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Tiszteletes, túdós 

OHL 1 B 1 A B B 
urnák, 

a theologiá és philosophia doktorának, 
a bécsi cs. k. ev. theologiai Fakultás nyilvános rendes taná-

rának, 
a lipcsei német 'keleti. túdós társaság tagjának, 

a magyar nemzet meleg keblű ós nemes lelkű barátjának, 
a magyar reformátusok lelkes bitrokonának! 





Több ok indit arra, 'hogy a magyar vértanúk és 
hitvallók e könyvet mélyen tisztelt Tanár urnák 
ajánljam! Nevezetesen Ön meleg rokonszenvvel és 
ragaszkodó szeretettel viseltetik a magyar nemzet 
i ránt; kiváló .lelkes barát ja a magyar reformátusok-
nak, kiknek a Krisztus iránti tántor í thatat lan hűsé-
gük az Ön általi becsűltetésöket s tiszteletűket fel-
költé, s kiknek külföldi egyetemeket látogató iíjait 
kitüntető jóindúlattal vezérli.és támogat ja tanulmá-
nyaikban s az irás mélyére vezetés által erősiti azo-
ka t a Krisztus szeretőben, — s én magam is — ez-
előtt két évtizeddel — szerencsés voltam egy áven 
át tanítványa lenni. . • . 

Fogadja ez ajánlást szeretetem és ragaszkodá-
som, valamint mindenkori jó emlékezetem zálogáúl! 

S z a p á r y f a l v a . Május 20. 1888. 

R á c z K á r o l y , 
lelkipásztor. 
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Előbeszéd a második kiadáshoz. 

J e l i g e : Vincit, qui pro luce, 
Deo duce sub cruce pugnat. 

- ' Sélyei Album. 

A múlt szomorú és dicső napjaira megemlékezés 
kegyeletes kötelesség. E z t te t te e könyv buzgó szer-
zője 1874-ben, midőn e l ő s z ö r bocsátot ta világ elé 
„A p o z s o n y i v é r t ö r v é n y s z é k á l d o z a t a i 1674-
ben" czimű korrajzát. Találkozott egy iró és épen az 
üldözött lelkészi k a r b ó l , ' e g y szerencsésebb korban 
élő utód, a ki nem engedte elsuhanni a 200 éves for-
dúlót .a.nélkül, hogy fájdalmas lelke tükörébe'viszsza 
ne idézze a ' n a g y o n szomorú múlt szenvedő alakjai-
nak életvonásait. H a szenvedő őseink visszatekintet-
tek volna 200 év után, látni: mi történik azon földön 
s azon egyház kebelében, hol és melyért ők minde-
nöket koczkára te t ték? s borús tekintetök 1874-ben 
a magyar protestáns egyházra szegeztetett volna: 
egy sóhaj tör t volna ki ajkaikról: „ez a nép nem ismer 

. már minket." Közemlékezés, közkegyelet csakugyan 
nem volt . . . csak is egy szerény lelkipásztor te t te egy 
emlékáldozatát a protestáns irodalom oltárára, felele-
venítvén lelkileg a magyar hitvallók ós vértanúk neveit, 
te t te i t . . . s az előfizetők házaiba el látogattak e felkel-
tet t .ámyak s az érző szivekbe bekopogtattak. Illesse 
tisztelet és hála a szerzőt, hogy szerény parochiájának 
pislogó mécsénél bevilágolt- a múltba s a magyar 
protestáns katakombából 735 sir lakójának hamvai t 
felhozta s-elbeszélte szenvedéseik, vívódásaik, ván-



dorlásaik és viszontagságaik könnyekben úszó soro-
zatát . Hogy az 1874-ik óv nyomtalanéi nem tűn t el 
a 200 éves múl t ra való tekintetből: ez történelmi 
jelentősége a kezünk alatt i könyv első kiadásának. 

Két év múlva a debreczeni Kollégiom lelkes bit-
tanúlói is szenteltek egy kegyeletes napot (1876. fe-
bruár 11.) a gyász évtized vigasztalóbb pontjának, 
felelevenítvén a gálya rabságból szabadúlás örvende-
tes eseményét s a meghatot t tanári kar R u y t e r ha-
zájába üdvözlő levelet intézett. Lásd: „ E v a n g y é -
l i o m i P r o t e s t á n s L a p " 1876. évi 6. 7. 8. 9. 14. és 
18. számait; szerkeszté: B a l o g h F e r e n c z , Debre-
czenben. — 

Ennyi az, mi tör tént akkor, maga az egész egy-
ház, mint a vértanúk utóda, mellőzött minden hiva-
talos ós nyilvános emlékünnepélyt. Miért? — hallgas-
suk el. A jubileumok korszaka még akkor nem kö-
szöntött be s még a mai kor sem kész a múlt izzó 
kohújában edzeni lelke fegyverét. Ellenkezőleg cse-
lekedett a franczia református egyház a N a n t e s i Edic-
tum visszavétele 200 éves fordúlóján. 

Kétszáz év előtt, 1671-ben kezdődött ránk nézve 
a „közönségesebb s nyilvabban való siralmas üldözte-
tésnek esztendeje", s az akkori történet rajzolók egy 
darabig, az Ur éve mellett, onnan is kezdek keltezni 
könyveiket, mint Szathmárnémeti Mihály Gönczről 
elüldözött református lelkész, a ki „Dominica" - j á t 
nemzetünkben levő üldöztetésnek 5-ik esztendejében" 
azaz : 1675-ben bocsátot ta ki. Ez esztendők negye-
dikét ir ja le Rácz Károly, felmutatván az azon évi 
pozsonyi vértörvényszék áldozatait. 

M i n ő év volt ez? Sem az előtt, sem azután oly 
siralmas évet nem muta tha t fel történelmünk, bár volt 
részünk elég a szenvedésben. Kisértsük rneg az év 
f o l y a m á t f e l m u t a t n i , csak néhány nap já t idézvén. 
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Az 1674-ik év január 6. kelt a királyi parancs, 
melynek erejével kezdetét veszi a magyar protestáns 
lelkészek és tanitók egyetemes idézése és üldözése. 
A Decius császár korabeli szörnyű idő megújulása;, 
akkor a pogány isteneknek áldozók (thurificati) meg-
szabadúl tak; a nem tömjénezők börtönbe vettettek, 
pusztára fu tot tak vagy vér tanúkká váltak; most 1674-
ben hasonló kedvezmény nyúj ta to t t a hitelvöket el-

' hagyóknak; de voltak számosan, kik magasztos bá-
torsággal zengek: 

„Ha ez Ínségben meg köll is mind halnunk, 
I)e néma bálványnak mi fejet nem hajtunk." 

(I. kiadás, 218 lap.) 
S lőn rabláncz csörgés, sanyargatás s az ú j ba-

biloni vizeknél — Nápoly tengerén — kesergés! 
Márczius 5. Megnyílik a pozsonyi vértörvényszék 

s a magyar Sanhedrin megkezdi az evangyéliom szol-
gái ellen az inquisitiót. Márczius 7. a fogoly lelké-
szeknek az állásokat, jellemökét, elvöket megsemmi-
sítő téritvény előterjesztetik s aláírásra felhivatnak 
a megidézettek; mindnyájok nevében a nemes, a tú-
dós, az ékes szóló M i s k o l c z i Bodnár Mihály fuleki 

1 lelkész felel s visszaútasitja az aláírást. Rettenetes 
az a sors, mi a felszólalóra vár t . . . a vasbékó miat t 

• lába megromlott, a „via dolorosa"-n, Olasz hon ránk 
szomorú emlékű, a protestáns-üldöző theatinus szer-

• zetesek nevéről ismeretes Theáte városban, lábát le 
kellett vágni s kinok közt lehelte ki lelkét (1675. má-
jus '19-én), útolsó éneke volt a 6-ik zsóltár „Elfáradtam 
bánatimban." 

Ápril 4. A megidézett lelkészek a téritvényt alá-
írni nem akarók fej- és jószágvesztésre Ítéltetnek s 
a tisztes S é l y e i István, pápai református lelkészre 
ós püspökre nehéz vas veretet t s egymás után vet-
tetnek a pozsonyi börtönbe. Május 7. • nyilik fel a bor-
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zalmas lipótvári börtön, melybe vettetik a fenszár-
nyaló ifjú pápai t aná r Kocsi Csergő* Bálint , majd 
L á n i György Simonides János, Kálnai Pé ter , J a -
blonczi János és számosan, — s kezdetét veszi a 
torquemadai lelkületű Kellio Miklós jezsuita általi 
nérói kinzatás kebelrenditő változata. Kocsi Csergő 
végig szenvedte a gyász évtizedet, ő volt annak egyik 
fő történetírója; e történeti ra jznak is Bod Péter utó-
lagos czimadása szerint „Kősziklán épült há,z ostro-
ma" egész külön története van, mert 200 évnek kel-
lett lefolyni, mig magyar kéz által megjelenhetet t s 
s teljes egészében máig sincs kiadva. Ez a Kocsi 
Csergő végső történetét is csak mai nap fedezte fel 
Thaly Kálmán s tünte t te fel az egykori nápolyi gá-
lyarabot, mint végleheletéig a szabadságnak szolgáló 
férfiút, a ki a II. Rákócziféle szabaclságharczban Bot-
tyán tábornok hadi i rodájában fogalmazó volt s 1711 
után halt el. (Századok. 1885. 65—68 lap.) 

Május 10. szomorú napig a rémrendszer ha t á sá ra 
a rablelkészek közöl 92-en ir ják alá a hivatalról le- -
mondó téi'itvényt, 43-a.n a hazából kivándorlásra kö-
telezvényt és igy 135 egyház hivatalos szolgája né-
mittatik el. 

Május 29. kisértetnek Sélyei püspök és gránit-
jellemű társai Berencs várbörtönébe s 9 hóig viselik0 

kemény sorsukat, i t t veri l an t já t a rablelkószek köl-
tője a bátor B á t o r k e s z i Is tván Veszprém reformá-5 

tus lelkésze „Baált nem tisztelünk solia térdhaj tás- , 
sal;-' — it t siratja meg honn maradt feleségét és csa-
ládját s tengernyi fá jdalmában fia kópeztetósére is 
gondol, meghagyván nejének „csak Isten igéjét "igen 
gyakoroljad, szegény7 árváidat s c h ó l á b a n jártassad." 

Isten ige és iskola! a protestantizmus végső J ó 
Remény7foka volt és marad. — Az év végén deczem-
berben a különböző várbörtönökben 71 fogoly7 lelkész • 
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és tanító sinlett, de kitartott. — Ilyen képe volt az 
1674-ik évnek. De ne folytássuk a leleplezéseket, e 
könyv lapjain gyászolva olvashatók a nagy tragoédia 
szívszorító jelenetei számos hithősök által végig szen-
vedve, felkőltve Helvetia, Hollandia, Szász ország és 
Anglia rokonszenvét, könnyeit és tettleges pénzáldo-
zatait, mignem a magyar törvényhozás is megtérve 
az európai közvélemény és a sziv szent szózata ha-
tclScU' a, kimondá a soproni országgyűlésen a XXY. t. 
cz. 2. §-kében a „liber in Regnum. reditus" mentő 
szózatát s a gyászévtized zord korszakát berekesztő. 
Hajh! de még épen 100 évnek kelle elfolyni mérhet-
len zaklattatások közt, mig I.; Lipót ' ellenlábasa 
II, József a türelmi rendelet kibocsátásával megnyitá 
a magyar protestantizmus felszabadulásának mai nap 
tartó új korszakát. A habsburg kéz ütötte sebet habs-
burg lotharingeni kéznek kellett begyógyitni kezdeni,-•. 
„A sűrű keresztviselések habjai közt csüggedező lel-
keknek' lelki bátorítása" (Tolvai Mihály könyvczime 
1673.) volt a vértanúk fénylő példája, Legyen nekünk • 
is az s erősítsen e könyv olvasása által ránk sugárzó > 
szellem szeretni egyházunkat, megőrizni hiven hitel-
veinket, s fejet nem hajtani az új korszellem bálvá-
nyai előtt, mert ma is állítanak fel hamis isteneket, 
hogy az igazitól eltántorítsanak. Az Isten örök .igei-
jének mennyei napfényét el ne cseréljük gyarló agy 
szülemény „füstölgő csepűjéért." E 2-ik kiadás idézze 
elő a hála, a kegyelet 2-ik feltámadását ezer és ezer 
szivekben s a halálból keletkezzék új élet reánk és 
közöttünk! így aztán egyházigazgatásilag lehetünk 
autonomok, de hit ós erkölcstan terén legyünk és le-
hessünk christonomok! (Dr. Böhl Dogmatik.) 

I r tám Debreczenben, 1887. deczember hó 19. 

Balogh Ferencz, 
, hittanár, ' 





Előbeszéd az első kiadáshoz. 

Kétszáz éve lesz 1874. márczius 5-ik napján azon 
eseménynek, mely szerint a magyarországi protestan-
tizmus tervszerű üldözésének czélbavételére egy me-
rőben kathólikus férfiakból álló, úgynevezett rendkí-
vüli törvényszék összeült Pozsonyban, hogy Ítéletet 
hozzon a lázadás ügyében megidézett protestáns lel-
készek felett. Üldözött őseink ugyan mindenkor meg-
érdemlik, hogy irántok egészben véve részvéttel és 
kegyeletes érzéssel viseltessünk, különösebben pedig 
a hitben erősek felől illő tisztelettel és kellő méltány-
lással emlékezzünk meg: de szenvedéseik eme két-
százados évfordúlata kiválóbb mértékben, mintegy 
hathatósabban hiv fel bennünket, utódaikat arra, hogy 
kötelességünket hán tok teljesítsük, áldozván néhány 
perczet az ő emiékezetöknek. Ámde, minthogy az ő 
szenvedésük története egyszersmind hasznos és fontos 
tanúiságokkai teljes, a mennyiben az egyetemes ül-
döztetés idején tömör fallá alakúiván megtörtek raj-
tok elleneik rohamai: a hazai két protestáns feleke-
zet tagjai, a múlt idők e jelenségéből a közegyetér-
tés szép és dicső példáját tanúihat ják meg, mind a 
jelenre, mind a jövőre nézve; mert k ö z ö s e l l e n s é g 
ellen csak e g y e s ű i t e r ő képes óltalmat nyújtani. 
Szűkség azonban, hogy miként őseink hivek valának 
az evangyéliomi hitelvekhez, elannyira, hogy készeb-
bek valának. M e g v á l t ó t o k é r t , az Ur Jézus Krisz-
tusért, sokféle megaláztatást, meggyaláztatást , kinos 
és sanyarú fogságot, szümüzetést, vagy az egyszerű 
halálnál is rettenetesebb gályarabságot elviselni, mint-
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sem hitvallásukat megtagadni : úgy mi is, az igazak-
nak megismert s őseink szenvedései által is megpecsé-
telt s nekünk utódaiknak drága örökségül épen meg-
őrzött evangyéliomi hitelvektől ne távozzunk el soha, 
sem lábaink alól az evangyéliomi alapot kivétetni 
ne hagyjuk! Oli ha dicső emlékezetű őseink a kor-
szellem, kétszá.zaddal ezelőtt divatozó eszméinek hó-
dolva az akkor kiválóan botránkozás kövéül szolgált 
protestáns hitelveket gyáván, hűtlenül elhagyták, meg-
tagadták volna: mi most a római egyház szertar tá-
sainak jármai, elhordozhatatlan terhei a la t t görbed-
nénk alá s tán nyoma sem volna hazánkban az evan-
gyéliomi hitnek, s elfojtott sóhajok s titkos fohász-
kodások között egy7 újabb reformáczió u tán óhajtoz-
nánk. Ne bontsd el azért a régi határt , melyet a te 

.eleid esináltanak, sőt inkább tartsd meg az t , a mi 
nálad vagyon, hogy senki el ne vegye a te koroná-
dat! Az is kitűnik az üldözöttek történetéből s reá-
jok nézve is áll bizonyos tekintetben az , a mit a 
„Protestáns egyházi és iskolai Figyelmező" erős tollú, 
túdós szerkesztője S z e n e z i M o l n á r A l b e r t r e vo-
natkozólag mond, (Révész Imre: A magyar országi 
reformált egyház közönséges énekeskönyvéről. De-
breczen. 1866. 23. lap.), hogy „a reformáczió zivataros 
kora után nem egyik vagy7 másik bíboros főpap vagy 
mágnás, hanem az Istennek. e nyomorral küzdött, ül-
dözött igénytelen szolgái azok, kik a nemzeti irodalmat 
munkálták, fejlesztették," — s a kik tehá t nemcsak az 
egyháznak hű őrei, hanem a hazának is derék, hasznos 
fiai valának; ezenkívül pedig a különböző tudományá-
gaka t is mivelvén, idegen nyelvű irataik által a magyar 
név becsületét a külföld előtt is emelték. Nagyon csalód-
nék az, ki azt vélné, hogy a kétszázad előtti szomorú 
események felelevenítésének valami mellékes czélja. is 
van, olyanféle példáúl, hogy7 ez által a különböző fe-
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lekezetek közti viszály s gyűlölség éledjen és növe-
kedjék; mert az ilyen czél ellene van' az,evangyé-
liómnak, mély az általános emberszeretetet s egymás-
iránti méltányosságot parancsolja. Hanem igenis czél 
ebben az, hogy e hon római kathólikus lakosai meg-
ismervén az őseik által a múltban a protestánsok el- . 
len elkövetett égre kiáltó kegyetlenkedéseket: bennök 
utódaikban támadjon atyafias érzület, s a múlt idők 
tévedéseit, bűneit helyrehozni, jóvátenni törekvő jó : 

akara t , hogy a M e g v á l t ó s z e r e t e t e h a s s a á t 
m i n d a z o k a t , kik e hazában a fejedelem árnyéká-
ban ta lá l ták megnyugvó helyöket, hogy ekként az 
élet szentebb czóljainak elérésében ne legyenek egy-
másnak akadályai azok, kik ugyanazon egy hazának 
főidón élnek, habár különböző hitelveket vallanak is, 
hanem legyenek egymásnak gyámolai, segélő! és ne 
legyen többé sem görög, sem zsidó, sem római, sem 
genfi, sem ágostai között különbség, hanem mind-
nyájan egyek legyünk a, Krisztusban! 

Fő és sajátképi czélja e munkának az, hogy t iszta ' 
világosságba helyeztessék, minden elfogúltság nélkül 
az a tényállás, hogy az üldözött protestáns lelkészek 
nem voltak-részesei azon összeesküvésnek, melylyel 
vádoltattak, hanem móltatlanúl, csupán azért szen-
vedtek, mert római katliólikusokká lenni nem akar-
tak.. Á vádat, melylyel súlytattak, ha tározot tan visz-
szaútasi tot ták s magukat ár ta t lanoknak vallották a 
törvényszók előtt, kijelentvén, hogy a lázadás ürügye 
alat t megidéztetés valódi és egyetlen czélja az, 
hogy a magyarhoni protestantizmus ő .bennök meg-
fojtassék. — Árta t lanoknak vallák magukat nem-
csak a törvényszék előtt, hanem a külföldi nem-
zetek s fejedelmek előtt is, kikhez sérelmes ügyökben 
járulni meg nem szűntek; ár tat lanságukról bizony-
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ságot te t t B e t l i l e n Miklós, mellettök szólt A p a f f y 
Mihály fejedelem is, ár ta t lanoknak vállá őket még 
bíráik egy része is, sőt némely jezsuiták is, a kik 
megtéritésökre kiküldettek s beismerték előttök, hogy 
a lázadásnak nem részesei; de bebizonyitotta ártat-
lanságukat főként a németalföldi, szövetséges államok 
Bécsben székelő nagy követe, B r u i n i n x H a m el , a 
császárhoz beadott emlékiratában s mint mél ta t lan 
üldözés tárgyai t szabaditá meg őket R u y t e r A d o r -
j á n M i h á l y , dicső emlékű holland tengernagy; bűn-
telen voltukat igazolja az 1681-ik évi soproni ország-
gyűlésen alkotott 25-ik törvényczikk, mely számki-" 
vetésből hazatérésüket megengedi ós minden térit-
vényt, mely tőlök kicsikartatott, érvénytelennek nyil-
vánit. 

De bárminő Ítélettel legyenek is az emberek e 
méltat lanul sokat szenvedett protestáns Ősök felől: 
azt senki meg nem tagadha t ja tőlök, hogy állhata-
tosak marad tak az evangvéliomi hithez, minden ke-
csegtetés, nyomás, ijesztgetés, testi bántalmazás, éhez-
tetés s a börtönöztetés ezer nyomorai s a gályákon 
való kimondhatat lan szenvedések közt is, t ehá t még 
akkor is, midőn az iszonyú kinoztatás s szenvedés 
mértéke csordúltig telt. Ok már letették a jó bizony-
ságtételt s ama nemes harczot megharczolták, futá-
sukat elvégezték, a hitet megtar tot ták, végezetre el-
té te te t t nekiek az igazság koronája; ot t vannak ők 
már, hová sem az emberi dicséretnek, sem az emberi 
gvalázásnak szava el nem hathat, azok közé tartoz-
nak ők is, kik immár fehér ruhákba öltöztettek, mert 
„ezek azok, a kik jöt tek a nagy nyomorúságból és 
megmosták s megfehéritették ruháikat a bárány vé-
rében, annak okáért vágynák az Isten széke előtt 
és szolgálnák neki éjjel és nappal az ő templomában 
és a ki űl a székben, lakik ő vélek, nem éheznek 
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többé és nem szomjúhoznak többé, és a nap hévsége 
vagy valami egyéb hévség nem ár t nekik: mert a 
Bárány, a ki vagyon a szék közepében, az legelteti 
őket, és a vizeknek élő forrásira viszi őket és eltöröl 
Isten az ő szemeikről minden könnyhúllatást!" (Jele-
nések könyve: 7. rész 14—17. versei.) 

Akár Nápoly vagy Sziczilia földje fogadta be, 
akár a tenger hullámai nyelték el, akár a fenevadak 
vagy ragadozó madarak falták légyen is fel nem té-
továzó nemes lelketek porhüvelyét, Ur Jézusnak igény-
telen, de hű vitézei! a ti csontjaitok az Ítélet nap-
já ra mind összeszedetnek s ha lhata t lan lelketekkel 
egyesülnek; emléketek pedig élni fog mindazok szi-
vében, kik a t iszta evangyéliomi elveket, melyekért 
ti vitézkedtetek, meggyőződéssel hiszik és vallják, — 
élni fog minden időben! A mindeneket megemésztő 
századok, melyek a szentséges templomok merész 
bóltiveit, csillogó márványoszlopait és a fényes palo-
t ák kevély tornyait, pazar ékitményű csarnokait egy-
aránt porbadöntik s lakóikat alászállitják a férgek-
hez és az érczkemény sziklákat könnyű porrá mor-
zsolják : a ti emléketek felett semmi hatalommal nem 
birnak, mert ti az örökérvényességű evangyéliomi el-
veknek s az enyészetet nem ismerő örök igazságok-
nak valátok hű bajnokai, melyek semmiképen el nem 
múlnak, ha szinte az ég és a főid elolvadnak is, ösz-
szedöntetvén a romlandóság által! Oh dicső lelkek! 
hitvallásunk nemes bajnokai! a ti nagy példátok min-
denkor foganatos arra, hogy a lelkeket az Idvezitő 
iránti hűségben, a ki tegnap és ma ugyanazon volt 
és mindörökké is ugyanazon lészen és a bennevaló 
hitben nevelje és megszilárdítsa. „Uram ! kihez men-
nénk? örök életnek beszéde vagyon tenálad!" Te pe-
dig kedves olvasó! élj jó egészségben és vedd szíve-
sen e könyvet s emlékezzél meg ot tan - ot taü a te 
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méltatlanúl sokat szenvedett protestáns őseidről 
Bánfalva, szeptember hó 30-án. 1873. 

R á c z K á r o l y , 
református lelkész. 



A pozsonyi vértörvényszék 

áldozatainak általános története. 









A pozsonyi vértörvényszék áldozatai. 

E L S Ő S Z A K A S Z . 

¡Előzményeik ±5±r7—±&'7±_ ' 

Hazánkban, a 16-ik század második évtize.dében 
két nagy eszme kelt birokra a balvélemények és elő-
ítéletek fekete seregével és a megromlott szellemű 
egyházi intézményekkel. Egyik eszme volt a népsza-
badság eszméje, másik az örökkévaló ige. — Amaz 
harczsikra szállt az egyoldalúkig itélő történészek 
által pórlázadásnak bélyegezett népszabadságharcz-
ban 1514-ben, emennek őrtüze kigyúlt a reformáczió-
ban 1517-ben Pozsonytól Brassóig, Bár t fá tól Fehér-
templomig és megvilágította az egész Magyarhazát . 
Amaz kárhozta tásra méltón iszonyatos véget ért a 
Dósa György izzó vastrónján ós tüzes vaskoroná-
jában Temesvárott, s az önző korszellem által, mely 
minden üdvös közintézménynek megrögzött ellensége, 
porbat iportatva hevert 334 éven á t ; emez kitűnő 
előmenetelnek, hatalmas, életerős fejlődésnek indult 
s hova tovább nagyobi) terjedésnek örvendett a te-
mesvári várparancsnok (1519—1529) Perényi Péter 
és (1.514—.1.530) lippai, későbben (1531—1551) szinte 
temesvári várparancsnok, a Dósa Györgyöt Temes-
várnál elfogott Suraklini Petrovics Péter alvidéki ka-
pitányok a la t t s diadalmas út jában egymásután kel-
tek életre a közelben a becsei, becskereki, temesvári, 

1 
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csanácli. nagylaki, gyulai, fehértemplomi, lippai, to-
ronyi, bezerményi, facsádi, lugosi és karánsebesi egy-
házak, elemi iskoláikkal, valamint a lippai, csanádi, 
temesvári és gyulai főiskolákkal, melyekben nagynevű 
reformátorok, kiknek emléke legyen áldásban köztünk, 
taní to t tak a tanszéken s hirdették a megtiszt í tot t 
tudományt, a Krisztus Jézus liamisitatlan evangyé-
liomát a szószéken. 

A testi és lelki szabadság iránt természeténél 
fogva fogékony s annak birtokát minden e világi kincs-
nél többre becsülő magyar nemzet, mind a külső, 
mind a belső szabadságért gyorsan Lelkesült s azt 
legjobb meggyőződése szerint közkincscsé aka r t a 
tenni. Sajnos azonban, hogy nem bírván Icellő isme-
rettel a szabadság mivolta és természete felől: visz-
száson fogott hozzá az oszme. megvalósításához; ho-
lott a szabadság eszméje a szerves testhez hasonló: 
belülről növekedik kifelé. I t t is érezhető volt, még-
pedig keserűen, a megromlott egyházi egyedárusitó 
szellem kimondhatlan vészes ha tása , mely a szent-
irá,síiak a könyvtárak pólczálioz lánczolása folytán 
kiáradt az emberiségre. Hiszen már másfélezer év 
ólta álltak megírva az Idvezitő e szavai: „megisme-
ritek az igazságot és az igazság szabadosokká té-
szén titeket"!! Ámde ha senki nem t á r t a azokat 
elébe a népeknek; de sőt véka alá re j te t t gyertya-
ként dugdosta időről-időre előlök maga a klérus: ki 
csodálkoznék raj ta , hogy a sötétségben ülő nép nem 
lá thato t t világosságot ? Bizonyára senki! S ennek 
meggondolása kell, .hogy ha tározot tan elvétesse az 
elfogult s egyoldalulag ítélő történészekkel Dósa és 
társai emlékezetéről a kárhozta tás ós átok súlyos 
kövét! Ama mély értelmű szavak t a r t a lma szerint 
elsőben az igazságot kellet t volna megismerni s ngy 
lett volna sikeres a polgári szabadságért vivott küz-
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delem. — Az értelmileg fejletlen nép kezében olyan 
a szabadság, iuint az élés kés a gyermek kezében, 
meiylyel halálra sebezheti magá t ; ellenben a meg-
ismert igazság- bírása biztosítja a szabadságot örök 
időkre! — = . • 

És mi történt, midőn az ige ha ta lma gyors nö-
vekedést vett? Az történt, hogy fel támadt ellene a 
sötétségnek fejedelme, ki mindenekkel elhitetni ipar-
kodott, hogy ha ő veszni fog, vele együtt fog veszni 
minden tényezője a rendnek, jognak, törvénynek s 
az ezek iránti, tiszteletnek és engedelmességnek. S 
nemcsák pápai. bullákban szórta, szét a kárhozta tás t 
ós átkot a, sebes láng módjára harapódzó reformáczió 
ellen, hanem mint más országokban, ngy hazánkban 
is a törvényhozást és á l lamhatalmat használta, fel 
segódfegy vérül, s nemcsak börtönbe j u t t a t t a .vagy 
számkivetésbe h 3;J telttel a legjobb honfiakat, hanem 
máglyákat is gyúj ta to t t a hitbajnokok elhamvasztá-
sára. S mind ezeket a sötétség fejedelme ugy tudta 
intézni, hogy mindent a más kezével vitt véghez és ő 
semminek sem volt oka: minek bizonyságául mindig 
azt hangoz ta t t a ; az egyház nem szomjúhozza a 
vért. Kész szolgára talál t miiünk is a törvényhozó-
hatalomban, mig. egységes volt az államfő. De si-
kertelenné vált törekvése, midőn hárman osztoztak 
meg a Mohácsnál szerencséilenül j á r t II. Lajos ki-
rály há ta lma foszlányain. 

A. 16-ik század közepén már a törvényhozás is 
elismerte hallgatólagosan a reformáczió nyomain ke-
letkezett protestáns egyház államjogi létezését, sőt 
az erdélyi országgyűlés 1556-ban tételes törvéuynyel 
biztosította Erdélyben s kapcsolt részeiben a mind-
két hitvallású protestáns egyház államjogi lejeiét, 
így részint a földesurak pártfogása alatt , részint az 
országos törvény védelme alat t , feltartózhatlanul, 
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minden akadályon győzedel meskedve. oly terjedést 
vet t a reformáczió, hogy már 15G7-ben, a nagy. tör-
ténetbnvárnak S i n a i n a k , egy az oxfordi egyetem 
könyvtárából 1757-ben kiirt jegyzete szerint, Magyar-
országon a -protestáns egyházak száma 2500 volt; 
a köznemesség, a polgárság ós jobbágyság jelenték-
telen kivétellel mind protestáns volt, nemzetiségi kü-
lömbség nélkül, a mágnások közt pedig, a 17-ik szá-
zad elején, nem volt több három családnál (Eszter-
házi , Pálfiy, Zicsi) a római katliolicus egyháznak 
tagja. A protestantizmus életerejét hatását , műkö-
dését abban lát juk nyilvánulni már a 16-ik század 
5-ik évtizedétől' fogva, hogy a római katliolicus egy-
ház, mind az alsóbb és felsőbb iskolákra, - mind a 
könyvnyomdákra ós irodalomra, mind az erkölcsi ós 
nemzetiségi ha tás ra nézve messze elmaradt a pro-
testáns egyház mögött, és vele csaknem egy száza-
don át nem mérkőzhetett . 

Mind hazánkban, mind Erdélyben visszaállittat-
ván a jezsuita rend a 16-ik század 7-ik és S-ik év-
tizedében ezek megkezdték a pusztitó harczot , az 
irtó háborút a protestantizmus ellen; pedig Is ten ós 
világ előtt örök igazság, hogy a protestánsok ezer-
szerte jobb hazafiak Valának, mint a jezsuiták, kik 
nagy részben idegen nemzet fiai gs nyelvünkkel, szo-
kásainkkal, alkotmányos életünkkel ismeretlenek vol-
tak. Ezek müve volt az is, hogy a 16-ik század vé-
gén Rudolf király a la t t pápai katonák jöt tek be ha-
zánkba, a protestáns igaz hazafiak üldözésére ós ir-
togatására. Különösen kedvezett a jezsuiták sátáni 
tervének Erdély akkori zűrzavaros állapota, midőn 
a vizeszü Báthory Zsigmond a maga ál lhatat lansá-
gával a végveszély szélére sodorta Erdélyt. — Nem 
szűntek meg a politikai, zavarok a 17-ik század be-
álltával sem, sőt folyvást növekedtek azok, és a je-
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zsuiták igen jól értették a zavarosban való halászást. 
Mái' az 1588-ik évi megyesi országgyűléstől fogva 
számtalanszor találunk oly törvényczikkeket, melyek-
ben erélyes intézkedés van téve a jezsuiták ellen, 
kik később a 17-ik század folyamán csakugyan ki-
t i l ta t tak mind Magyarországból, mind Erdélyből s 
kapcsolt részeiből. 

Ne vélje pedig a tisztelt olvasó, hogy a protestán-
sok, kivált pedig reformátusok üldözésében a klérus 
csak parancsosztogató, végrehajtó pedig csak a durva 
zsoldos csapat lett volna! Óh nem! Magok a püs-
pökök is te t t leg bánta lmazták a protestánsokat, mint 
Szelepcsényi érsek, Bársony és Szegedi Eerencz püs-
pökök; sőt Szuhaji István egri püspök még nem átall* 
dicsekedni is az általa véghez vitt tettlegességgel, 
midőn a gróf Migazzy váradi czimzetes. püspökhöz 
intézett levelében ezeket irja 1603 deczember 22-én: 
„én saját tekintélyemmel ós vallásos buzgóságom ál-
tal indí t tatva Esztergomból és Komáromból sze -
m é l y e s e n vetet tem ki az eretnek szónokokat; 'el-
lontál lot tak, de hiúban: már nyugosznak." S ime 
1606-ban már ő is ki lőn vetve püspöki székéből. 

A protestánsok államhatalom általi üldöztetése 
is tényleg tervbe vétetet t már a 17-ik század elején, 
midőn az 1604-ik évi pozsonyi országgyűlésen a 22-ik 
törvónyczikk, 'mely a protestánsok sérelmeit s kérel-
meit a laptalanoknak s érthetetleneknek s az ország-
gyűlésen tanúsí tot t maguk ta r tásá t botrányosoknak 
nyilvánította, az országgyűlésen minden vallási vi-
ta tkozásokat megtil tott s a korábbi időkben rendelt 
példás büntetéssel fenyegette azokat , kik a vallási 
ügyeket bármi ürügy alat t nyilvánosságra hozni bá-
torkodnának, önkényesen, a karok és rendek tudta nél-
kül toldatot t az országgyűlési végzésekhez. Ez hin-
tet te el a protestáns rendek közt az elégedetlenség 
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és' elkeseredés magvát, melyből annyi' pusztító vér-
zivatar tárúadt a 17-ik század folyamán hazánkban. 
A protestantizmus ellenei semmikép nem engedtek 
létjogosultságot a reformáczió híveinek; a klérus és 
annak uszályliordozói az országos törvények közé 
igtatott bécsi békekötést érvénytelennek nyilvánítot-
ták, úgy hogy egy évtized múlva Bethlen Gábor er-
délyi fejedelem vezérlete a la t t kénytelenek voltak 
fegvverrel állítani vissza a bécsi békekötés érvónvét: 

O./ ./ ' 

de a jezsuitizmus cselszövénvei a nikolszburgi békét 
ós országos törvényeket ú j ra érvényteleneknek nyil-
vánítot ták s két évtized eltelte u tán Erdély fejedelme 
I. Rákóczy György már újra fegyvert r agado t t a 
fo j togatot t protestantizmus védelmére. D e . hogy. a 
linczi békekötés sem adott teljes biztonságot a pro-
testánsoknak, annak ismét a jezsuitizmus fondorla-
taiban talál juk fel az okát: Megrendítő képét t á r j ák 
fel előttünk a magyar protestánsok szomorú sorsá-
nak , az 1662-ik évi pozsonyi országgyűlés naplója és 
aktái ; még siralmasabb lett sorsuk a II. Rákóczy 
György bukása, ós a vasvári békekötés után. E t tő l 
fogva megállapított terv és rendszer szerint űzete t t 
á protestánsok üldözése. Kedvezett a jezsuitizmus 
által vezetett bécsi kormánynak e tekintetben a .tö-
rököknek II. Rákóczy Gj'örgy iránti ellenséges in-
dúlata; ennek lett áldozata a váracli főiskola ós egy-
ház, mit nem sokára követet t a sárospataki főisko-
lának feloszlatása ós száműzetése; a templomok és 
iskolák százával foglaltattak el; Lippai György eszter-
gomi érsek a jezsuita rendet magyar, egyházi- renddé 
avat ta 1648-ban, Gróf Nádasdy Ferencz országbíró 
1648-ban római kath. bitre térven, 40,000 jobbágyát 
parancsolta ki a protestáns egyházból s vitte át a 
római egyházba; Báthory Zsófia II. Rákóczy György 
özvegye fiával Fereuczczel római lcathólikussá let t 
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1660-ban. Spankau tábornok elfoglalta a protestán-
soktól a kassai főtemplomot 1670-ben, Szelepcsényi 
esztergomi érsek négy év. a la t t 66,000 jobbágyát vitte 
á t erőszakkal a római egyházba, miután lelkészeiket 
és taní tóikat elűzte, templomaikat pedig elfoglalta. 
De mind ez nem volt még elég; az üldöztetés ke-
serű poharának mértéke a Vesselónyi-féle összeeskü-
vés főrészeseinek kivégeztetése u tán telt be a pro-
testánsokra nézve. 

A Gróf Rot ta l János elnöklete a la t t Pozsonyban 
1671. februárban összeült rendkívüli törvényszék meg-
idéztetett 300 köznemest, azok közt B ó n i s F e r e n -
c z e t és F ü g e d i N a g y A n d r á s t , mint a kik ré-
szesei a Yesselényi-féle összeesküvésnek, s nevezettek 

' csakúgy a] í ki is végeztettek az összeesküvés fejeivel 
egy napon 1671. April 30-án Pozsonyban. Csaknem 
egy hóval későbben vagyis május 27-én C z e g l é d i 
I s t v á n kassai református lelkész is megidéztetett 
Pozsonyba, azon vád alapján, hogy ő is részes volt 
az összeesküvésben. E vád 3 év múlva is felújítta-
tot t ellene a, tanúvallomások folyamán; álljon itt rö-
vid életrajza és műveinek sorozata! 

C z e g l é d i I s t v á u, kassai. református lelkész; 
született 1620. november 19-én. Atyja Czeglédi Ist-
ván volt, ki a matólcsi, nnsztót-újfaluy tarpai, s más 
egyházakban is viselt lelkészi' hivatalt. Tanúit Vá-
radon és Debreczenben, mely. utóbbi helyen 1631. ju-
uius 5-én Íratott be az anyakönyvbe; szinte tanúi t 
Sáros Pa takon is, Thóhiai János tanár alatt . Iskolái 
végeztével Sáitoralja Ujhelyre ment iskolárektornak, 
de nmen nem sokára H a r t h a i A n d r á s előkelő 
férfiú pártfogása a la t t a németországi, főként a né-
metalföldi egyetemek látogatása végett elindult 1644. 
ápri.1 27-ik napján. Legtöbb ideig tanúi t Leydában, 
S p a n b e i m F r i g y e s alatt. Nagy, sőt kitűnő jár-
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tasságot szerzett a zsidó és görög nyelvekben s a 
poleinika tbeológiában. Három évi egyetemi pályája 
végeztével a hazába visszatérvén, 1647-ben azonnal 
Kassára hivatott meg iskolaigazgatónak, hol egy-
szersmind R e g é c z i A n d r á s mellett is segédkedett. 
Kitűnő szónoklataival csakhamar magára vonta a 
közfigyelmet, annyira, hogy már a következő 1648-ilc 
évben a tállvai virágzó református gyülekezet hivta 
.meg lelkipásztorául, N a g y - A r i B e n e d e k helyére. 
Innen pedig négy évi buzgó hivataloskodása után 
1651. végén I. R á k ó c z i G y ö r g y özvegye Lórántfi 
Zsuzsanna fejedelemnő a jánla tára a beregszászi egy-
házija vitetek, hol azonban alig töl thetet t egv rövid 
évet, mert 1653-ik óv elején a kassai egyház hivta 
és nyerte meg lelkipásztorul. I t teni hivataloskodása 
ala t t a háborgós idők miat t igen sok baja, kellemet-
lensége s szenvedései valának. Különösen az 1670-ik 
évben a zsebesi prédikátor által Kassán elkövetett 
kihágásokért, Csáki Ferencz generális őt vonta kér-
dőre s mivel a valódi tet tes elő nem került. Czeglédi 
Is tvánt 200 magyar forint birságra büntet te ; mit jól-
lehet lefizetett, mindazáltal igen rövid ideig ta r tó 
nyúgahnat nyerhetett , mert még ugyanazon óv szep-
tember 18-án egy német tiszt' több ka tonák kísére-
tében Czeglédi lakára rontott s azon ürügy alatt , 
hogy egy bebörtönözött főember vigasztalására vi-
endi, fogolylyá tet te s elhurezoltatta, majd a foglyok 
előtt egynehány napon ta r to t t predikálása után, szep-
tember 28-án estvo reá törvén, fejét s oldalát beszak-
gatták, azután egy magán házhoz vitték s egv ga-
bonacsűrbe zárták, hol kivont fegyverekkel őriztet-
vén, 14 hétig t a r t a to t t fogva. Kiszabadult ugvan fog-

^ Oi/ 

ságából, .10,000 forint lefizetése mellett, 1671. elején 
s májusig szabadon volt sa já t lakán, azonban már 
a. nevezett hó 27-én, mint a Zrinyi-Nádasdi-fóle ösz-
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szeesküvés részese, megidéztetet t Pozsonyba, s bár 
félholt beteg volt, hallgatói keserves zokogása köz-
ben, hű nejétől kisértetve elindult; de a nagyszom-
bati határban, junius 5-én bevégzé földi, pá lyájá t élte 
51-ik, kassai predikátorságának 19-ik évében, hihető-
leg a fogságában neki beadott méreg következtében. 
De Nagyszombatban nem adatván számára ' temetési 
hely: Pozsonyba kellett szállitani, hol a királyi ügyész 
M a j l á t l i .Mi k l ó s a holttestet megvizsgálván, elte-
mettetésére engedély ada to t t s junius 7-én, minden 
halott i szertartás nélkül, a Pozsonyba megidézett pro-
testáns nemesek gyászkisérete'mellett, az ápril 30-án 
lefejezett B ó n i s F e r e n c z mellé temettetet t . Az 
ellene emelt vád felúj í t tatot t az 1674. márczius 5-ón 
Szelepcsényi elnöklete a la t t összeült vértörvényszék 
előtt, mely vád abban állott, hogy midőn a prédiká-
torok állitólag elhatározták volna, miszerint a ' ma-
gyarhoni lázongókhoz és az erdélyi fejedelemhez kö-
veteket küldjenek: e titkos követségi megbízást Cze-
glédi István teljesítette volna Megyesi Pál lal együtt ; 
holott pedig az egyháznak s iskolának kegyes pá-
trónusok szerzése és Gorup Ferencz győri nagy pré-
posttal polemizáló művének ( D á g o n l e d ő l ó s e ) ki-
nyomatása czéljából j á r t volt Kolozsváron. — Cze-
glédi életrajza s kimúlása versekbe foglalva megje-
lent Lőcsén 1710-ben 8-adrét, 8 levél terjedelemmel. 
Czime ez: „ C z e g l é d i I s t v á n n a k életbeli sok 
szenvedéséről arestál tatásáról és ú t jában nagyszom-
bati bűzavetósek között lett boldog kimúlásáról, és 
Pozsonyba lett tisztességes temetéséről Íratott siral-
mas versek." Későbben 1760-ban'ís kinyomatott . El-
meművei e következők: 1. A m e g t é r t b ű n ö s n e k 
a lelkiharczbau való ba j vívásáról. Kassa, 1659. 8-ad 
rét. — 2. E g y k a t l i ó 1 i k u s e 111 b e m e k más egy 
igaz óvangvéliom tején felney^tetetLJiAlvinista eni-
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berrel való beszélgetése. 1659. Sárospatak. 8-aclrét. 
3. A z o r s z á g o k r o m l á s á r ó l írott könyv. A. C. 
H. K. Gy. L. T. C. I Kassa, 1659. 8-o 597. lap. — 
4 S i r a 1 m a s z a r á n c loki járásban csak nem régen 
hazaérkezet t Malacli doktornak, néhai napkor elha-
gyott s kicsinységében vele együtt oskolázott Molácb 
tudós bará t jáva l való paj társi szóbeszéde. 1659. Sá-
rospatak, 8-o. — 5. H a l o t t i b e s z é d H Rákóczi 
György erdélyi fejedelem felett. Kassa, 16.61. 4-o. — 
6. H a 1 o 11 i b e s z é d Udvarhelyi György felett. Kassa, 
1662. 4-o. — 7. B a r á t s á g i d o r g á l á s . Kassa, 1663. 
8-o. — 8. A s z ó J á k ó b s z a v a , de a kezek Ézsauó.. 
Kassa, 1664. 8-o, 8 levél. — 9. I d ő s N o é b e c s ü -
l e t é t oltalmazó Japhetke. Kassa. 1664. 8-o, 51. szá-
mozat lan levél. — 10. E g y v e r e s t r o m f o s d i t 
játszó Sandal bará tomnak já ték elvesztéseért való 
megpiricskeltetése. Szebeu, 1666. 12-o. — 11. É n ók-
n a k I s t e n n e l v a l ó m i n d e n n a p j á r á s a . Ha-
lotti beszéd Gróf Rliédei Ferencz felett. Sáros-Patak, 
1669. 4-o. — 12. R e d i v i v u s J a p h e t k e . Kassa, 
1669.8-0, 248 lap. — 13. A z U r f r i g y s z a k r é n y e 
előtt Dágon ledőlése. I r ta C. P. A. I. Kolozsvár, 1670, 
4-o. — S i ó n v á r a . vagyis: a keresztyén hit ága-
zatiról való tudomány. Sáros-Patak, 1675. 4-o. Ki-
adta Köleséri Sámuel, ki e könyv elején a Czeglédi 
é le t ra jzát is közli. 

MÁSODIK SZAKASZ. 

T r é r t ö r ^ é r ^ s z é l s I s e l e t l s i e z é s e 
s t s t g - j a - I . 

A Z r i n v i, N á d a s cl y és F r a u g e p á u lei vé-
geztetése nem csak politikailag lianem a másfél szá-
zadon á t több zaklatást , mint nyugalmat ért magyar 
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protestáns egyházra nézve is kezdete volt a gyász-
évtizednek, mely örökös és lemoshatat lan szenny-
foltja marad a magyar klérusnak. E gyászévtized 
1671—1681. a XIV. Lajos uralkodása idején európa-
szerte tervbe vett protestáns üldözés kifolyása volt 
hazánkban. Jellemző, hogy mellékesen megemlítsem, 
miszerint az 1870—1-ik évi franczia-porosz háború 
u tán porosz ka tona tisztek, ama kérdésre, hogy ők 
ki ellen ' ha rczo l t ak? 'nv i l t an azt felelték,' hogy ők 
XIV. Lajos ellen harczol tak! 

•A magyarországi protestánsok ellen, areformáczió 
kezdetétől a 17-ik század 8-i.k. évtizedének elejéig 
terjedő másfél századon keresztül, most kisebb, majd 
nagyobb mértékben, részint nyíltan, részint t i tokban 
folytatott , most kisebb majd nagyobb erővel megú-
jul va fel támadt kegyetlen üldözés, — melynek czélja 
a protestantizmusnak a magyar haza főidéről tűz-
zel-vassal kiirtása volt, — nem a rákos mezei drá-
kói törvényekben, mely a reformáczió hiveit elevenen 
megégettetni parancsol ta , nem az 1604-ik évi po-
zsonyi országgyűlés végzéseihez a karok és rendek 
tudta nélkül hozzá ragasztot t 22-ik törvényözikkben, 
nem a Pázmán és kathólikus Ferdinánd idejében, 
nem is a III. Ferdinánd alatt i tömeges térítésekben 
és templom foglalásokban, inert ezeket ellensúlyozta 
a mohácsi vész, B o c s k a i , B e t h l e n és I. R á k ó c z i 
G y ö r g y , hanem a 17-ik század 8-ik évtizedében, 
I. L e o p o l d uralkodása alatt, a bécsi, nikolszburgi 
és linczi békekötések után ós az azokat beczikke-
lyező országos törvények daczára érte el tetőpontját . 
Igen, mert a lelkiekben ugyan szegényebb, de a földi 
j avakban dúsabb, polgári és egyházi ha ta lomban ere-
sebb, befolyásosabb, az ország főfőhi.vatalaival s mól-
tóságaival felruházott fél mindig ta lá l t arra u t a t ós 
módot, hogy a protestánsok jogait és szabadvallás 
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gyakorla tá t biztosító országos törvények közzé igta-
tott békekötések semmiseknek tekintessenek, sőt nyíl-
t an is hirdette Bársony György váradi czimzetes püs-
pök 1071-ben Kassán és Bécsben kiadott ..az egész 
világ előtt felfedett igazság" ezinüi könyvében, hogy 
a király a protestánsokat az országban megtűrni 
nem tartozik, mert — úgymond — a békekötésekot 
a melyek alapját képezik a protestánsok szabad val-
lás gyakorlatának, erővel csikarták ki a királyoktól 
és az ország rendeitől: továbbá: sem ezek a béke-
kötések, sem az azokat beczikkelyező törvények nem 
az ország rendeinek, általános megegyezésével ké-
szültek, mert a római kathőlikus főpapság azoknak 
mindenkor ellcnmondott: végre, hogy a protestáns 
felekezetek önmaguk eltávoztak saját symbolicus 
könyveiktől. Ily eszmék által, az őrjöngóssel ha táros 
vakbuzgalommal lóvén betelve a klérus tagjai s ezek 
közt főként Kollonics Leopold bécsújhelyi püspök és 
Szelepcséuyi György esztergomi érsek s kivált a je-
zsuiták, kik mind a polgári, mind az evangyóliorni 
szabadságnak s lelki világosságnak megesküdt ellen-
ségei, az- önkényes vagv korlátlan hata lomnak pedig 
mind politikai, mind egyházi tekintetben erős tá-
maszai vol tanak: mohón ragadták meg a rajok 
nézve hasonlithatlanul kedvezőnek muta tkozot t al-
kalmat, a Vesselényi-fóle Összeesküvést, hogy túlha-
talmuk erejével a magyar protestáns egyházat vég-
képen megsemmisitsók. Ez iszonyú czéljokban azonban 
fokozatosan haladtak s miként a példabeszéd szerint 
„evés közben jön meg az étvágy": a klérus is az 
első és második idézés sikere ál tal vérszemet kapva : 
az őszes magyar protestáns egyházat r agad ta meg, 
hogy egyszerre felfalja; noha miként látni fogjuk az 
a példabeszéd is betelt raj ta, hogy: a ki sokat mar-
kol, keveset szorít. 



— 13 — 

Látván ugyanis a klérus főként a jezsuiták a 
protestantizmusnak a hazában szerzett dicső győzel-
mét, s azon nagyszerű előhaladást, melyet az a bé-
kekötések után .Erdély nemzeti önálló fejedelmeinek 
védszárnyai a la t t te t t s irigy szemekkel nézvén a 
roformáczió közhasznú vivományait s hata lmas jóté-
kony alkotásait, a nemzeti nyelv felszabadítását, az 
idegen nyelvek já rma alól, a roformáczió által terem-
tet t külső jólétet, szellemi ós anyagi előhaladást, vi-
rágzó, t iszta erkölcsöket, közszabadságot, erős jelle-
met s több e félét: megdöbbentek, ós mivel mind 
maga I. Leopolcl, mind kormánya, miként II. József 
császár Aranda grófhoz a castiliai tanács elnökéhez 
intézett levelében ezt kinyilatkoztatja, teljes befolyá-
suk alat t állottak, ezeknél szüntelen azt sürgették, 
hogy semmi áron ne tűrjék el a protestánsokat az 
országban, sőt irtsák ki őket kíméletlenül! /Pázmány 
Péter a templomkórdós tárgyalásakor azt monda : 
„jobb, ha az országot farkasok és rókák lakják, liogy 
nem mint eretnekek" t. i. Luther és Kálvin értelmét 
követő magyar honpolgárok. —¿JCollonics pedig azt 
szokta mondani: „Magyarországot e lőbbrabM, azután 
koldussá, végre kathólikussá fogom tenni ] Cserei 
András igy ir a maga históriájában : „a jezsuiták ke-
zükön lévén a directió nagy hűségnek és kegyességnek 
ürügye a la t t a császárt eláltatják, hogy a magyar-
országi rebelliónak főinditói, okai a magyar reformá-
tus és ovangeLikus papok volnának, mert azok a tem-
plomokban, mikor predikállottanak szüntelen izgat-
ták, ösztönözték hallgatóikat, hogy a császár ellen 
fegyvert fogjanak, azért csak haszontalan dolog volna 
a külső embei'eket büntetni, sőt inkább a büntetést 
azok a papok érdemelnék; különben is, ha a császár 
a papoka,t az országból ki nem űzeti : addig sem-
miképen a magyarokat pápistákká nem tehetné, és 
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valameddig az egész ország pápistává nem lészen : 
addig csendes birodalma az ausztriai Iiáznak Ma-
gyarországban nem lehef azonkívül is ta r toznék a 
császár lelkiismeretből, mint apostoli király az eret-
nekeket országából kiirtani." Bauhofer pedig igy ki-
ált fel: „ós a király, a kathólikus mágnások és a ka-
tonaság mindnyájan, a római kathólikus papok s je-
zsuiták kezében levén: mi kellett ennél több?" Egy 
17-ik századi kéziratban ezeket olvassuk: „elég ta-
pasztal t példája az ő papi dühősségüknek, legneveze-
tesebben s közelebb avagy csak az 1670-ik eszten-
dőtől fogva való ördögi munkájok az egész magyar 
hazában, noha annak előtte is, mikor ós hol lophat-
tak alkalmat, elkövették az üldözést, mint alsó Ma-
gyarországban sok helyeken. De most már im mire 
menének! mire ju ta igaz, ár ta t lan ügye a Jézus 
Krisztus szava u tán hallgató, szent szájától függő 
kicsiny seregnek: siralmasan érezzük! szenvedvén 
Heródes dühös k a t o n á i n a k papi öldökléseiket,- a bet-
lehemi ár ta t lanokkal együtt, az üldözéseknek, ker-
getéseknek mérgét s nagy terhét a mi édes Jézusunk-
kal, javainknak zsákmányoltatását a régi szent hí-
vekkel együtt." 

Tudjuk, hogy a szentgotthárdi győzelmet köve-
te t t vasvári békekötés, mely a magyarok tudta nél-
kül köttetett , mily rosz vért csinált. Ebből szülem-
lett a Vesselényi-féle összeesküvés, melynek tagjai 
mindnyájan római kathólikusok voltak. Midőn már 
az összeesküvés fejei elvérzettek volt a hóhér pallos 
a la t t : akkor kapot t észhez a klérus, hogy mily ked-
vező ürügy leend, pokoli tervére nézve, az összees-
küvés, melyben való résztvevés ürügye a la t t a pro-
testáns lelkészeket s taní tókat kipusztítván az or-
szágból, ily módon ki fog ir tatni a protestantizmus is. 
És hogy válóban ez volt a czél, az összeesküvésben 
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való részesség pedig csak ürügy vol t ' már azon tény 
is igazolja, liogy az első megidézés alkalmával, egyet-
len- egy magyar ember sem idéztetet t meg, hanem 
miudmuája német volt: — a. második megidézés al-
kalmával pedig a 35 megidézett lelkész közül csu-
pán kettő volt magyar ember, u. m.: a korponai és 
kőszegi református lelkészek. 

-.Nincs az bebizonyítva és nem is lesz soha, hogy 
a protestánsok lázongók voltak-; sőt inkább ők sen-
kit nem bántottak, örvendtek, ha az Ur házá t épít-
gethették a magyar hazában, ha csendességben-le-
het tek és békében élhettek. H a olykor a hata lmas 
ellenfél által háborgat ta tva , üldöztetve védekeztek, 
sőt fegyveres erőhöz is folyamodtak: erre önvédelmi 
tekintetből valának kénytelenek s a hatalmasabb 
ellenfél ál tal kihiva voltak. A megtámadta tás eseténi 
önvédelem pedig mint természeti, és ' társadalmi jogos 
cselekvóny, lázadássá csak rosz akaratból és gonosz 
indulatból ferdíthető. — Az első megidézésnól még 
nem volt úgy kidomborítva a lázadásban való bűn-
részesség, mint már a második idézésnél; a harma-
dik megidézés indokolásának súlypontja pedig már 
egészen a Vesselénvi-féle összeesküvésben való bűn-
O 

részesség vádjára lőn helyezve. Nem hiányzottak 
azonban egyes kirivó esetek, melyek vallásüldözóst 
árul tak el, minő volt például S t r b a G y ö r g y haran-
gozó megidézése, továbbá: L á n y i G y ö r g y korpo-
nai rektor megidézése, ki az összeesküvés és lázadás 
idején nem is volt idehaza Magyarországon, hanem 
-kint tanul t külföldön, minél fogva tehá t képtelenség, 
hogy ő részese lett volna a Vesselényi-féle összees-
küvésnek; végül, hogy 1674-ben nemcsak mindkét 
hitvallású protestáns lelkészek, tanárok, rektorok, ta-
nítók, kántorok, hanem még a 12 éves . iskolás fiúk 
is megidéztpttek, a mint mindezeket a majdan kö-
vetkezőkben részletesen látni fogjuk. 
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„Az Isten népét — úgymond egy ly-ik századi 
református ember. — az Isten népét és a Jézus vére 
által szerzett s megtiszt í t ta tot t egyházat a lelki Ba-
bylomiak fogságába akar ják ismét visszavinni. De 
nem megyen már oda Izrael, ha Isten egyszer kisza-
badította, az Istennek beszéditől és a Jézus idvezitő 
hitétől elszakasztani igyekeznek és az ő, Isten előtt 
t isztátalan, emberi agytól koholt hagyomán yainak, 
ta lá lmányának csókolgatására és hamis istenek imá-
dására (kik veszszenek el az ég alól!), nagy akara t jok 
ellen is kényszeritik. A Jézus Krisztus u tán való hall-
gatástól , Ő Felségétől való függéstől, ellenségéhez 
a római nagy paráznához való hódolásra vonják, 
egyszóval az okos embereicet, mint az oktalan álla-
tokat a járom- s igavonásra, bűzhödt boruk, vallásuk 
italára, vallására, minden mennyei és földi igazság 
ellen ha j t j ák ós vonják. Eszedbe velietd avagv csak 
ezekből igaz keresztyén Magyarság! ha nem ország-
rontó-é? nem áraló-é? nem hazád ellensége-e? nem 
test-lólek vesztő gyilkos-e ? nem mennyei szent igaz-
ságot űldöző-e? nem igaz ár ta t lanokat rontó-e a pá-
pista minden papiszerzet? Utálod-e hát? megtartod-e 
há t még tovább is ez ártalmas, édes szép hazáda t 
megemésztő sáskákat? fenebestiákat? Óh va jha 
eszedbe vennéd magada t édes igaz magyar nemze-
tem s élni akarnál ez alkalmatossággal , melyet Is-
ten hozzád való jóvoltából megmuta to t t , kezedre 
adott, meg kellene bizony tőlök a hazá t tisztítani 
végképen; úgy reményllietnód megmaradásodat, ezen 
romlásából hazádnak egyszer még felépülését, más-
képen nem! Bizony, bizony soha nem! sőt bizony-
nyal várd általok nagyobb vesztét." 

így következett el a magyar hazára azon gyá-
szos korszak, melyben nemcsak a polgári pártosko-
dás átka, hanem a felekezeti vakbuzgalom és ólt-
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hat lan gyűlölet mérge is rongálta, puszt í tot ta a zak-
latot t hazát . Valóban alig van egv-egy siralmasabb, 
rettenetesebb korszak hazánk történetében, mint a 
gyászévtized, melyben tökéletesen elenyészett a pro-
testánsok személyes szabadsága s hasonlókká lettek 
az égi madárhoz. Az 1674-ik év az előbbieknél még 
szomorúbban, vésztjóslóbban, sötétebben virradt fel a 
magyarországi' protestánsokra, mert most a végmeg-
semmisités, a kihalás rovatába szándékolt beigtatás 
vala elkövetkezendő reájok, minthogy most m á r . n e m 
részleges, hanem egy tervszerűleg megindított egye-
temes üldözés villámai fenyegették őket. E véres drá-
mának az 1672-ik és 1678-ik évi részletes idézések, a 
sajátlagos kedvenczszenvedélvlyel űzött templomfog-
lalásokkal, prédikátorok s taní tók elűzésével, iskolák 
lerombolásával együtt csak kisérlettételei, csak előjá-
tékai valának. Maga a főcselekvóny 1674. márczius 
havában kezdődött Pozsonyban, akkori kifejezés sze-
r in t : „alsó Magyarország fővárosában"; mert S z é -
c h e n y i G y ö r g y kalocsai érsek s a győri püspökség 
administrátorának nyilatkozatai szerint: ekkor „a ma-
gyarországi evangélikusok számára egy oly hurok ké-
szült, melyet ha nyakukba ránthatnak, soha többé az 
evangyéliomi vallás e hazában lábára nem áll", — 
végződött pedig 1676-ban a nápolyi és szicziliai gá-
lyákon ós Rhetia álpesei közt s a bukkarii ós theatéi 
bűzhödt, sötét tömlöczökben; kezdődött a társadalmi 
és polgári, végződött a természeti s személyi jogok 
vérlázító elrablásán vagy megtapodásán! Égrekiáltó 
bűn, rettenetes dolog, a 17-ik század végső negyedében, 
Európa közepén, keresztyén nemzetek közt! Ez isteni 
és emberi jogokat összegázoló tényt teljességgel nem 
menti ki sem a Vesselónyiféle összeesküvés, melylyel 
fedezgetni. szokták azt a protestantizmus- ellenségei, 
minthogy a protestáns lelkészek abban részesek leg-

2 
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kevésbé sem voltak; sem az azt követő alkotmány-
felfüggesztés. mert néhány ember állam-, vagy feje-
delem-ellenes te t te még nem ád teljes jogot a polgári 
vagy országos, annál kevésbé az egyházi alkotmány 
megsemmisítésére, mely nem fejedelmi khá r t án vagy 
khártákon alapúit, nem a fejedelem jó kedvétől vagy 
szeszélyétől függött, hanem békekötéseken sarkal lot t ; 
annyival kevésbé volt jogos az alkotmány egy toll-
vonással megsemmisítése, mivelhogy még ekkor ér-
vényben volt a Il-ik András aranybullájának 31-ilc 
pontja, mely azt tar ta lmazta , hogy ha ezen bulla pont-
ja i t vagy a többi törvényeket* a király vagy utódai 
közül valaki meg nem tar taná , szabad legyen az ellen 
püspöknek, jobbágynak, ország nemeseinek, egyenként 
vagy összesen, jelenben és jövendőben, ellenszegülni 
és ellentmondani, örök időkre, a nélkül, hogy ez ál tal 
bármi hűtlenséget vagy felségsértést követnének el. 
Egyébiránt a polgári alkotmány hatályon kivűl. tétele 
nem vonhat maga u tán oly következményt soha, hogy 
az egyházi alkotmány is eltöröltessék, a vallás- ós lel-
kiismereti szabadság megsemmisíttessék; mert a lel-
kek felett egyedül Isten uralkodik, ember nincs a lel-
kek feletti kényuralomra jogosítva soha, semmi eset-
ben, sem emberi, sem isteni törvények szerint. Két-
ségtelen tény, hogy a jezsuitizmus általi befolyáso-
lásra keletkezett protestánsirtó szövetség nyomai a, 
17-ik század vége felé más európai országokban is köiry-
nvel ós vérrel serkedeztek. Embertelen üldöztetés, vad-
állati kegyetlenkedés dühöngött a protestánsok ellen 
.Morva-, Cseh- ós Francziaországbau, utóbbiban a nau-
tesi ediktumnak 1685. Október 17-én eltöröltetése u t án 
hágván az tetőpontra. Ez országokban. m i n t P e s c h e k 
evangelicus diakon írja (Gegenreformation inBöhmen. 
1850. 2-ik kötet 148. és 150 lap) szigorúan megparan-
csoltatott a pékeknek és molnároknak, hogy a protes-
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tán soknak élelmi szert ne adjanak, ha éhen vesznek is 
el. — Francziaországban pedig az olyan protestán-
sokat, kik nem akar tak kathólikus sákramentomokkal 
élni s a nélkül hal tak meg: 1685-ben kivitték a vá-
rosokból, az oktalan állatok kivégzés! helyére és ott 
megnyúzták. — A protestánsok elleni dühöngés átkát , 
szomorú eredményét ma js lá thatólag érzékenyen sin-
lik némely európai' országok, mert annak gyászos kö-
vetkezményei káros kihatással vannak a késő nemze-
déki-e is. Hazánkban az üldözés rendszeres vezetésére 
egy vértörvényszék alakúit, mely Pozsonyban székelt. 
Ennek Ítélete ellen azon szomorú időkben sikeretlen 
volt minden felebbezés; holott hazánkban, nem úgy, 
mint némely más országokban, fejedelmi kegy, octroy-
rozás, vagy ediktum által, hanem fegyvertényekre kö-
vetkezett b é k e k ö t é s e k a, 1 a p j á, n, á l l a m j o g i 1 a g 
v o l t b i z t o s í t v a s ü n u e p é l y e s k i r á 1 v i e s k ü -
v e l s z e n t e s í t v e a p r o t e s t á n s o k s z a b a d v a l -
1 á s g y a, k o r 1 a t a,. A pozsonyi vértörvényszék létre-
jövetele épen ezért kellőleg nem igazolható; eljárása 
menthetetlen, sőt annak tagjainak, kettő, vagv bárom 
kivételével, — honfiúi jellemére sötét ' homályt von 
azon megfoghatat lan maguk viselete, hogy a, zaklatot t 
haza e Szomorú korszakában a minden szabadságot 
elgázoló korlátlan hatalomnak, mely előtt semmi szent 
nincs, anyagi haszonért, hiú csillogásért, ' földi múlé-
kony előnyökért vakeszközűl szegődtek a szabadság 
utolsó védbástyájának, a m a g y a r protestáns egyházai1 

kotmánynak lerombolására; holott mint római kathó-
likus irók is elismerik és bevallják, midőn1 a, magyar 
korona Bécstől kezdett függeni: az isteni gondviselés 
az annyi veszélyekben megedzett ú j v a l l á s t , tudni-
illik a protestantizmust rendelte védpaizsúl alkotmá-
nyunk mellé; mit a történelem isigazol 1526-tól fogva 
1604-ig, és 1604-től fogva 1860-ig, az 1859. szept. 1-sői 

' 2* 
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császári nyil tparancsnak 1860. Május 15-cn tör tént 
visszahúzásáig. A vértörvényszék tagjai nem ir tóztak 
a már különben is tetemes áldozatok számát még több 
ár ta t lanokkal szaporitnl s nem riadtak vissza kezeik-
nek honfitársaik üldözésére felemelésétől, sőt nem bor-
zadtak mind a honszerelmet, mind a keresztyén vallás 
szellemét, a szelídséget, szeretetet , méltányosságot 
megöletni szivőkben a felekezeti vakbuzgalomból eredő 
ólthatlan gyűlölet és vérszomj által! Fásult volt a sziv, 
érzéketlen a lélek, t ág a lelkiismeret! Méltán mond-
hatjuk, hogy akkor megnehezült az idők viharos já-
rása a magyar protestánsok felett és akkor vérbem e-
rűlt időket, sötétségbe borúit napokat éltenek a mi 
őseink. Ha jh ! de nem voltak már hitbuzgó, hitünk fe-
jedelmének ügyéért lángoló, határozott , egyenes jel-
lemű B o c s k a i a k , nem éltek már a hősies bátorságú, 
önzetlen érzelmű és kitűnő vallásosságú B e t h l e n e k , 
nem voltak már hazá t és egyházat egyaránt szerető 
hata lmas R á k ó c z i a k , Erdély és kapcsolt részeinek 
megannyi hithű fejedelmei, kik annyiszor mente t ték 
meg a magyarországi szorongatott protestant izmus 
erősgyőkeret ve r t ' é l e t fá já t ellenei fejszéjének halálos 
csapásaitól, — ők régen sirjaikban szendergettek már 
s a nemes sziv, mely hőn dobogott a protestant izmus 
h á n t lángoló buzgalomtól, immár kihűlt volt; a kar, 
mely fegyvert ragadot t a Jézus Krisztus hamisí ta t lan 
evangyéliomának és annak szellemében fenállt egy-
háznak védelmére, a vallás és lelkiismeret szabadságát 
biztosító törvények megsértésének megtorlására, — 
megmerevült, poriadásnak indúlt az enyészet ha ta lmá-
tól ! Alig volt már valaki az elkietlenűlt két magyar 
hazában, a ki az üldözött protestantizmusnak pá r t j á t 
fogta volna, vagy csak szavát is fel merészelte volna 
emelni annak védelmére! Elzsibbadva bevertek, elfá-
sulva, tétlenül veszteglettek áz erők is izmok, melyek 
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még nem is egészen három évtizeddel azelőtt görcsö-
sen ragadták meg a kard markolatot. Idejárult, fáj-
dalom! azon elszomorító körülmény, hogy a főrangú 
családok tömegesen, hűtlenül elpártoltak az evangyé-
liomi hittől s az Ur Jézus ügyét, melyért nagy őseik 
nyugalmukat, javaikat , verőket, óltöket mindenöket 
kész szívvel áldozák: gyáva könnyelműséggel, félelem-
ből, a nyomorúlt földi léthez ragaszkodásból, földi ve-
szendő javakér t , múló érdekekért vétkesen megta-
gad ták , ídejárúit a török hatalom meggyengülése is, 
mit elég sajnos, de tagadhat lan, hogy az oly nagy 
mérvben elharapódzott véres üldözés okai közé kény-
telenit tetünk sorolni! 

Ott űlt ugyan Erdély fejedelmi székén I. A p a f f i 
M i h á l y , iiitbuzgó, tudományt ós tudósokat egyiránt 
kedvelő, a protestantizmus ügyének ol tárára áldoza-
tokat hozó, a református szegényebb egyházakat feje-
delmi bőkezűséggel pártoló, irodalmilag is munkál-
kodó fejedelem; de a ki, r a j t a kivűl eső okoknál fogva, 
mivel tudniillik kezei kötve voltak a török hatalomtól 
függés ós a német császár elleni óvatosság miatt, hogy 
még gyanújá t is elhárítsa annak, mintha ő a lázadókat 
pártfogásába venné, nemcsak hogy semmit a magyar-
országi protestánsok ügyében nenr tehetett, de még 
B e t h l e n M i k l ó s t , ki a méltat lanúl üldözött, fog-
ságra húrczolt s a hazában különböző erősségekben, 
undok börtönökben sanyargatot t , aljas ós szokatlan 
munkákkal terhelt, porig alázott protestáns lelkészek 
és tauitók érdekében nyilvánosan fellépett, s 1675. ja-
nuár 4-ón kelt terjedelmes levelében azok ártat lan-
ságát s az ellenök emelt vádak, különösen a V i t -
n y é d i - féle álle velek a lapta lanságát bebizonyította: 
némely gonosz mdúlatú rágalmazók fondorlatai, aljas 
behizelgései következtében, Erdélyország több főfő-
móltóságú, előkelő fórfiaival együtt, kik A p a f f i előtt 
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valami igen rettenetes és az egész országot behálózott 
cselszövéssel, összeesküvéssel, árulással vádol ta t tak, 
egy évi fogságra büntetvén, börtönbe vettette. A meg-
indult üldözés kezdetén, Gróf Rot ta l Jánoshoz 1670. 
junius 22-én irt levelében t i l takozott I. Apafii Mihály 
a protestánsoknak, a- Vesselényi-féle összeesküvésben 
részesség ürügye a la t t inditott üldözése ellen s nyíl tan 
kimondja nézetét, igy szólva: „egyébiránt is a dolgok 
az eddig való folyásokban menvén elő, kilátszik, a 
feltett czél csak az, hogy a mi vallásunkbeli és lu-
theránus atyaf iaknak egészen, való extirpálásukra ten-
d álljanak, ekklésiáiukat végképpen igyekezvén kifor-
dítani, melyet tudom, Isten is nem enged, egyébiránt 
is Ő Felsége azzal sok keresztyén országbelieket meg-
bánt." — Szinte erélyesen, felszólalt I. Apaffi a po-
zsonyi vértörvényszék elnökéhez Szelepcsényihez irt 
levelében, az üldöztetés ellen; s mint az érsek 1675. 
j anuár 17-én kelt válaszából kitűnik, kemény szem-
rehányások voltak abban az érsek ellen. Kényes hely-
zetbe ju to t t A .paf ' f i a portával is szemben azon kö-
rülménynél fogva, hogy a Vesselényi-féle összeesküvés 
részeséi' közül egynehányan Erdélybe menekültek ; 
szintén .kerestek ol talmat az erdélyi fejedelem ható-
sága a la t t a. közeli terűletek üldözött protestáns la-
kosai is, -mint például a sárospataki tanárok ós tanú-
lók js több mások. Minthogy a Vesselényi-féle össze-
esküvés a Luther és Kálvin értelmét követő magya-
roknak tula jdoní t ta tot t a protestantizmus ellenségei 
által: elég volt, ha valaki evangelikus volt, hogy lá-
zadónakbélyegeztessék. Az A p a f f i M i h á l y védelme 
alá menekült magyaroknak it t sem volt biztos men-
hely ök, mert a konstantinápolyi német követnek úta-
sitásúl adatot t Bécsből, hogy kérje fel a szúltáut, mi-
kép A p a f f i r a parancsoljon rá, hogy a magyarhoni 
„zsiványokat", kik a római császár birodalmából méh 
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t án érdemlett büntetések elöl szöktek Erdélybe, űzze 
el és ne engedje általok a két császár között létező 
békességet felbontatni; a minthogy el is jö t t a pa-
rancs, hogy elűzessenek; de a követtől megizente szó-
val a porta, liogy lia a kérdéses magyarhoniak nem 
zsiványok, hanem magyarok és nemesek: úgy csak 
tar tsa őket A p a f f i a ha ta lmas török császár ezen 
tar tományában és tegyen tudósitást azoknak számáról 
és állapotáról, hogy megértvén ügyöket, gondoskod-
hassókrólok a nagyvezér. — Tehát a nyúgot-európai 
keresztyénség vódbástyáját, a magyar Siont, keresztyé-
nek ellenében a töröknek kellett oltalmaznia; a pro-
testántizsmusnak pogány nemzetben és a hazán ki-
vűl t ámadt pártfogója! 

A római kathólikus főpapság, mely ez időben mái-
teljesen jezsuistikus tendencziáknak hódolt, és a je-
zsuiták kizsákmányolván ama példabeszéd igazságát : 
„ v e r d m e g a p á s z t o r t ós e l o s z o l n a k a n y á j - ' 
n a k j u h a i , " (Zakariás: 13, 7.), mint egykor Valé-
rián római pogány császár a keresztyének ellen: úgy 
ők most a protestánsok ellen alkalmazták . s igyekez-
tek érvényesiteni azt, s annak szerencsésen sikerűitét 

hasznukra, fordítani; tehát a magyarországi ösz-
'szes protestáns lelkészek és tanítók ellen terjesztek 
ki ravasz fondorlatuk hálóját, a király elleni pártü-
tésben való állítólagos részvétel alapján, vóltaképen 
azért, hogy igy ezeknek nyakuk szegetvén, majdan 
a vezetőitől, tanítóitól, vigasztalóitól megfosztott fe-
jetlen népet, mint pásztor nélküli juhokat a római ka-
thólika egyház kebelébe vonhassák, az életadó ige 
helyett lélekölő szertar tásainak jármaiba görbíthessék; 
mely czéljiik annál jobban sikerült, mivel e szándék 
magának az akkori uralkodónak sem volt kedve el-
len. Hiszen maga I. Leopolcl több izben te t t oly ér : 

telmű nyilatkozatot, hogy inkább bot ós tarizsnya, 
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nélkül vándorol ki, vagy halál t szenved, mintsem a 
valláson esett csorbát eltűrje: az t pedig több izben 
nvilvánitotta. hoev 1 ep-főbb nvnmA vnl lin TlQ nccir/DC' 

,/ / «y O ' ~ - » • - »—J ^ ^ ^ V W . J / J U U 

birodalmában az egy ősi vallás tudniillik a római 
kathólika állana vissza. — Mielőtt azonban e merész 
óhaj és terv foganatba vétetet t volna, kisérlet téte-
te t t két részletes idézés által, melyek közül egyik Nagy-
Szombatba, másik Pozsonyba rendeztetett . Mindez 
könnyen ment, az alkotmányon kivűli állapotban, mi-
dőn az országos íőfőhivatalok el voltak törölve, és 
az ország kormányának élén, mint helytartó Szelep-, 
csónyi György esztergomi, érsek állott. — Ennek el-
nöklete a la t t egv rendkívüli törvényszék, úgynevezet t 
delegatum judicium extraordinarium szervez te tek ; 
melynek czólja, volt ítélni a megidézett protestáns lel-
készek ós tanítók felett, mint a kikről az t ál l í tot ták 
elleneik, hogy a Vesselényi-féle összeesküvés főiiiditói 
és részesei valának. E törvényszék tag ja i a követ-
kező egyének vol tak: elnöke volt: 1. P o k r o n c z i 
S z e l e p c s é n y i G v ö r g y , esztergomi érsek ós Ma-
gyarország helytartója, ki Pázmán Péter költségén ta-
núit Nagy-Sombatban és Rómában. Nem kis mérték-
ben szívta be pártfogója elveit és szellemét, mennyi-
ben csak saját érseki kerületében 60 e z e r protestánst 
tér i tet t erőszakosan a római kathólikus egyházba négy 
év alat t 1670-től 1674-ig. A törvényszók többi t ag ja i 
va lának: 2. S z é c h e n y i G y ö r g y , kalocsai érsek és 
a győri püspökség helytar tója ; E r d ő d i . P á l f f i T a -
m á s , nyitrai püspök és kanczellár; 4. K o l l o n i c s 
L e o p o 1 d, bécsújhelyi püspök: 5. S e n n y e i. I s t v á n, 
veszprémi püspök; 6. G u b a s ó c z i J á n o s , pécsi püs-
pök; 7. B a l o g I s t v á n és 8. K o r o m p a i J á n o s , a 
nagy-szombati kápta lan tagjai ; továbbá: 9. K e r e k e s 
M e n y h é r t, 10. Y á 1 y i Mi h. és 11. T ö.r ö k G v ö r g v, 
kik a törvényszéki asztalnál jobb felől ültek s mind-
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nyájan egyházi férfiak valának; balfelől pedig a vilá-
giakfoglal tak helyet következő rendben: 12. G r ó f F o r -
g á c s A d á m , kincstárnok; 13. Gróf E s z t e r h á z i 
P á l , 14, Erdődi Gróf P á l f f i M i k l ó s , pozsonyi főis-
pán ; 15. M a j t é n y i J á n o s , királyi szernélynök és 
M a j l á t h M i k l ó s , királyi ügyvéd nevében és sze-
mélyében: 16. P l o r v á t h G y ö r g y , mint köz vádló; 
végül 17. L a p s á n s z k i J á n o s , az esztergomi érsek 
titoknoka, törvényszéki jegyző volt. Ezen kivűl ott ültek 
még: 18. Gróf P á l f f i A n t a l P á l , 19. Z i c h i I s t -
v á n , 20. M a r t i n i u s J á n o s , 21. Gróf E r d ő d i 
G y ö r g y , 22. Gróf 111 é s h á z i G y ö r g y, ki azelőtt 
lutheránus volt; 23. S z e n t e B á l i n t , 24. M ó r i c z 
I s t v á n , 25. M e d n y á n s z k i J á n o s , 26. P e s t i A n -
d r á s , 26. T r s z t y á n s z k i G y ö r g y , 28. F o d r o c z k i 
P é t e r , 29. C z o b o r Á d á m , 80. B a l a s s a B á l i n t , 
31. O r b á n P á l ós 32. B e r é n y i G y ö r g y , összesen 
harminczketten, kik a legutolsónak kivételével, ki pro-
testáns volt, — mindnyájan római kathólikusok va-
lának. — 

H A R M A D I K S Z A K A S Z . 

Z E Í l s ő i d . é z ' é s i S T ' S . Zh^Eáj-uus 1 3 - á r a , 

Egyháztörténészeink rendszerint hal lgatnak ez 
idézésről s csak az 1673. ós 1674. évieket sorolják elő; 
holott magok az azon időben élt egyének három iz-
beli idézésről szólanak. Nagy elbizakodás kellett volna 
a törvényszéknek, — melyet v é r t ö r v é n y s z é k n e k 
joggal nevezhetünk, mert nemcsak halálra, de a ha-
lálnál irtózatosabb gályarabságra Ítélni is joga volt, 
noha magá t csak kinevezett rendkivűli törvényszék-
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nek nevezte, — ahoz, hogy egy csapással tegye sem-
mivé a másfélszázad viharai közt nőtt és erősödött 
protestantizmust, — annálfogva elsőben csak szűk 
kört vet t fel munkaterűi, nevezetesen magá t a tör-
vényszék székhelyét Pozsonyt. Miután i t t már 1672. 
január hó 19-én mindkét hitvallású protestáns fele-
kezet temploma elvétetett, megidéztette Szelepcsényi 
elnök a pozsonyi lelkészeket, kivűlöttök még 21 nőt 
és 39 polgárt, a rendkívüli tör vénszók elé Nagy-Szom-
batba, 1672. május hó 13-ik napjára, kik ott mindnyá-
jan meg is jelentek. A vádpontok következők való-
n a k : a protestáns nők irgalom nélkül elvertek egy 
római kathólikus lelkészt, úgy, hogy a tet thelyről fél-
hóltan kellett elvinni. Kérdőre vonta az érsek a meg-
idézetteket: miért építettek templomot? Vitnyódi Ist-
vánt magukhoz fogadták, Szomolányi- Benedek po-
zsonyi apátot és Vattai Is tván kathólikus tanácsú okot, 
midőn azok 1672. márczius 18-án a protestánsok is-
koláit el akar ták foglalni, megkínozták. — A tör-
vényszók ülései, a templomok elvevésót illető folyto-
nos zaklatásokkal e l tar tot tak junius 13-ig. A nőket 
kemény dorgálás u tán elbocsátották; a fogságban tar-
to t t férfiakra pedig az érsek udvarán az t az Ítéletet 
mon dták ki, hogy m i n d e n p o z s o n v i e v a n g e l i-
k u s l a k o s a z Ő F e l s é g e e l l e n i h ű t l e n s é g -
b e n b ű n ö s n e k t a l á l t a t o t t é s - a z r á j o k i s b i -
z o n y ú l t ós azért életöket ós vagyonukat : vesztik; 
egyszersmind a templomokat ós iskolákat át kell en-
gedniük a római kathólikusoknák. — Erre a 39 pol-
gár és T i t i u s D á v i d lelkész és esperes bebörtönöz-
te t tek; Titiusnak létrán kellett felmenni egy igen ké-
nyelmetlen szobába, hol kémén}' bánásmódban része-
sült s csak szeptember 13-án nyerte vissza szabad-
ságát. Húsz hétig t a r to t t fogságában gyakran halálos 
Ítélettel ret tentetet t . Kollonics kamara elnök nem en-
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geclte többé Pozsonyba visszatérni, hanem Lövőre, 
onnan pedig hazá jába Sziléziába kellett mennie, hol 
Wohlauban esperessé lett. Könyveit elkobozta a ki-
rályi ügyész. Titius Wohlauban végezte be sok zak-
lattatással, fogsággal terhes életét 1679. junius 16-án. 
Titiusró], Liebergott János naplója ezeket i r ja : Ti-
tius sziiíetett Sziléziában, Pozsonyba ment lelkészül 
1654-ben, az Eckhard t Bertalan helyére s itt későbben, 
nevezetesen 1658-ik február 18-án néhai Heuchelin 
György János özvegyével kelt egybe. Az 1666-ik évi 
ápril 21-én egy haszontalan, gonosz ember, az evan-
gélikus templomban, nagycsütörtök előtti délutáni is-
tenitiszteleten ezt a sérelmet követte r a j t a el: midőn 
Titius lelkész a szószéken volt és a szereztetés igéit 
olvasta fel ós ezekhez'a szókhoz ér t : vegyétek, egyé-
tek és igyatok ebből mindnyájan, — erre azt mondta 
az az elvetemedett silány ember: mivel te elég húst 
ettél már és i t tál is: egyél már egyszer ha la t is! E 
szavak közben elővett anla hitvány ember egy nagy 
halat,, melyet már magánál ta r to t t és a lelkész felé 
dobta, a szószékbe; de szerencsére, nem talá l ta őt el. 
Erre megfogták ama gonosz embert és a fekete szo-
bába tették. Titiusnak két irodalmi-műve ismeretes. 

A többi lelkészeket ekkor v-isszabocsátották Po-
zsonyba, mi onnan bizonyos, hogy midőn 1672. július 
18-án elvették a kathólikusok az iskola épületet és 
templomot, 50 katonával hozat ta elő Kollonics a lel-

. készeket, nevezetesen:. R e i s e r A n t a l t , S u t ó r í u s 
B á l i n t o t 1 , H o r e c z k i I s t v á n magyar - sz láv lel-
készt, kiket azonnal bebörtönöztetett ós P i h r i n g é r 
K r i s z t i á n német diakónust, kit lánczra is veretett 
azért, mivel a templom átadása ellen különösen erő-
sen nyilatkozott. — Miután teritvényt adtak arról, s 
hogy nem térnek vissza többé az- országba, megen-
gedtetet t nekik, hogy. kivándoroljanak, könyveiktől, 
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melyek ö t megrakot t kocsival a tanácsházba vitet-
tek. megfosztattak, mindegyikőjüknek csak 12 darab 
könyv kiválasztása engedtetvén meg. 

R e i s e r A n t a l az ő szülővárosában Augsburg-
ban még azon 1672-ik évben gimnáziumi igazgató és 
könvtárnok let t ; 1675-ben szuperintendens let t Oerin-
genben és végre 1678-ban a hamburgi szent Jakab-
egyház első lelkésze, hol 1683-ban ö t különböző ira-
tot nyomatot t ki, a maga ós más evangelikus tani tók 
Magyarországban szenvedett üldöztetéséről. Igen ter-
mékeny, jeles iró ós közkedveltségű szónok volt. Meg-
halt 1686. ápril 17-én. Kiadta az új kathólikusok hit-
formáját vagy úgynevezett magyar á tok mintá t 22 
czikkelyben 1678-ban, mely műve ujabban lenyomatva, 
megjelent Lipcsében 1860-ban. 

S u t ó r i u s B á l i n t Römliildből való, először 
Koburgba ment, onnan 1673-ban meghívatot t Röm-
hildbe szászherczegi egyházi tanácsosnak, szuperin-
tendensnek ós lelkésznek. Midőn a pozsonyiak 1682-
ben isteni" tiszteletűket ismét fo ly ta tha t ták : azon évi 
november 3-án új ra visszahívták őt. De Magyaror-
szág akkori ál lapotja egyáltalában nem volt édes-
gető, azért az t tanácsolták nekik, hogy Vibegióval 
segítsenek magukon, mig Magyarországon a dolgok 
határozot tabb alakot öltenek. 

P i h r i n g e r K r i s z t i á n Nürnbergből választa-
to t t Lauffenbe lelkészül. A pozsonyiak új meghívó 
i ra tá t 1682-ben julius 18-án kapta meg, épen 17 évvel 
conrektorságra hivatása u tán ós tiz évvel pozsonyi 
fogsága után. Ő is keveset bizott a magyarországi 
bókében, mivel a soproni országgyűlési czikkek meg-
bízhatat lanságáról jobban volt megokta tva , mint a 
jóhiszemű pozsonyiak. Ezenkívül igényt t a r to t t már 
ott a seniori állásra. 

A 39 polgár, a szászválasztó fejedelem fáradha-
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t a t l an közbenjárására időtelve szabadon bocsát tatot t . 
Ily eredményivel folyt le az első idézés. Semmi két-
ség a felett, hogy a törvényszék biboros tagjai meg 
lehettek elégedve az eredményűvel. — 

N E G Y E D I K S Z A K A S Z . 

3 k £ á , s o d . I l £ i d é z é s 1 6 7 3 . s z e p t e m -

b e r 2 5 - r e . Z E ' o z s o i n . i y ' t o a , . 

Sikerülvén az első idézés következtében Pozsony-
ból minden protestáns lelkészt eltávolítani, előkelő 
polgárokat fogságban tartani, — ez által bá tor i t ta tva 
a pozsonyi vértörvényszék, második idézést rendelt 
el 1673. szeptember 25-ik napjára Pozsonyba. Most 
már nagyobb kört kerekítet t a kivetett háló. Ez al-
kalommal megidéztetet t nevezett napra 33 ágostai 
és 2 helvét hitvallású lelkész, kik közül 11-et kivéve, 
mindnyájan megjelentek, s a rendkívüli törvényszék-
eié állí t tattak, a királyi ügyésznek — bizvást kimond-
hat juk — k ö l t ö t t p a n a s z a folytán; ez kétségte-
len onnan, hogy az emelt állítólagos vádakra nézve, 
a megidézettekkel szemben s e m m i b i z o n y í t á s i 
és m e g g y ő z é s i e l j á r á s n e m k ö v e t t e t e t t . 

A megidézettek ellen következő vádak emeltet-
tek: a népet a király ellen ingerelték, királyi em-
bereket és apátokat visszaútasitottak és ütöttek, bí-
ráka t ós tanácsnokokat letettek, fogoly lázadókat a 
császári őrseregek kezeiből k i ragadtak, kathólikus 
gyermekeket evangélikus prédikátorok ganéjával étet-
tek, a császári miniszter halála felől "tanakodtak, a 
törökökkel leveleket váltottak, külföldi hatalmakhoz 
követeket küldtek, felfegyverkezve, a lázadókhoz csat-
lakoztak, törököknek ós lázadóknak kathólikus pa-
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pokat eladtak; 9 katliólikus papot kegyetlenül megöl-
tek. ' a törököket Fülek várához segítették. Szeniezén, 
Tura-Lukán ésMiavában lázadást támasztot tak, az ól-
tári szentséget a katliólikus templomokban lábbal ta-
posták. a szent edényeket ehdegeuitették, és a szent or-
nátusokból zászlókat készí tettek, a szent szűz Máriá t és 
más szenteket gyalázták, a kathólikusokat bálványimá-
dóknak nevezték, a kathólikusok szent os tyá já t a tö-
röknek átadták, 0 Felsége orseregcsapata.it leölni akar-
t ák és néhányat valósággal le is öltek és végre a vár 
felé fúvó szél irányában gyúj togatás által az t szét 
akar ták rombolni. — 

E vádpontok csak felolvastattak és noha a tör-
vén}' kívánta legyen, írásban nem közöltettek velők. 
Csak okt. 2-án engedélyeztek a bírák ügyvédeket 
részökre, Röszlert és Heiszlert, kik csak hallásból, 
tehet tek némi futólagos jegyzéseket. A v á d l o t t a k -
t ó l k e r e k e n m e g t a g a d t á, k a s a j á t v é d e 1-
m ö k r e s z ó l h a t á s j o g á t . Bíráik közt egyetlen-
egy se volt protestáns, mi onnau következtethető, 
hogy az egyedüli protestáns B e r é n y i kilépett a tör-
vényszék t ag ja i közül, nem nézhetvén annak igazság-
ta lan eljárását. Miként az első idézésnél, úgy e. má-
sodiknál sem t a r t a t t a k meg a törvényes formák. A tör-
vényszék előtt fődolog volt, hogy a megidézettek vagy 
azt a teri tvényt irják alá, melyben önkéntes szám-
kivetésbe menetelre kötelezik magukat ; vagy azon 
téri tvényt, melyben lelkészi hivatalukról lemondást 
fogadnak; vagy végre, hogy Írjanak alá az u j k a t h ó -
l i k u s o k h i t f o r m á j á n a k , és tegyék le azt ün-. 
nepélyesen, mi ál tal a római katliólikus egyház -tag-' 
ja ivá leendenek. Meg is te t ték nagy részben a tör-
vényszék kívánságát, úgy hogy kevés kivétellel mind-
nyájan aláír ták vagy egyik, vagy másik téritvényt, sőt 
hárman az ujkathólikusok hitformáját is letették, mi 
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által hittől szakadtak lettek. — A megidézettek be-
tűrend szerint a következők: 

1. A11 d r é e J á n o s , trsztenai ágostai hitvallású 
lelkész, Árva vármegyében. — A megidézésre nem 
jelent meg. — 

2. B r e c h t K e l e m e n, beszterczebányai ágostai 
hitvallású német lelkész. Aláirta a kivándorlók szá-
mára készített téritvényt, 1673. október 6-án. 

3. B r u c h a t s c h J a k a b turdosini ágostai hit-
vallású lelkész, Árva vármegyében. A megidézésre 
nem jelent meg. 

4. B u r i u s J á n o s , korponai ágostai hitvallású 
német lelkész, Zólyom vármegyéből. Született Liptó 
vármegyében s miután tanulmányai t a hazai iskolák-
ban jó sikerrel bevégezte, Jénába ment, hogy ott ta-
núlmáriyait folytassa, honnan hazatérvén, először is-
kolarektor le t tUrvölgyén, hol 4 évet töltött, azután 
pedig ugyanott diakonusi hivatal t is viselt. Innen 1666-
ban Korponára hivatot t a németajkú gyülekezet lel-
készéül. Igen alapos tudományú és a hazai történelem-
ben nagy jár tassággal biró férfiú volt, ezen kivűl pe-
dig ritka kegyességüés őszinte lelkű ember valá. Meg-, 
idéztetvén a pozsonyi vértörvényszék elé, ott megje-
lent s aláir ta á hazából kivándorlók számára készült 
téritvényt s önkéntes számkivetésbe. mént 1673. okt. 
6-án. Egy darab ideig Sziléziában, Prágában és Bo-
roszlóban élt, némely ütazásokat is tett, mig végre 
1676-ban ismét visszajött Korponára; a hol ki állott 
sok viszontagságai u tán csendesen elhunyt 1689-ben. 
Irodalmi műveinek száma négy. 

5. C s é m á k S á m u e l , beszterczebányai ágostai 
hitvallású szláv lelkész. Ez meghalt a per folyama alatt. 

6. C s i p B o l d i z s á r , szentannai ágostai hitval-
lású lelkész. Nem jelent meg a megidézésre. Elbúj-
dokolt a hegyek közé. Végsorsa ismeretlen. 
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7. D r a k o J á n o s . Burius szerint D á n i e l , osz-
trolukai ágostai hitvallású lelkész Hont vármegyéből. 
Megjelenvén a törvényszók előtt, aláirt a bentmara-
clók számára készített téritvénynek 1673. október 6-án. 
melynek értelmében hivataláról lemondásra kötelezte 
magát . Kapo t t védlevelet, hogy mint magánember 
bárból bánta t lanúl élhet az országban. 

. , 8. F e k e t e I s t v á n , kőszegi református lelkész 
és dunántúli superintendens. Ez nem jelent meg a 
megidózésre, hanem önként kivándorolt a hazából s 
külföldön vonta meg magá t Móricz szászherczeg és a 
naumburgi polgárok védelme alat t s azok segedelme 
által t a r to t t a fen magát. 1679. november havában 
visszatért Magyarországra, hol Kőszegen a legna-
gyobb ti tokban tar tózkodott négy hétig. De midőn neje 
meghalt, Rábaköz szigetre költözött, hol Ostffi István 
kastélyában a birtokos határozot t engedélye nélkül 
lelkészi teendőket végzett ós iskolát alapitott. A klé-
rus katonaságot küldött oda, s az Ostffi-kastélyt a 
főiddel egyenlővé tétette. Fekete el aka r t Németor-
szágba menekülni, de elfogták ós lánczba verve vit-
ték Pozsonyba. Féltvén életét, átlépett a kathólikus. 
egyházba s magának Kollonicsnak kezéből vet te az 
ostyát a Szentmárton-székesegyházban. Je lentékeny 
ajándékot kapot t e te t téér t s nem sokára városi biró 
let t Kőszegen, a hol azután a protestánsok legheve-
sebb üldözői egyikének hirében állott. Ez akkor tör-
tónt, mikor a soproni czikkek meg voltak alkotva, 
vagyis 1681-ben. Fekete is letette az ú j kathólikusok 
hitformáját. 

9. G e r e n c s i G á s p á r , korponai református lel-
kész. Megjelent a megidózésre Pozsonyba. Önkéntes 
számkivetésbe ment, 1673. okt. 6. 

10. G r e s s n e r I l l y é s , beszterczebánjmi ágostai 
hitvallású első lelkész. E jeles és szószóki tanitásai-
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ban szivet megindító prédikátor hivatala folytatásában 
kemény próbákat s szenvedéseket volt kénytelen ki-
állani. Több helyeken viselt lelkészi hivatalt, úgymint 
Gajdelen 1647-től 1652-ig, a mikor innen máshova tá-
vozván, nyolcz év múlva, 1660-ban ismét visszatért 
Gajdelre, de a honnan még azon évben a Gróf Pálíi 
Pá l özvegye által a lelkészlakból kihányatott . 

Valószínű, hogy ekkor Beszterczebányára ment, 
honnan a pozsonyi rendkívüli törvényszék elé meg-
idéztetett 1673. szeptember 25. O a jezsuiták ál tal 
elébe te t t ú j k a t li ó 1 i k u s o k h i t f o r m á j á t , melyet 
a külföldi irodalom magyar átokminta néven ismer 
s mely 22 tételből áll, elfogadta és aláirta. Ezu tán az 
evangélikusoktól elvett vár templomban ugyanazon át-
kos hi t formát nyilvánosan letette. Klein a maga „Nach-
rieliten" czimű munkája H. könyv 195—199. lapjain 
ezt ir ja Gressner eme hit tagadási téri)-érői: épen mi-
kor az oltár előtt az evangyéhomi hitvallást meg-
t a g a d t a , az Isten nagy hirtelenséggel vaksággal 
verte meg, úgyhogy az oltártól el kellett vezetni. Ez 
épen azon időben törtónt, midőn más evangyéliom hir-
detők s köztök M. S t e l l e r T a m á s akkori besz-
terczehányai iskolarektor a pozsonyi vértörvényszék 
előtt állottak, tehát 1674. márczius 5-ik napja ós ápril 
7-ike közt, és sorsuk kimenetelét félelemmel, de Istenbe 
vetet t hit tel ós bizodalommal várták. 

11. H o f s t a d t e r K r i s t ó f , selmeczi. ágostai 
hitvallású német lelkész. Született a szászfőid ércz-
begyi kerületében Annabergben. Tanúi t Wittenberg-
ben, azután egy ú ta t te t t Magyarországon és a szász 
népeknek, kik 1663-ban Magyarországban tartózkod-
tak , tábori lelkészök lett. lGGG-bau Körmöczbáuyán 
courektoi'j 1667-ben ugyanoly minőségben Selmeczen 
működött, hol 1668-ban a németajkú gyülekezet dia-
kónusa. lőn. Ekkor eljeg}7zette a beszterczebányai 
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legidősb lelkésznek, D u r s c k k i u s J á n o s n a k le-
ányát, kitől idővel két gyermeke született, úgymint 
Á d á m J á n o s és K r i s t ó f J á n o s , kik mindketten 
orvosi pályára léptek. Midőn 1673. szeptember 25-re 
megidéztetet t Pozsonyba, ott megjelent :s aláir ta az 
országból kivándorlók számára szóló téritvényt, s ön-
kéntes száműzetésbe ment, melynek ideje a la t t min-
den nyilvános hivatal nélkül Briegben és Gürlitzbcn tar-
tózkodott, mig végre Sorauban első prédikátorrá lett. 

12. K a l i n k a J o á c h i m , illavai ágostai hitval-
lású lelkész és superintendens, Trencsénvármegyéből. 
Született Teplán. Atyja, ki szinte lelkész volt, J ános 
nevet viselt, any ja pedig Mokoschini Léná r t leánya, 
volt. Szülei által tudományos pályára szánva, a leg-
jelesebb tanítók felügyelete a la t t tanúit Radványbau, 
Körmöczbányán, Bitschén, Bannoviczon, és Eperjesen. 
Ez utóbbi helyről Radványba hivatot t kántorságra, 
mely állomást a Liptómegyében fekvő rosenbergi rek-
torsággal vál tot t fel, hol egy félévi hivataloskodás 
u tán diakónussá lett. Azon közelismerés, melyet szor-
galma s lelkiismeretessége által magának kivívott, a 
a gradnai lelkészi állomásra emelte őt. Mint ilyennek 
a jánl ta neki Neussel vagy Spleni Illyés Rostockban 
1636-ban előadott s nyomtatásban is megjelent „Dis-
sertatio de liberó arbitrio et caussa peccati" negyed-
réd alakú értekezését. — Gradnáról nemsokára Ra-
jeczre ment, innen pedig O s t r o s i t h I s t v á n pártfo-
gása folytán I l lavára hivatott lelkészül, hol a legna-
gyobb hűséggel folyta t ta hivatalát 30 éven keresztül, 
1643—1673-ig. Midőn M.„ Lányi Zakar iás snperinten-
dens elhalt, a bannoviczi conventen, mely Gróf Illyés-
házi Gáspár elnöklete a la t t t a r t a to t t 1646-ban, köz-
akara t ta l superintendenssé választatott . Ugyanazon 
év február 15-én M. Lányi György és Dubrávius Dá-
niel superintendensek által, a bannoviczi templomban 
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ünnepélyesen felavat tatot t . Hivata lá t apostoli buzga-
lommal vitte, főkötelességónek t a r to t t a az evangyélio-
mi tudomány terjesztését s többek közt egy alkalom-
mal néhány római kathólikus, részint egyházi, részint 
világi egyént, kik oktatás végett ő hozzá járultak, az 
evangyéliomi hitre tóritett. Ellentállott a symkretiz-
musnak, mely törekvésében Wittembergből gyámolit-
ta tot t . Énekek kószitésóben igen szerencsés és kitű-
nő volt. Előadásában elragadó, megható és kedves 
volt, úgyhogy az országnagyok nagy gyönyörűséggel 
hal lgat ták az ő tanításait . Gróf Illyésházi Gáspár 
Liptó, Trencséu és Árva vármegyék főispá/iíja,. minden 
közérdekű dologban kikérte a,z ő tanácsát . A vitatko-
zásban igen ügyes ós gyakorlott volt. — De meg kellé 
érnie a l iáborgat tatás ós üldöztetés gyászos napjai t is. 
Ellene 1671-ben julius 113-án 62. szám alatt, julius 28-
án 64. szám ala t t és igy két izben vizsgálat fogana-
tosít tatott , azon alapon, mert ő is olvasta. aDrabiczius 
Miklós „Lux in tenebris" czimű, esztelen rajongások-
kal teljes könyvét; s erre vonatkozólag határozot tan 
azt val lot ta a törvényszék előtt, hogy azt kárhoz ta t ta 
vakbuzgó szelleménél fogva, olv clSclS végett a világiak 
közül senkinek nem adta, Drabicziussal nem is érűl-
között sőt annak mindenkor ellenlábasa volt. A má-
sodik idézés alkalmával 1673. szeptember 25-én ő is 
megidéztetet t s meg is jelent Pozsonyban, a vértör-
vényszék előtt, de állhatatossága megtört s aláirta az 
országból kivándorlók szám ára készült téri tvényt 1673. 
október 6-án. Egy izben koczkázta tot t néhány szót sa-
j á t védelmére, de az érsek, Kalinka szájára tevén az 
új já t e szavakkal ha l lga t ta t ta el: „Kalinka ur! i t t nincs 
megengedve a beszéd; a * királyi ügy ész orditó orosz-
lán, ki szélyel j á r és keresi, hogy valakit benyelhessen". 
Mindazáltal maga Kalinka is érezte, hogy nem helye-
sen tett, midőn superintendens létére, gyáván meghát-
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rá l t , és nem te t t vallástételt a Krisztus Jézusban 
való hitéről; meg is kisérlé ipa e te t té t mentegetni 
M. T a r n ó c z i M á r t o n , ki szinte önkéntes számki-
vetésbe ment, az t vetvén okúi, hogy Kal inka azér t 
ment Drezdába, hogj7 szenvedő száműzött tá rsa inak 
segédkezet nyújtson. Egyébiránt fáradozásának semmi 
sikere nem lett. Ámbár a szászválasztó II. György 
ő érte s vejért közbenjár t a császárnál, nem térhe te t t 
vissza hazájába, számkivetésben halt meg Zi t tauban 
1678-ban. Temetése junius 19-én történt. — M. Schultz 
Mihály t a r t o t t felette halott i beszédet, 2 Tim. 5, 7—8. 
versei levén az alapigék, miket önmaga választott . 
Rosenbergi lelkész korában lépett házasságra Korvini 
Szaniszló báthi lelkész leányával Zsuzsannával, kitől 
két fia született, úgymint Zakariás és Dániel, és há-
rom leánya: úgymint Benigna, Tarnóczi Márton neje; 
Anna, Prileczki Mihály hitvese, és Katalin. — Mű-
veinek száma kilencz. — 

13. K l e m e n t i s Z a k a r i á s , bobrowniki ágostai 
hitvallású lelkész. A megidézésre nem jelent meg. 

14. K o r o n i d e s T a m á s , dubraAvai ágostai hit-
vallású lelkész, Liptó vármegyében. Nem jelent meg 
a megidézésre. 

15. K r r m a n n D á n i e l , turalukai ágostai hit-
vallású lelkész. Nem jelent meg a megidézésre. 

16. L i e f m a n n M i h á l y , kassai ágostai hitvallá-
sú lelkész ós superintendens. Született 1619-ben, Ha-
belschwerdtben, a glatzi grófságban, Sziléziában. Ta-
nult Thornban, Boroszlóban, Frankfur tban és Witten-
bergben. Kitűnően be\7égzett 3 éves egyetemi pályája 
után ismét Boroszlóba ment, és onnan 1650-ben Pursch-
nitzba a wolarinai herczegségbe hivatott, hol 10 évig 
nagy dicsérettel forgolódott tani tói hivatalában, miért 
is a tanács 1660-ban Lieguitzbe hivta meg diakónus-
nak és 1661-ben archidiakónus lett a Péter-Pál terű-
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pl ómnál. Mi vel igen buzgó ortboclox volt, a reformátu-
sok közt sok ellensége támadt. De az üldözések elől 
megmenekült az által, hogy Kassára h ivatot t első lel-
készül, hol I 665-ben egyszersmind az iskolák felügye-
lője lőn. Wagner Mártonnak 1666-ban tör tént halála 
u tán julus 15-én Kis-Szebenben ta r to t t zsinaton egy-
hangúlag a felső magyarhoni ha t királyi szabad vá-
ros superintendensévé választatott , mely hivatalra fel-
avat ta tván, az t 4 évig viselte, mely idő a la t t 38 lel-
készt ava to t t fel. — Tar to t t egy zsinatot is 1668-ban, 
február 6—10. napjain Kassán. Majd bezára tván s el-
vétetvén a kassai protestánsok temploma 1670-ik év 
őszén, Szegedi Ferencz egri és Bársony György nagy-
váradi czimzetes püspökök által a kamaraelnök gróf 
Volkra János segélyével, t isztársaival együtt, a ki-
rályi k a m a r a nevében fogságra vettetett , melyben egy 
évig s 3 hónapig sinlett. Megszabadúlt ugyan sok alá-
zatos kérelmezés által, de mégis megidéztetett 1673. 
szeptember 25-re Pozsonyba, a vértörvényszék elé. 
I t t a hazából kivándorlásra kötelező tér i tvényt alá-
irta október 6-án, s családjával együtt elhagyta Ma-
gyarországot. Azután Boroszlóba ment, nem sokára 
pedig Wit tenbergbe, hol majdnem életét veszté. — 
Ugyanis, midőn 1674-ik év harmadik advent estején 
7 és 8 óra közt, Klesch Dániellel ós háziurával Ro-
vóder Péterrel együtt időtőltósből sakkozott volna s 
hal lot ta ba rá t j a Baumgarten Gottftiedsegély kiál tását 
az utczáról, nagy sietve felőltözetlenűl az u tczára 
kiugrott s ekkor a Baumgar tent üldöző ka tonák szú-
rást ej tet tek nyakán. Wittembergben 2 évig tartóz-
kodott, innen az 1676-ik évi izgalom elől Birnbaumba, 
Lengyelországba, onnan pedig 1683-ban Budissinbe 
Lausnitzba, Römer Dániel helyére hivatot t s ment 
első lelkészül; de nem sokára visszahivatott Magyar-
országba, nevezetesen 1683. május 27-én különiratban 
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felkéretett a 6 királyi város superintendensévé, ele a 
meghívást nem fogadta el. — Buclissinben 18 évig tar-
tot t hivataloskodása u tán elhunyt élete 83-ik, lelkészi 
hivatala 52-ik évében, 1702. február 16-án. Nevezetes 
az 1648-ban Wittembergben ta r to t t s ot t megjelent 
vi tatkozása Beccanus ellen, ki a II. Ferdinánd gyón-
ta tó papja volt. Ez igen lhres és tekintélyes jezsuita 
volt a maga idejében. Ismeretes egy levele, melyben 
a szászválasztó fejedelem ágostai hitvallású udvari 
pap já t a legnagyobb bizalommal felkéri, hogy az úgy-
nevezett L i t e r a e M a j e s t a t i s - t vagyis II. Rudolf-
nak azon ünnepélyes oklevelét, melyen a csehországi 
protestánsok szabadvallásgyakorlata alapúit, t i tokban 
semmisítsék meg, — mert azon okmány vagyis az a z 
ál tal biztositott jogok a k á l v i n i z m u s s z ü l ö t t e i , 
továbbá, mert lázzadásra ad tak s adnak alkalmat. — 
Kár, hogy Liefmann értekezését kivonatilag se ismer-
tethetem. 

17. L u s i u s L a j o s körmöczbányai ágostai hit-
vallású lelkész. Megjelent a törvényszék előtt s ot t 
aláirt okt. 6-án a kivándorlók számára készült térit-
vénynek, miáltal az országból eltávozására kötelezte 
magát. 

18. M i c h a l o v i c s S á m u e l , trencsini ágostai hit-
vallású diakónus. Nem jelent meg a megidézésre. 

19. N e c k e l D á n i e l , körmöczbányai ágostai hit-
vallású lelkész. Ez 1659-ben let t lelkészszé Körmöcz-
bányán. Megjelent a megidézésre Pozsonyban, és ott 
aláirt a,zon téritvénvnek, melyből az országból kiván-
dorlásra kötelezte magá t 1673. október 6-án. 

20. P i l á r i k É z s a i á s , selmeczi ágostai hitval-
lású szláv, nevezetesen csehajkú lelkész. Születet t 
Szent Andráson. Lelkészi hivatal t először Tepliczen, 
azután Maczdorfon, későbben Korponán viselt. — A 
matzdorfi anyakönyvben ugyanis a következő van 
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róla feljegyezve: Piláfik Ézsaiás, teplitzi lelkész ál-
talunk meghivatott , és innen 1656. május 15-én Kor-
ponára ment. Végül Selmeczen lelkészkedett s innen 
idéztetett meg 1673. szeptember 25-re a pozsonyi vér-
törvényszék elé, hol megjelenvén s állhatossága hiá-
nyozván, aláirta a kikőltözők számára kószitett térit-
vényt s annak ta r ta lma szerint a hazából kivándorolt 
s meghalt számkivetésben Leviniben 1680-ban. 

21. P i l á r i k J á n o s , ocsovai ágostai hitvallású 
lelkész. Ez megjelent Pozsonyban a megidézésre 1673. 
szeptember 25-re. De ennek is megcsökkent a bátor-
sága, s a hit rendűletlensége elhagyta őt; annálfogva 
aláirt a hazában bentmaradók számára készitett té-
ritvénynek, melynek kikötése volt a lelkészi hivatal-
ról való végleges lemondás. Ennek értelmében letevén 
hivatalát , mint magán ember bent marad t az ország-
ban. — 

22. P o r s e b M á t y á s , beszterczebányai német-
ajkú arcbidiakonus. Megjelent a megidézésre Pozsony-
ban 1673. szept. 25-én, de nem levén tulajdona a hit-
szilárdság, aláirta azon téritvényt, mely a hazából ki-
kőltözők számára készíttetett, 1673. október 6-án, s 
ennek értelmében fiával s három leányával kibújdos-
ván az országból, Brógába vonúlt és ott élt. 

23. R e g u l i D á n i e l , kisuteza újhelyi ágostai 
hitvallású lelkész. Nem jelent meg. 

24. R e g u l i M i h á l y szászi vagy Burius János 
szerint sasi ágostai hitvallású lelkész. — Némelyek 
M i k l ó s n a k ir ják a keresztnevét. Megjelenvén a po-
zsonyi vértörvényszék előtt 1673. szeptember 25-én, 
aláir ta a bentmaradásra kötelező téri tvényt s ennek 
értelmében hivataláról lemondott 1673. október 6-án, 
Több, mint 80 éves aggastyán. — Ennek fia: 

25. R e g u l i J á n o s , bábaszéki ágostai hitvallású 
lelkész. Ez a pozsonyi vértörvényszék előtt megjelen-
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vén 1673. szeptember 25-én, a ty jáva l egyezőleg a ha-
zában bentmaradás feltétele mellett hivataláról le-
mondásra kötelezte magá t 1673. október 8-án. 

26. S e x t i u s P é t e r , beszterczebányai ágostai 
hitvallású szláv lelkész. Nem jelent meg. 

27. S e x t i us J á n o s , korponai ágostai hitvallású 
szláv lelkész. Nem jelent meg. 

28. S i n a p i u s D á n i e l , radványi ágostai hitval-
lású lelkész, Zólyomvármegyében. Született Szucsány-
ban, Turóczvármegve egyik mezővárosában, a Vág 
folyó mellett, a ty ja Sinapius Mihály, ki ugyanot t lel-
kész volt. Kora if júságától fogva azon igyekezett 
minden erejéből, hogy tiszteletre méltó elődeihez, kik 
nagyérdemű férfiak valának, hasonlóvá legyen. Ez ok-
ból teljes szorgalommal tanúit . Minden törekvései sze-
rencsések voltak, bár előhaladásában nehézségekkel 
kellett ot tan-ottan megküzdenie. Wit tembergben sze-
rencsésen bevégzett akadémiai pályája után 1661-ben 
Gömörvármegye Jolsva mezővárosába h iva to t t , az 
onnan káplánságra lépett Lang Izrael helyébe rek-
torúl. — Az ifjúság oktatása körűi kifejtett kitűnő szor-
galma nagy hirt szerzett neki. Majd 1665-ben a kö-
vii gyülekezet hivta meg őt lelkészül, mely h iva ta l ra 
azonban nem felső Magyarországon, hanem egy má-
sik kerületben ava t t a to t t fel, mivel épen akkor, a 
felső magyarországi szabad királyi városok szuperin-
tendensi hivatala a Wagner Márton szuperintendens 
s bátfai lelkész halála által üresedésben volt és még 
be nem töltetett . Köviről két évi liivataloskodása u tán 
Teplára és onnan Radványba, Zólyom vármegye egyik 
mezővárosába vitetett lelkészül. I t t érte a Pozsonvba 
1673. szeptember 25-re megidéztetés. Ő is, mint leg-
többen, eltántorodott, sem hogy szenvedjen a Krisztus 
evangyóliomáért, inkább aláir ta a kikőltözők számára 
készitett téri tvényt 1673. október 6-án, s ennek ér-
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teimében a bazából kibújdosott. Egy ideig Bregaban, 
azu tán Boroszlóban tartózkodott . Y égre Lengyelor-
szágban Bajonowában rektorságot nyert. Midőn 1683-
ban a béke s nyugalom némileg helyreállott az or-
szágban száműzetéséből visszahívták a radványiak, 
de a kiknél nem sokáig maradt, hanem innen elment 
Lőcsére, a csehajkú gyülekezet lelkészeül, s mint ilyen 
hal t meg 1706-ban. Műveinek száma tizenhárom. 

29. S u h a j d a M á t y á s varinai ágostai hitvallású 
lelkész, Trencsén vármegyében. Ez megtagad ta hitét 
már a megidézés utáni hatod napra s letet te az ú j 
k a t h ó l i k u s o k h i t f o r m á j á t 1673. szeptember 30. 
Nevéből némely történészek szerint önmaga csinálta, 
mások szerint társai alkották eme mondatot, felki-
áltó alakban: „Ah Júdás!" További sorsa ismeretlen. 

30. M. T a r n ó c z i M á r t o n , divék újfalui ágostai 
hitvallású lelkész és szuperintendens. Született Becz-
kón, Trencsén vármegyében. Szülei a tudományos 
pályára szánták ós a felőle táplált reményeket be is 
töltötte. Elvégezvén tauúlását a hazai iskolákban, ki-
ment Németországra., Wittembergbe és ott tanúi t 
1648-ig. I t t 1646-ban tar to t t egy vitatkozást : de p s e u -
d o p h i lo s o p h i a cacodoxorum et sobria phiosopbia 
orthodoxorum", 1648-ban ismét vi ta tkozot t ily tárgy 
felett: „de t h e o l o g i a heterodoxa et orthodoxa." Mind 
a ket tő megjelent nyomtatásban, negyedrét alakban. 
A következő 1649-ik évben, mindjárt a hazába visz-
szatéróse u tán Szeniczére hivatot t rektornak, Nyitra-
vármegyébe. Egy év múlva trencséni rektor lett. — 
Ez állomásán nagy ós alapos készültsége által nagy 
hirt szerzett magának, úgy hogy nem sokára lelkészi 
állomásra nyert meghivást Privigyre, ismét nem sok 
idő múlva szuperinteudensi hivatalra is megválaszta-
tott. A Ludányban 1656. márczius 29-én ta r to t t gyű-
lésben, ipa Kalinka Joachim ava t ta fel ez új hiva-
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talra. Élete sok és válságos eseményekkel teljes. Alig 
múlt el 4 év, miclőn 1660-ban. gróf' P á l f f i P á l öz-
vegye elűzte őt Privigvről. Száműzetésében a divék-
ujfalui gyülekezet hivta meg lelkészeűl. Innen idéz-
te te t t meg a pozsonyi vértörvényszék elé, hol többek-
kel együtt ő is aláirt azon téritvénynek, mely a ha-
zából kivándorlásra kötelezte őt, 1673. október 8-án. 
Elhagyva a haza határai t , Németországba, vonóit, hol 
sok viszontagságokat állott ki, mignem 1682-ben, a 
soproni országgyűlés után, ismét visszahívta őt a di-
vókújfalui gyülekezet, melynek kebelében fo ly ta t ta 
azontúl lelkészi hivatalát , valamint viselte a szuper-
intendensséget is, hatásköre kiterjedvén 3 vármegyére, 
úgymint : Pozsonyra, Nyitrára és Barsra. — Bevégzé 
földi pályájá t 1685-ben, Blatniczán, Turócz várme-
gyében. Gyászbeszédet Krmann Dániel mosóczi. rektor 
ta r to t t felette, ki későbben szuperintendenssé lett. — 
Emiitet t két értekezésén kiví.íl, még 9 elmeműve van. 

31. T i t i u s G o t t f r i e d , selmeczi ágostai hitval-
lású német lelkész. Testvére ez a pozsonyi lelkésznek 
Titius Dávidnak. Mint menekült jöt t Magyarországba 
Sziléziából, hol Queitschban lelkészi h ivata l t viselt. 
1656. január 15-én nyert meghivást Pozsonyba,, a kór-
házi templomhoz, innen 1660-ban Selmeczre h ivato t t 
archidiakónusnak. Megidéztetett a pozsonyi vértör-
vényszék elé 1673. szeptember 25-re, hol t iszttársai-
H o f s t á d t e r K r i s t ó f f á , ] és W i n d i s c h J á n o s s a l 
együtt megjelenvén, aláirta azon téritvényt, mely a 
hazából kikőltözők számára volt készítve, minélfogva 
az országból kivándorolt. Visszatért Sziléziába, hol 
egy ideig Boroszlóban tartózkodott, honnan néhány 
hónap múlva Rankauba hivatott helyettes lelkészül. 

32. Z á b o r s z k i M i h á l y , za,tureczki ágostai hit-
vallású lelkész, Turócz vármegyében. — Nem jelent 
meg. — 
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33. Z e h n e r M á r t o n , bellusi ágostai hitvallású 
lelkész Trencsén vármegyében. Nem jelent meg. 

34. Y a n i c z i u s M i k l ó s , szucsányd ágostai hit-
vallású lelkész. Nem jelent meg. 

35. W i n d i s c h J á n o s , selmeczi ágostai hitval-
lású lelkész. Megjelent a megidózósre 1673. szept. 25. 
Ő is aláirt azon térit vénynek, melynek értelmében a 
hazából kivándorlásra köteleztetett . További sorsa 
ismeretlen. 

Ö T Ö D I K S Z A K A S Z . 

l i a x m a d i k T T G t g ^ i s e g y e t e m e s 
I d é z é s 1 6 7 4 . Z t z E á r c z I - u - s B - i l s : n a p -

j á i r s u 

Ily előzmények után, ily körülmények közt, mi-
dőn úgy református, mint lutheránus superintenden-
sek, esperesek s más, az egyház élén álló férfiak oly 
könnyen megpubithatóknak bizouvúltak kik közül 
némelyek lemondtak lelkészi hivatalukról, csakhogy 
az országban maradhassanak mások önkéntes szám-
kivetésbe mentek, ismét mások, h i t tagadókká lettek, 
mindnyájan egy ugyan azon indokból, hogy tudniillik 
e földi rövid hitvány életet megmenthessék s nyomo-
r ú k létöket tovább is fentarthassák, kikből hiányzott 
16-ik századi dicső elődeik vértanúi elszántsága és 
bitbátorsága, — kiadott a királyi parancs 1674. ja-
nuár 6-án, melynek erejénél fogva megkezdődött a 
magyar protestáns lelkészek, tanárok és tanítók tö-
meges megidézése, ugyanazon évi márczius 5-ik nap-
jára, Pozsonyba, akkori nyelvhasználat szerint: alsó 
Magyarország fővárosába. Az egyetemes megidózés 
idején 31 tagból állt a pozsonyi vértörvényszék, mert 
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az az egy protestáns. B e r é n y i G y ö r g y is, ki idáig 
t ag ja volt, látván a törvényszék törvénytelen és min-
den igazságot nélkülöző eljárását, odahagyta azt. E 
törvényszók elé megidéztetet t az 1674-ik év első nap-
jaiban 735 protestáns egyházi férfiú, mindnyájan, azon 
ürügy a la t t mint a megelőző kétizbeli idézésnél lát-
tuk, hogy a Z r i n y i - N á d a s d y f é l e összeesküvésnek, 
a melynek fejei s részesei még 1671-ben kivégeztettek, 
és kevés kivétellel római kathólikusok valának, főfő in-
dítói és okai ők voltak s e költött vád a lapján perbe is 
fogat tak s közűlök, a kik megjelentek, halálra s min-
den javaik elvesztésére, a meg nem jelentek pedig 
becstelenségre és száműzetésre Ítéltettek; az idézés 
nem csupán a sa já t lag magyar királyi a lat tvalókra, 
kik B e t h l e n G á b o r halála idejétől fogva már csak 
721 [ j | myriameter területen laktak, terjedt ki, hanem 
ki ter jesztetet t az a török hatalom ala t t levő hódolt-
ságokra, melyek 1341. [~| myriameter terűletet alkot-
tak ós az erdélyi fejedelemséghez tartozó némely kap-
csolt részekbeli vármegyékre is. Erdély területe a kap-
csolt részekkel együt t ez időben 1161 és fél PJ my-
riametert tett . Sőt Sopronból nemcsak a lelkészek, 
hanem a polgárok, tanúlók, és minden olyan iskolás 
növendékek is megidéztettek, kik óltök 12-ik évét be-
töltötték. Ezenkivűl a 2-ik idézésre meg nem jelent 
lelkészek is ú j ra megidóztettek most. Innen van, hogy 
ez idézés már e g y e t e m e s n e k vagy á ta lánosnak ne-
vezhető, mert ki terjedt 33 vármegyére s a kun ós jász 
kerületekre. — A vármegyék ezek voltak: Pozsony, 
Nyitra, Trencsén, Árva, Liptó, Trirócz, Zólyom, Bars, 
Esztergom, Hont, Nógrád, Pest, Pilis, Sóit, Mozsonv, 
Sopron, Vas, Zala, Veszprém. Szókes-Eehér, Győr, Ko-
márom, Tolna, Abauj, Szcpes, Sáros, Zemplén, Borsod, 
Gömör, Torna, Ung, Heves, Csongrád és Sza thmár 
vármegyék. — A megidézett 735 lelkész, t aná r és ta-
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nitó közül ár ta t lansága s öntudata t isztaságának ér-
zetében, a királyi parancs iránti engedelmességből és 
tiszteletből, megjelent e harmadik ós átalános idé-
zésre Pozsonyban, adatokkal igazolhatólag 336, el-
hagyván a nyájat , melyben a Szentlélek vigyázókká 
te t te vala őket az Isten anyaszentegyházának legel-
tetésére, melyet tulajdon vérével keresett ; elhagyván 
a kedves családi tűzhelyet, hol a kedvesen töltött órák 
gyakor ta üdülést nyúj tanak a pálya terhei alat t meg-
fáradot t léleknek; elhagyván a szeretett hazának föl-
dót, mely oly mostoha volt szülöttei közül azokhoz, 
kik a beomlott kútak helyett az ólőviz forrásához 
járul tak, s vezérlettek másokat is, a kik az Isten igé-
jéhez, az evangyóliomi elvekhez, az örök igazságokhoz 
hiven az élet és mindent átölelő szeretet igéit vallák 
ós hirdet ték; elhagyván mindent, a mi nekiek magá-
nál az életnél is kedvesebb ós drágább volt, családot 
ós hazát , elhagyván úgy, hogy kibeszélhetetlen szen-
vedések s nyomorgások után csak évek múltával tér-
jenek vissza a hazába , sokan már csak meghalni; 
mások pedig úgy, hogy keserű és súlyos megpróbál-
tatások, zaklattatások, kegyetlen kínzások u tán ide-
gen földön, mely nem szülte s nem nevelte őket, le-
heljék ki nemes lelköket és ne lássák meg többé testi 
szemeikkel az ő szerelmeseiket, kiknek karjaiból ki-
ragad ta tának , és ne térjenek vissza a hőn szeretett 
hazának főidére többé soha! — 

Valóban, e szomorú időszakban olyan volt a ma-
gyar protestáns egyház, mint az ölyvek és karvalyok 
által üldöztetet t galamb ós a sasok karmai között 
vergődő vérző gerlicze, melynek a nálánál, nyers erőre 
nézve hata lmasabb ellenében semmi oltalma, semmi 
menedéke nincs. Sem a körülményekben, sem valami 
hatalomban, sem fegyverőben, sem á ta lában olyanban, 
mi földi, nem talál t oly védeszközre a szorongatott 
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protestantizmus, a melyet végső szüksége, kinos vo-
naglása esetén, a reá mért halálos csapás feltartóz-
ta tására , a ha ta lommal szemben a mérlegbe vethe-
te t t volna, nem volt senkije, semmije könnyein ós ese-
clezésein kivűl s hogy mégis elhárí that ta a végve-
szélyt magáról, hogy új ra életre tért és erőhöz ju-
tot t : az Ur kegyelme mellett, egyedül erkölcsi súlyá-
nak s értékének, melyre elhagyatot t helyzetében útal-
va vélt, köszönhetni. 

Pázmány Pé te r a protestantizmusnak megesküdt 
ellensége vólt, gyakran a személyeskedésig és pórias-
ságig sülyedő modorral vivta irodalmi téren a harczot 
az ellen; de h a az ő fegyvereit, melyekkel a prote-
stantizmust ostromolta, megtekintjük, úgy látszik, 
hogy ő minden türelmetlensége s engesztelhetetlen 
gyűlölete mellett is nehezen hagyta volna, odajutni 
a dolgot, a hová az, az ő halála után, nem egészen 
négy évtized lefolyásával ju to t t , ós aligha követet t 
volna el ily vérlázító, minden humánizmust, emberi-
természetet levetkező, Európát és a keresztyénséget, 
műveltséget ós tudományt, valamint a felekezetközi 
viszonyokat rútúl arczúlverő, meggyalázó brutális 
eljárást, a különben államjogi létezéssel biró protes-
tánsok ellenében s bár minden törekvésének végczélja, 
egész életének egyedüli feladata, a protestant izmus 
elenyésztetése és a római kathóliczizmusnak Magyar-
országban teljes diadalra ju t t a tása va la ; de mivel ő 
nem csak nagy jezsuita és dühös pápista, hanem hű 
hazafi is volt egyszersmind, kiről tudjuk, hogy I. R á -
k ó c z i G y ö r g y fejedelemnek szivesen kezet nyúj to t t 
akkor, midőn a bécsi kormán}', Csehország leveretése 
után, tar tózkodás nélkül haladt absolutistikus törek-
véseinek ú t ján s mindent felhasznált a magya r al-
kotmány megsemmisítésére: bizonynyal visszaborzadt 
volna az oly nemtelen eszközöktől, minőkkel ekkor 
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éltek a protestánsok ellen, hogy tudniillik az evan-
gyéliom hirdetői, az Istennek szolgái, mint aljas, is-
tentelen gonosztevők megbecstelenitve, minden ja vaik 
elvesztésére és halálra ítéltessenek, dögleletes, bűz-
hödt börtönökben sauyargat tassanak s aljasnál alja-
sabb dolgokra, megszégyenítő, lealázó foglalkozásokra, 
sőt oktalan állatok által végeztetni szokott munkák 
teljesítésére kényszeríttessenek és szoríttassanak, bo-
tokkal, dárdákkal, puskaagygyal, karddal veressenek, 
majd egymással összebilincseltetve, mint a barmok, 
csapatonként, gyalog haj tassanak, durva poroszlók ál-
tal véresre sőt balálra veressenek s kiűzessenek az 
országból, elsza-kittassanak az édes hazai főidtől s 
utálatos bosszúból s nyerészkedési vágyból, idegen 
földön, judási filléreken, rabszolgákként eladassanak, 
örökös szolgaságra, életfogytiglani igavonásra, a gá-
lyákra, — melyre nincs példa több a világtörténelem -
ben! Jogosan kérdésbe tehető, hogy valyon micsoda 
dolog az : liitelvek, bittételek s ezekhez csatolt meg-
győződés ellen, melyek a lelkiismeretre tartoznak, és 
az Isten igéiéhez való ragaszkodás miatt , tudomány 
ós meggyőzés szellemi fegyverei helyett testi veréssel, 
fenyegetéssel, ijesztgetéssel, téritvények aláírásának 
sürgetésével, sőt kényszerítésével, a prédikátori vagy 
tanitói hivataltól eltiltással, súlyos bilincsekkel, főld-
reteritéssel, vonszolással, uekéztörökvasakkal, börtön-
nel, kényszermunkával, különféle kínzással, tömlöcz-
készitéssel, éheztetéssel, szomjúhoztatással hittőlsza-
kadásra édesgetéssel, majd erőltetéssel, az uj kathó-
likusok hi t formájára felesküvés kicsikarásával, csúffá-
tevéssel s gályával felelni?.. A pozsonyi vértörvény-
szék bíboros tagja i pedig, miként látni fogjuk, igy 
cselekedtek. — E rémkorszakbeli állapotjára, a ma-
gyar protestantizmusnak méltán alkalmazhatók a Je-
lenések könjevének ezen szavai: „látám egy oltár 
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ala t t azoknak lelkeket, kik megölettettek vala az Is-
tennek beszédeért és a bizony ságtótelért, a molvet 
ol talmaznak vala. Kiál tnak vala pedig nagy szóval, 
mondván: Uram! ki szent ós igaz vagy! meddig nem 
tészesz Ítéletet és nem állasz bosszút a mi vérünk-
ért azokon, a kik laknak a földön? Akkor ada t ának 
azoknak egyenként fehér ruhák és mondaték nékik, 
hogy még egy kevés ideig nyúgodnának, mig betel-
jesedik az ő szolgatársaiknak ós atyjokfiainak szá-
mok kiknek meg kell öletniek, mint ők is megölet-
tek." (Jelen. 6. 9—11.) H a lesz valaha az itélet nap-
ján az örök igazságú biró Ítélőszéke elébe ter jesztve 
emberi elme ál tal fel nem ölelhető sorozata az el-
követett bűntényeknek; a jezsuitizmussal szövetke-
zett pápaságnak és a jezsuiták uszályhordozójává 
szegődött magyar klérusnak bűnlajstroma bizonyosan 
olyan lesz! 

HATODIK SZAKASZ. 

T ö r T r é n ^ s z é l s : ! t á r g y a l á s é s 

T 7 " é g i t é l e t . 

A megidézett 735 protestáns egyházi fórfiú kö-
zül, biztos adatokkal igazolhatólag megjelent a po-
zsonyi rendkívüli törvényszék előtt 336, köztök ágo-
stai hitvallású 256, református 80; állásukra nézve 
rendes és segédlelkészek, tanárok, tanítók ós egy ha-
rangozó; némelyek korábban, mások későbben érkez-
vén meg a kitűzött napnál. ^Ellénök a királyi ügyész 
a következő vádaka t emelte: a római kathólikÁi val-
lást ócsárolták, minden kathólikusokat és igy m a g á t 
a császári királyi apostoli Felséget, a magyarországi 
egyházak legfőbb védnökét és kegyurát hitszegőknek, 
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istenteleneknek, bálványimádóknak, a törököknél is 
alábbvalóknak és pápista ebeknek nevezték, a népet 
lázzadásra izgat ták a szószékből -a—kőz kathólikus 
állam és uralkodó ellen, hogy a Krisztus és császár 
hiveit üldözzék, a pápista papokat gyilkolják; a tem-
plomokat megszentségtelenítették, az ol tárokat szét-
hányták; az ereklyéket meggyalázták, Krisztus testét 
(az oltári szentséget) főidre szórták, megtaposták s 
nem Krisztus, hanem ördög testének nevezték, a szen-
tek és Isten választot tai ellen káromló szvakat mon-
dottak; Szűz Máriát bűnös asszonyaikhoz hasonlónak 
mondot tákj j Vitnyédi Istvánnal, Ketzer Ambrússal ós 
más lázadókkal összeköttetésben állottak, a lázon-
gókat segítették, Szeniczén, Szobotisten, Turalukán, 
Puchón és más helyeken zavargásokat és vérengezé-
seket idéztek elő,TMagyarhont török járom alá akar-
ják jut tatni , adófizetést Ígértek a töröknek, a budai 
vezirliez, kanizsai basához, az újvári, váradi és nó-
grádi béghez és más török tisztviselőkhöz követeket 
küldözgettek, azoktól segélyt kértek és felajánlották 
maguka t a török vallásra. Nemcsak a lázadókhoz, ha-
nem ő Felsége más ellenségeihez is leveleket küldöt-
tek, azokat az ország elfoglalására ingerelték, a rend-
kivűli törvényszék elé idéztetós ellenében a törökök-
nél kerestek menedéket, kiknek az idézést teljesítő 
birói kiküldötteket elárúlták, a törökök ál tal elfogat-
ták és halálra korbácsoltatták. Főként a hontmegyei 
prédikátorok, a nógrádi béghez futván, a nemesek bí-
r á j á t és esküdt ülnökét, kik az idézés végrehaj tására 
voltak kikűldve: Nógrádon iszonyú tömlöczökbe há-
nyat ták a törökök által, kik már-már karóba akar ták 
búzni őket s még akkor is, midőn 500 botot vertek 
rajok, 20 darab aranyér t bocsátották szabadon. 

Miután ily szörnyű és istentelen dolgokat csele-
kedtek a megidéa^j^sy_ -yádh^Wgy^gíTágd^ kívánja, 

, /sSS^^ i (Íimmy\ 4 A 
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hogy az elsorolt merényletek és bűntények tényleges 
okozói, a szent sgákramentom szétszórói és megtapo-
dói kezöknek és lábuknak elvágatására, a kéjjek ösz-
szerombolóival és megégetőivel együtt, a felségsértési 
bűntényt is ideszámitva, elevenen megégettetésre Ítél-
tessenek) az 1553. 7. töfvényczikk és Mátyás VI. de-
eretuma 61. czikkelye értelmében; yygyéb bűntények 
elkövetői pedig fejőknek és mind. ingó, mind ingat lan 
vagyonaiknak, bárhol találtassanak azok az ország-
ban, elvesztésével súlytassanakv sz. Is tván király 2. 
deeretuma 51. fejezete, 3. decretuma 14. 16. és 49. 
fejezete, a Jus t r ipar t i tum 2. része 12. czime 51. ugyan-
csak 1556. 23. t. cz. szinte az 1606-ik évi bécsi béke, 
továbbá az 1548. 14. és 15. t. cz. s az 1506. 40. t. cz. 
és más szentesitett törvények értelmében. 

A megidézettek nevében előállott Séllvei I s tván 
pápai református lelkész és szuperintendens és felelt 
a törvényszék előtt az ellenök emelt vádakra , me-
lyeket a leghatározot tabban visszaútasitott és valót-
lanoknak állított; mivel azonban a törvényszék egye-
düli czélja az volt, hogy a megjelentek menthetlenűl 
elitéltessenek: noha megengedtetett nekik, hogy védő 
ügyvédeket állithassanak, kik is hárman voltak, úgymint 
. HeiszlerFerdinánd Menyhért, Szalonta i ls tván és Szem-
drei Nagy Ferencz; mindazáltal ezek védelmét semmi-
be sem vette, sőt a vértörvényszék elnöké Szelepcsényi 
ezek védbeszédeit előre beadatván magának, kitörűlte 
azokból azon bizonyítékokat, melyekkel azt igazolták, 
hogy a megidézett protestáns férfiak nem lázadásért , ha-
nem avallásért üldöztetnek s üldöztetésök végfor rasa a 
római kathólikus főpapok türelmetlenségében s ha ta-
lomkörük terjesztésére irányúit vágyaikban rejlik. 
Főként Szelepcsényi és Kollonics voltak azok, kik 
kíméletlenül zakla t ták a szegény lelkipásztorokat, 
kegyetlen kivégeztetéssel, vagy hólt igtartó gálya,rab-
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sággal rettentvén őket. Ezek ket ten a megidézettek 
előtt ólcsárolták egymást, há tuk meget t s egyik a 
másikkal ijesztgette őket. Szelepcsényi nevezetesen 
több, izben a jánl ta a megidézetteknek, hogy csak ír-
j anak alá, mert ha az a, „veres katona" (Kollonics) 
eljön: majd megtaní t ja őket; viszont ez amazzal ret-
tentget te őket. De lia tökéletesen ár ta t lanoknak nyil-
vání t ta t tak volna is a törvényszék előtt és által: még-
sem menekedhettek volna meg az elitéltetéstől, mert 
az irástúdók ós farizeusok gondoskodtak hamis ta-
núkról, kik vagy koholmányokat vagy elferdített dol-
gokat ad tak elő. Ilyen hamis tanú került összesen 
179, köztük nő 5, ágostai hitvallású lelkész 2, a töb-
biek leginkább világi emberek. Ezek vallomásai lé-
nyegükben következőkbe vonhatók össze: Yitnyédivel 
folytonos összeköttetésben állottak a protestánsok, 
kiknek az nagy pártfogójok volt. A. lelkipásztoroknak 
nagy egvbeköttetése és bará tsága volt Yitnyédi Ist-
vánnal, kinek két levelét, melyek egyike állítólag Beth-
len Miklóshoz, másika Ketzer Ambrushoz Íratott, szinte 
hamis tanuk készítették és muta t ták elő, mely leve-
lekben a prédikátorok a lázadás indítói s vezetőiként 
szerepeltetnek. Szalontai nevű ügyvéd több helyekre 
küldetett a lelkészek által, de hogy mi czélból, nem 
tudatik, mert a dolog titokban ta r tásá ra mindkét rész-
ről eskü által vannak lekötve. A kézsmárkilel készek 
becsmérelték a kathólikusokat s bálványimádóknak 
nevezték őket. Egy kézsmárki lelkész nagy örvende-
zéssel ment a forradalmárok eleibe s azokat a vá-
rosba, onnan a várba vezette. A kézsmárki lelkészek 
a tekintélyesebb polgárokkal a templomban, zár t aj-
tók mellett magános gyűléseket tar to t tak . Egy kézs-
márki lelkész azt mondotta, hogy inkább a lázongók-
hoz csatlakozik, mint sem a németekhez. Egy kézs-
márki lelkész nyilvános szónoklatában a kathóliku-

4* 
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sokat bálványimádóknak s pápista ebeknek mondotta. 
A felső magyarhoni lelkészek levelezési egybekötte-
tésben álltak a lázongókkal, a lcvai lelkészek titkos 
összejövetelt t a r to t t ak Léván, hol jelenvolta^ több 
eretnekek Morvából. Ausztriából és más helyekről. 
A bazini lelkészek nyilvános szónoklatban azt mon-
dották, hogy a- kathólikusok az egyháznak fa t tyú 
gyermekei, hogy a misét nem az Isten, hanem az ör-
dög talál ta fel ós gondolta ki. A lelkészek sa já t hall-
gatóik előtt bálványimádóknak nevezték a római val-
lásűakat s ujjongva hirdették, hogy a török a ta tá-
rokkal ós az erdélyiekkai együtt nem sokára eljön a 
római kathólikusok ós a császár ellen; továbbá, hogy 
a pápa minden római kathólikust, mint a kik az ő 
lova farkához vannak kötve, maga u tán vonszol a 
pokolba. — A prédikátorok azt mondották a láza-
dókról: oly nagy már azok hata lma, hogy a télen 
Morvában fognak telelni; a községi kálvinista szu-
perintendensnek kíséretet adtak a palotai török őr-
séghez, honnan a törökök eleibe mentek. — A 21-ik 
tanú azt vallotta, hogy a prédikátorok könyörgóseket 
s böjtöt rendeltek, a császárt és római kathólikusokat 
fenyegették. A takácsi lelkész azt mondotta, hogy: 
ha má.shonnan nem kapunk is segélyt, elég lesz a tö-
röké, segit az, meg az Isten is, a ta tá rokkal együt t ! 
A lutheránus és kálvinista nép úgy szerződött lelké-
szeivel, hogy vérét is kész értök ontani. A lelkészek 
a lázongókhoz és Erdélybe követeket küldtek, még-
pedig Czeglédi Is tvánt és Megyesi Pált . — A lelké-
szek a szentgróti zavargásnak s ott a római kathó-
likusok megölettetésének okai, továbbá Czyprián ró-
mai kathólikus papot levetkeztették és szá já t tele-
tömték lóganéjjal. A római kathólikus hi tet ördögi 
kutyahitnek nevezték. A 157-ik tanú az t vallotta, 
hogy a lelkészek gyakran ta r to t tak értekezleteket 
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a fe le t t : miképen vehetnék meg Bécset és hogyha 
ügyök roszúl lesz, a török részre futnak. A lelkészek 
s hallgatóik azt mondták: „Dicsőssóg legyen Istennek; 
a forradalmiak már egészen megsemmisitottók a csá-
szári sereget; fél már a császár, de egy kissé ezen-
túl még jobban fog félni!" 12 lelkész a kanizsai ba-
sához fu to t t s 1000 császári tallért vittek neki, azért 
hogy segítse őket. A lelkészek a világiakkal Szöny 
faluban össze szoktak gyülekezni és ott könyörgése-
ket t a r t a n a k a lázadók szerencsés előheladásáért. 
Pécsi Gábor azt vallja, hogy midőn a lázadók közel-
gettek Kis Szeben felé, egy szebeni lelkész elkapván 
az asztalról az ostyát, a földön elszórta. A 23-ik tanú 
azt vallotta, hogy a szebeni, pécs-újfalui, berzeviczi, 
osztro-pataki és más lelkészek a római kathólikusok 
és a császár ellen izgattak. — A sajókeszii lelkész 
H u s z t i M i h á l y azt mondta a néphez intézett be-
szédében: „nem sokára i t t lesz az idő, melyben üldöz-
tetnek a pápisták és maga is meg fog ölni közűlök 
egynehányat." — A lelkészek nagy tombolással van-
nak a lázadók szerencsés előhaladásán. A szilvágyi 
lelkész azt mondta, hogy Moha faluban 500 lelkész 
gyűlt össze, s ott tanácskoznak, bizonyos követeket 
küldtek a törökökhöz védelemért, mert inkább biznak 
a törökben s inkább lesznek törökök, mint pápisták. 
A lelkészek s iskolarektorok a lázadók táborában 
voltak s velők értekeztek. A pápai lelkészek s isko-
latani tók több izben éj je l -nappal fegyverben voltak 
s zavargást csináltak, ós azt mondták, hogy minden 
pápai németet meg kell ölni; a t a ta i római kathóli-
kus pap lakát felgyújtották, magá t szidalmazták s 
Szűz Máriát bűnös féleségeikhez hasonlónak mondták, 
igy szólván: mi volt az a ti Máriátok, nem egyéb 
egy közönséges nőnél, minő bármelyik is, s gyalázták 
azt, a kathólikus hittel együtt. — A lelkészek a pá-
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pai kathólikus áldoz árt. midőn misézett, a templom -
bői kidobták s zavargást csináltak; továbbá: a kör-
nyékbeli lelkészek a pápai iskolában összeszoktak 
gyűlni s ott tanácskoznak. A kajári lelkész, S z e n t -
m í k l ó s i J á n o s az t mondta: nem sokára megérkez-
nek a törökök, a ta tárokkal együtt a mi segítsé-
günkre, csak liadd legyenek a pápisták abban a hie-
delemben, hogy azoknak roszúl foly dolguk. — A ka-
dartói lelkész mocskolódó szidalmazást szólott a csá-
szár ellen. A turalukaiak a római kathólikusokat 
körmenet alkalmával fegyveres kézzel t ámad ták meg. 
A jenői lelkész a nógrádi béghez futot t , esedezvén 
annak pártfogásáért , hogy őt és a többi lelkészeket 
ne bocsássa el Pozsonyba, hogy törvényszók elő állít-
tassanak, egyszersmind biztosította a bége t , hogy 
mindnyájan a törökökhöz akarnak csatlakozni, s mi-
dőn Piri István a hontmegyei lelkészeket megidézte 
Pozsonyba, azok azt válaszol ták: mivel ez a nógrádi, 
bég tudta nélkül van, nem fognak megjelenni a tör-
vényszék előtt. Továbbá: hogy a nógrádi bég az idéző 
és e vallomást tevő Pirit, Terczi Mihálylyal együtt 
karóba akar ta húzatni, mignem sok közbenjárásra 
500 botot veretet t rájok s ezen felyűl 24 darab a r anya t 
csikart ki tőlök. — Morvái Pá l az t is vallja, hogy a 
lelkészek megígérték a nógrádi bégnek, hogy muham-
medánusokká lesznek, csakhogy pártfogolja őket. A 
lelkészek Komáromban gyűléseket tar tot tak, melye-
ket midőn a kathólikus pap meg akart akadályozni, 
rögtön bizonyos kálvinisták fegyveres kézzel rohan-
tak rá. A komáromi lelkészek a budai Vezirhez fu-
tot tak s azt mondták, hogy ha az eretnekeket nem 
segiti, a törökökre is végveszély fog következni, s 
hogy ezeket épen Ungvári Gergely nagykörösi lelkész 
mondta volna. — A. jánosházai lelkész az t mondta : 
inkább legyenek ő s mások törökké, mint pápistává. 
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A szőllősi lelkész az t monda egy alkalommal, liogy 
18 lelkész küldetett a budai török Vezirhez. A szé-
ni czei lelkész az Újváron levő török sereget levele 
által segélyül jövetelre ösztönzé. A szeníczei láza-
dásnak és a turalukai vérengzésnek szerző okai a lel-
készek voltak. Bizonyos Szacsek nevű, a szeniczei 
templomban, az oltárról elragadván az ostyát, földre 
dobta és megtapodta e káromló szavak kíséretében: 
ha a pápisták istene vagy: segítsd most őket! A lel-
készek a misét emberi vagy sértési ganéjhoz mondták 
hasonlónak s hallgatóikat a római kathólikusokat el-
len ingerelték. A szeniczei lázadókkal kölcsönös le-
velezést folytatnak. A modori lelkészek a szeniczei 
lelkészekhez vonúltak s ott azt a nőt, ki Boychi ka-
thólikus papot megölte saját kezével, rejtve tart ják, 
hajlékaikban táplálják a lázadókat s közszónokla-
taikban azokat hallgatóik pártfogásába ajánlották s 
azt nyilvánították, hogy inkább a töröknek fizetnek 
adót, mint a császárnak. A 74-ik tanú azt vallotta, 
hogy a papkesziek, lelkészök ösztönzésére, a vesz-
prémi kanonokot, ki lelkészüket a rendkívüli törvény-
szék elé idézte, megtámadták, egyik inasát megta-
posták, a másikat holtra verték. — Egy keresztyén 
fogoly azt mondta, hogy a nógrádi bég megesküdött 
muhammedanus bitére, liogy ba a Pozsonyba meg-
idézett lutheránus vagy kálvinista lelkészek közül 
csak egy is elvész: helyette 4 pápista papot végez-
tet ki. — Losonczi János Nagy-Szombatból elűzött, 
most Veszprémben hivataloskodó lelkész azzal vá-
doltatott, hogy a soproni s más lelkészekkel és Vit-
nyédi Istvánnal együtt lázongást akar t indítani s mi-
dőn törvényszékileg elűzetett, a nép tömegesen kí-
sérte őt. Végül előmutatott a szeniczei várparancs-
nok egy ily czimű, magyar nyelven nyomtatott röp-
iratot : Győzedelmeskedő fegyverek, mely a helvét 
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s ágostai hi tvallásúaknak felette igen a ján l t a to t t s 
167 3-ban bizonytalan szerző által sajtó alá bocsát-
tatot t , mely röpirat merőben tele van lázitásokkal, 
ingerlésekkel, izgatásokkal, és a legrútabb szitkok-
kal, 0 Felsége tekintélye, a római kathólikus hit és 
ő felsége minden hivei ellen, kik abban nyúzóknak, 
filiszteusokuak, telhetetlen oroszlánoknak, bálvány-
imádóknak, hitszegőknek, istenteleneknek, lelkek zsar-
nokainak, hitetlen sasoknak neveztetnek, záradékúl 
arra buzditván minden protestánst, hogy az összes 
római kathólikusokat töröljék el a főid szinéről! 

Részint a tanúk kihallgatása, részint a téri tvény 
aláirási kisérletek közben lefolyt egy hónap, mely idő 
ala t t a téritvények aláirására vonatkozó sürgetések-
nek, Ígéreteknek, fenyegetéseknek, zaklatásoknak mint-
egy 20-án áldozatúl estek; erőtlenek levén a hitben, 
aláirtak a téri tvényeket 1674. márczius 13-án, t ehá t 
egy héttel a törvényszék előtt megjelenésök után, ak-
kor, midőn még a halálos itélet sem volt a törvény-
szék által meghozva. Önként eszünkbe ju tnak it t 
ezeknek s a később el tántorodottaknak sorsára tekintve, 
Révész Imre eme szavai: „Ha a Teremtő bármi kö-
rülmények közt azon kemény próbára vetne bennün-
ket, hogy vagy meg kellene halnunk, vagy az igaz-
ságot megtagadnunk s az ár tat lanságot elgázolnunk: 
százszor inkább áldozzuk fel a földi életet, mintsem 
az igazságot csak egyetlenegy perezre is megtagad-
juk, vagy az ár ta t lanságot elgázoljuk. Ez a valódi, 
ez a tiszta, ez a krisztusi elv. Halha ta t lanság vára-
kozik reánk; micsoda már ennek vóghetetlenségéhez 
képest a nyomoréit test és ennek élete? Ne féljetek 
azoktól, kik a testet ölik meg, hanem azoktól félje-
tek, kik a lelket vetik gyehennára!" — j M a j d elérke-
zett ápril 4-ike, az itélet ki hirdetésé 11 elrhfapj a. Reg-
geli 8 órára az érsek udvarába hivat tak a megidé-
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zettek; i t t előlegesen ismét intettek a, téritvények 
a Iái vására, de siker nélkül; maga az érsek is kiment 
hozzájuk és így beszólt: imé jelen van az idő. hogy 
az ítéletet meghallgassátok: atyai intéseimnek enge-
delmeskedni vonakodtatok, holott ügyeteket jóra for-
dí that tátok volna; már most Inában minden; a ti ve-
zéreitek ós fejeitek megtet ték ezt, ti pedig nem akar-
játok megcselekedni; valvon jobbak, jelesebbek vagy 
tudósabbak vagytok-e a beraim, szentgyörgyi, modori, 
besztevozebányai, körrnöczi, selmeczi prédikátoroknál 
és sok másoknál? mit akartok tehát cselekedni? A 
mint gyakran mondottara: irgalmasságot akarok ós 
nem áldozatot; de már a fejsze a fáknak gyökereire 
vet te te t t ! ; Ezután kijött a kamara,elnök, ki még az 
előtt sohasem beszélt a, megidézettekkel s miután az 
aláírást sürgette s ajáidotta, az t nyilvánitá, hogy igaz-
ságot szolgáltatnak részökre. (Azután kijött Heiszler 
ügyész s felolvasván mindkétféle tér i tvényt , azt 
moudá, hogy másfél órai idő engedtetik a gondolko-
zásra ; de alig telt el negyed óra, ismét kijött s a tör-
vényszék parancsára elébb németül, azu tán latinul 
igy beszélt : a kik az országból ki akarnak menni, 
j o b b r a , a kik bent akarnak maradni, b a l r a állja-
n a k ; a ki pedig egyiket se akar ja megtenni s a hozott 
végitéletet hallani kívánja: az maradjon hátra, mind-
két részről; mire mindnyájan há t r a maradtak. Erre 
a nem vár t esetre a törvényszék tagjai, kik őket nyitva 
levő ajtójokon keresztül mind láthaták, annyira meg-
zavarodtak, hogy darab ideig egy szót sem szólhat-
ván egymásnak, csak az asztalra néztek merően; 
végre az érsek igy szólott: „meg akartuk menteni 
Babilont, de nem sikerült. Te magad vesztetted el 
magada t Izrael!" — Ekkor a korlátnok eme szókat 
rnondá: „ezek az emberek vagy merő vakok, vagy 
oktalan barmok, nem lát ják á t sajá,t romlásukat!', 

5 ~~ 
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Miután csaknem két egész óráig ott á l lot tak, mint 
a bárányok a mészárszék előtt, 'végre behívat tak a 
törvényszék eleibe, liol a halálos ítélet a királyi ügyész 
vácijainak alapján kimondatott , mely igazságta lan és 
minden bizonyítási eljárást nélkülöző ítélet összege 
ez volt, hogy^mjnden javaiktól megfosztassanak, ke-
zök-lábok el vágattassák s v agy^el,evenen m egégettes-
senek, vagy balálra köveztessenek.- Ez ítélet azonban, 
noha a királyi ügyész annak gyors végrehaj tásával fe-
nyegette őket s azzal, hogy addig is vasra veretnek s szi-
gorú őrizet alá vettetnek, nem ha j t a to t t mindjár t végre, 
csupán 4 előkelő református lelkész vet tetet t börtönbe; 
a többiek szabad fogságban voltak egész május végéig, 
mely idő a la t t szabadon jártak-keltek a városban s a je-
zsuiták t i tokban ar ra ösztönözték őket, hogy szök-
jenek el, ele azt nem cselekedték. Folyvást sürgethet-
tek a téritvények aláirására még akkor is, midőn a 
halálos ítélet felettök már kimondatott. — April 4-én 
csupán a lelkészekre mondatot t ki a halálos ítélet, 
hogy ennek hal la tára a rektorok, tanítók, t anárok s 
más megidézettek megrémülvén, vagy a téritvények-
nek Írjanak alá, vagy kathélikusokká legyenek. De 
miután e terc- nem ért vár t sikert: ápril 7-én a többi 
earvházi férfiakra is kimondatot t s közhírré té te te t t 
a halálos ítélet, melynek mindazáltal több, mint egy 
hó lefolytáig, a megidézetteken, kik még ál lhatatosak 
maradtak, semmi ha tása nem látszott. Végre azon-
ban a végitél et kimondásának, a pulii tó rendszer al-
kalmazása mellett, az unalomig vitt sürgetésekkel, 
kecsegtetéssel vagy rettentéssel, let t annyi eredménye, 
hogy május 10-én 135-en í r tak alá a. téritvényeknek. 
92 a hazában maradás előnyeért a hivatalról lemon-
dásra, 43 peclig a hazából kivándorlásra kötelező té-
ri tvényt i r ta alá. Már ekkor a 336 megjelentek száma 
180-ra olvadt le, ennyi volt még közűlök hű és áll-
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l iatatos az ő Urához a Jézus Krisztushoz, kiért ké-
szeknek nyilatkoztak minden szenvedésre. Május 29-
.01:1 száz és néhány ágostai hitvallású lelkész kivá-
laszta tot t s az érsek udvarába hivatott, ment velők 
két református is, kik a tóritvényt alá nem Írókkal 
együtt ni ég az nap börtönbe vettettek. A legnagyobb 
rész aláirt, mert csak 46 és a 2 református maradt 
meg állhatatosan, kik néhány órára a város börtö-
nébe zá ra t t ak el, honnan azonban, délutáni 3 órakor 
még azon napon felbocsáttatván és a május 5-ik 
napja óta fogságban szenvedő 4 előkelő református 
lelkész, úgymint: Sélyei, Bátorkeszi, Miskólczi és Czeg-
lodi Péter is hozzájok lánczoltatván, némelyek ba-
jókra száll í t tat tak a Dunán, mások kocsikra helyez-
te t tek és a siránkozó sokaság s ott marad t társaik 
jelenlétében, kikre ugyanazon sors várakozot t , ezek 
rettentésére a városból kivitettek és az ország kü-
lönböző váraiba szállíttattak, összesen 52-ten. A kik 
még Pozsonyban maradtak, nevezetesen 42 reformá-
tus lelkész, május 30-án új ra megidéztettek. Miután 
közűlök 21-en tömlöczbe zára t tak s onnan még azon 
napon délután 2 órakor ismét kibocsát ta t tak volna: 
kocsikra rakat tak, oly formán, hogv a kocsikból ki 
ne lássanak s a város útczáin keresztül, férfiak ós 
nők csoportozása közt különböző várakba elszállít-
ta t tak. E második szállítmány után is marad tak még 
há t ra 21-en, kik mielőtt más helyekre vitettek volna, 
hót napig a pozsonyi börtönökben t a r t a t t ak , junius 
6-án az tán elszállí t tattak Leopoldvárba. Ezeken kí-
vül a még nem emiitett 107 közül 7 minden aláírás 
nélkül megmenekült, a többi pedig ki elhalt a po-
zsonyi kózliázakban, ki tóritvényt adott, ki pedig hit-
től szakadt lett. — 

5* 
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HETEDIK SZAKASZ. 

-¿X. l i a z a i T o ö r t ö n ö l s ' b e n s a . z A 3 r a . r -

g - a t t a t á s . 

Ámbár a törvényszéki tárgyalás kezdetén még 
számosan voltak a megjelentek közt olyanok, kik a. 
téritvóiwek aláírásának elleumondottak s készeknek 
nyilvánították magukat a balálra is: mindazál ta l a 
sok fenyegetés, nyomás, sürgetés következtében szá-
muk naponként kezdett apadni, miguem végre május 
29-én annyira leolvadt, hogy fogságra lmrczoltatá-
sukkor már csak 94-en voltak. — Ezek alkot ták mint-
egy magvát a protestantizmus iránt i hűségnek a meg-
idézett 735 s az idézésre megjelent 336 egyházi férfiú 
közül; ezekre tökéletesen alkalmazható a Jehovának 
ama beszéde, melyet 2 Kir. 19, 18 versében Illyés pró-
fétához intézett volt. Fá jda lom! hogy a későbben be-
következett szenvedések miat t raj tok is be kellett tel-
jesedni Krisztus Urunk ama mondásának, melyet Já -
nos evangyélioma 13-ik részének 10—11-ik versében 
tanítványaihoz intézett, a mennyiben közöttök is ta-
lálkozott árúló. Történeti igazságul kimondhatjuk, 
hogy nem a hazából kimenekültek, sem nem a hazá-
ban re j tekhelyre vonultak, hanem ezen csekély számú 
állhatatosak ós liitökhöz hű maradt lelkészek és ta-
nítók érdeme az, hogy a protestantizmus a Magyar 
hazából a 17-ik század vége felé, midőn már az er-
délyi nemzeti önálló fejedelemség is hanyat lóban volt, 
gyökerestől ki nem puszt í t ta thatot t . Ez volt az a ki-
csiny sereg, melynek hősies ki tar tása és rendithetlen 
bátorsága, mint erős kőszál, visszaverte s megerőtle-
nitet te a magyar protestantizmus ellen feltolúlt s az t 
elnyeléssel fenyegető bősz á rada t hullámait. De a sok 
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vizeknek zúgásoknál, a tengernek erős habjainál erő-
sebb a magasságban lakozó Ur, ki erőt adott az ő 
szolgáinak. — Zsólt. 93, 4. 

Az első szállítmányt, mely 52 lelkészből állt, a 
törvényszék következő felosztással hurczol ta t ta fog-
ságra: Komáromba vitetet t 20-at, kik közt 19 ágostai, 
egy pedig helvéthitvallású volt. Sárvárra 8-at ; Be-
rencsre 5-öt; úgymint egy ágostai hitvallásút és azon 
4 előkelő református lelkészt, kik május 5 ólta vas-
raverve tömlöczöztettek; végre Leopoldvárra 19-et, 
kik közöl 17 ágostai, kettő pedig helvéthitvallású volt. 
Azokat, kik Leopoldvárba vitettek, hóhér kisérte, út-
közben kivégzéssel fenyegetvén őket. A második szál-
lítmányból, melyet 21-en alkottak, mielőtt a törvény-
szék különböző várakba, fogságra vettetós végett szét-
osztat ta volna, Szelepcsényi kiválasztott .magának ha-
tot, hogy ő azokat „jó emberekké" fogja majd képezni 
s e kiválasztott G foglyot saját várában Eberhárdon 
vetet te fogságra, 8 pedig Kapuvárra,, 7 ismét Sárvárra 
kisértetett fegyveres ka tonák által, hol börtönbe vet-
tetve, súlyos bilincsekbe veretve, szigorú őrizet alá 
vet te t tek ós naponként megszámlálhatat lan sanyar-
ga t ta tásoknak voltak kitéve. A. harmadik szállítmány, 
melynek tagjai 21-en voltak, Leopoldvárba vitetett 
s egy sorsa .lett azokkal, kik első ízben vitettek oda; 
kik közül azonban már ekkor négyen, 3 ágostai (Bá-
hil, Blásius ós Hadik) és 1 helvéthitvallású (Földvári) 
eltántorodtak, hi t tagadók lettek s ez okból a többiek-
től elkülönittettek; tehát Leopoldvárban már az oda-
lmrczolt 40-ből 36 marad t állhatatos és hű, a sok 
szenvedések daczára is! A rabegyházi férfiak követ-
kező képen voltak a börtönökben elhelyezve: 
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I. Berencsi börtön. 

1. Sellyei István ret'. 
2. Miskólczi B. Mih. vei'. 
3. Bátorkeszi Istv. ref. 
-I. Czeglédi Péter ref. 
5. Lányi György ág. liitv. 

II. Kapuvári börtön. 

1. Beregszászi István ref 
2. Kállai István ref. 
3. Karasznai János ref. f 
4. RimaszombatiK. Ján. r. 
5. Szalai János ref. 
b. Szendrei György ref. 
7. Szendrei Márton ref. f 
8. P. Tatai Sámuel ref. 

III. Eberhardi börtön. 

L Farkasdi Dániel ref. 
2. Németi István ref. 
3. Németi György ref. 
4. Gömöri K a n t a Pá l ref. 
5. Szathmári István ref. 
6. Veresmarti Tamás ref. 

IV. Sárvári börtön. 

1. Czabányi L. Ján. á. hit. 
2. Csutka János ág. hjt. 
3. Csúzi Cs. J a k a b ref. 
4. Gömöri János ref. 
5. Glogovius János á. bit. 
6. Ladmaczi István ref. 
7. Mensatoris Istv ág. hit. 
8. Raphaides János á. hit. 
9. Roháesi János ág. hit. 

10. Szentkirályi Aralr. ref. 
1 1 H r Q . . . .• L . • T . i . 1." 
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L2. ifj. Szeutpóteri Istv. ref. 
13. Sziviczki Andr. á. hit. t 
14. Tököli István ref. 
15. Johannides Fül á. hit. 

1. 

9. 
3. 
4. 
5. 
H. 
7. 
8. 

9. 
10. 

11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 

17. 
18. 

19. 
20. 

V. Komáromi börtön. 

Bartholoi uaeides Jái í. 
á u . liitv. 

Bugáu v Miklós ág. nir. 
Czabányi Illyés á. bit. 
Fridiczius Istv. ág. bit. 
Huszár Sebestyén á. h. 
Institoris György á. h. 
Kapitó Pá l ág. bitv. 
Ivaurinszki János á. h. 
Köpeczi H. Balázs ref. 
Lovcsány György á. b. 
Lupi György ág. bit. 
Missovics János á, h. 
Petermann György á. h. 
Risius János á. h. 
Simoni de s -Jakab á. li. 
Strba György á, h. 
Zabojnik György á. h. 
Zsedéuvi Is tván á. h. 
Zimáni Simon á, li. 
Jobamúdes János á. h. 

VI. Leopoldvári börtön. 

1. Alistali K. György ref. 
2. Bakii "Lőrincz á. li. 
3. Blásius András á. h. 
4. Borliidai Miklós á. Ii. 
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5. Földvári. András ref. 
6. Füleki Is tván ref. 
7. Góos Mihály á. h. 
8. Hadik János á. h. 
9. Harsáuy i M. István ref. 

10. Héli vagy Illyés Ger-
gely á. li. 

11. Huszti Mihály ref. 
12. Kaposi Is tván ref. 
13. Kocsi Cs. Bál int ref. 
14. Kóródi J ános ref. 
15. Káin oki Pé ter ref. 
1G. Karaszna i Mihály ref. 
17. Komáromi S. Istv. ref. 
18. Körmendi György ref. 
19. Leporini Miklós á. h. 
20. Masnitius Tóbiás á. h. 
21. Mazári Dániel á, li. 
oo v j i - u ^ r , : s u 
XJXJ. X, 1 [VLUU/J I JLXWJVll/JOCtyJ. Cll. I I. 

23. Nikléczi Sámuel á. h. 
24. Otrokocsi F. Fer. ref. 
25. Paulovics Mihály á. li. 
2G. Simoni P é t e r ref. 
27. Simonides J ános á.. h. 
28. Sajó-Szentpéteri M. ref. 
29. Steller T a m á s á. li. 
30. Szalóczi Mihály ref. 
31. Szecsei J á n o s ref. 
32. Szentmiklósi Ján . ref. 
33. Szilvási I s tván ref. 
34. Szodöi B. András ref. 
35. Szomodi János ref. 
36. Trivkovics János á. b. 
37. Tnróczi V. András á, b. 
38. Urbanovi.cs András á. b. 
39. Újvári. J ános ref. 
40. Jablonczai J ános ref. 

így voltak elhelyezve egyházunk hit vallói s vér-
tanúi. az i t t k i tün te te t t h a t börtöjiben összesen 94-en. 
Sorsuk felet te szánalmas volt. /Kibeszélhete t len fak-
gatásoknak, bán ta lmaknak , testi verésnek voltak ki-
té te tve ; n iegmotóz ta t tak pénzökért te tőtől talpig, 
megvizsgál ták a felügyelők még a börtönök hasadé-
ka i t is, hogy nem rej tet ték-e el azokba pénzöket a 
foglyok? Midőn, egy felügyelő emberiesb bánásmódot 
tanús í to t t volna i rántok s a főfelügyelőnek esedezett 
é r tök: a, kapi tány megparancsolta , hogy egv fillért 
so hagy janak nálok. A kapi tány e részben csak Kol-
lonics a k a r a t á t h a j t á végre. A fosz togatásnak vége 
levén, az tűze te t t ki elibök, hogy lia 3 hét a l a t t a ró-
mai kathólikus vallást fel nem veszik, hajók, szakál-
luk és bajuszuk tüs tén t levágat ta t ik s igy csúfosan 
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a várból kidobatnak, de a mi mégis itt még nem tör-
LUIIt l l l f g \ t".ÍAM\. tt l l l 11 ll.-> o - t l 1 1 \ i l h u l i n l l I i w / J i l l l e l l i V1U, 

vasra verettek s kényszermunkára ha j t a t t a k ! Külön 
helyek jelöltettek ki legalább az első napokban a két 
hitvallásúnk részére, hogy elkülönítve dolgozzanak, 
de ez nem használván semmit, végre mindnyájokat 
együvé hajták. Most uj börtönt kellett ásniok a föld 
a la t t a maguk számára, majd árnyékszókeket, csa-
tornákat ós más undok helyeket tisztítottak, szemetet 
hordtak, mély és széles árkokat ástak, magas tölté-
seket hánytak, épületekhez követ, téglát, homokot, 
meszet és sárt hordtak talicskákon, majd az u tcák 
és hidak szemetjeit kellett eltakaritaniok, ismét más-
kor fá t vágtak, s fá t és vizet hordtak. Napfeljöt-
től nap lementéig, télen, nyáron, hóban, esőben, egya-
rán t kellett dolgozniok, mert Kellió jezsuita azt mon-
dotta nekik, hogyha a nyári hévség nem eszközöl-
het te azt, hogy kathólikusokká. legyenek, majd a tél 
hidege megkeményedett sziveiket megtöri! [Ha már 
nem tudtak mit adni dolgozni a szegény foglyoknak 
felügyelőik, azt cselekedték, hogy a már egyszer el-
készített töltéseket újra széthányat ták vagy eltalics-
káz t a t t ák velők más helyre, csakhogy minél kegyet-
lenebbül kinozzák őket, elannyira, hogy egy percznvi 
nyugalmuk se lehessen. Munka közben kegyetlen ve-
réseket szenvedtek, különösen a Kellió segédje, Sán ta 
Bene János szivtelenül kinozta őket, főleg akkor ha 
körmenetek alkalmával le nem térdepeltek s az úgy-
nevezett óltári szentséget tisztelettel nem il let ték! 
Beszélni velők senkinek meg nem engedtetett , annyi-
val kevésbé a levelezés. Az írószerek elvétettek tő-
lök s volt eset, hogy ezek hiányában sa já t vérereiket 
metszették fel s t en ta gyanán t verőkkel irtak. Sőt 
az t is megti l totta nekik Kellió, hogy a császárért 
imádkozzanak, az t mondván, hogy a császárnak nincs 
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szüksége kutyaugatásra . fEledelök naponként egy font 
száraz, penészes kenyér volt, melyben mindenféle bo-
garak és férjek nyüzsögtek. A környékben levő jó-
lelkű emberek gyakran akar ták őket élelmi szerekkel 
segitni, de hasztalan, mert a mit számukra küldöttek, 
azt is a, rabló katonák lakmároztak ekj Ide járúi t a 
börtönök szűk volta, kényelmetlensége és sötétsége, 
melyekbe éjjelenként bezárat tak. A sáncz oldalában, 
egy elhagyott s mindennap beomlással fenyegető 
kalyiba volt , melyből mihelyt záporeső volt, a viz 
beszivárgott a börtönbe: az ablakon és a rosz tetőn 
beömlő viztől megnedvesedtek a foglyok. Ágyok rot-
hadt szalmából állott. Midőn pedig senki a romlás-
nak in dú lt börtönről nem gondoskodott, maguk hord-
tak a tetőzetre fövenyes földet, de a melyet részint 
a viz lemosott, részint a szelek elhordták; nagy menv-
nyiségben felhalmozása pedig veszélyes volt, mert a 
különben is roskatag börtön összeomlását csak elő-
segítette volna. [A tér csekély volta mia t t , melyen 
USöZjüZiDILIUIUCIIJUCIJV, d I V l ^ V / i U l g C O O Cl UCUVDO 1CIIC11V 11UCIUU 

a börtönben megromlott a lég s a fekvők körül tisz-
tátalanság terült el. A falakban levő lyukakból bre-
kegtek a, békák, előfutottak az egerek és csúszkáltaki 
a kigyók és az aluvók testét összevisszamászkáltáW 
Siralmas helyzetüket történethiven rajzolja, Berencs-
ben szenvedő egyik fogoly Bátorkeszi Is tván ál tal 
„Hogy Jeruzsálemnek.. ." dallamára 1674. julius hó 
elején készített következő ének: 

1. Oh Sión leánya! keserves anyám!. . Gyászban 
buritkozott szerelmes da jkám! Mihelyt tenéked ez 
panaszod hal iám: Mindjárt igy szólék: Rákhel édes 
anyám. — 

2. Mi az oka, hogy mast te árváidat, Ez világ 
nem szánja juhocskáidat? Üldözés szele fújja szent 
zászlódat, — Majd elburitja kicsin}' hajócskádat. 

6 
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3. Talán az Istennek ez ő tetszése. Az fenevad 
felől jövendölése. Kit megpöcsétle az P'athmus szi-
gete. Hogy mást telnék be az Ur Ítélete. 

4. Ne nézz ez ínségben az te erődre. Nyúj tsad 
panaszodat Isten eleibe. Ki rátekinte Izrael népére, 
Tengert burita Pliaraó fejére. 

5. Verjed há t ra mást is az Pliaraókat, Buritsad 
szégyenbe az vérszopókat, Ejtsed hálóban az nyo-
morgatókat, Ne hagyd pusztúhii szent ecclésiádat! 

G. Az kik azt állítják, hogy kedves dolgot Tesz-
nek Fölségednek szent áldozatot: Magok fejére hoz-
nak kemény átkot, — Mert fogva t a r t j ák a szent 
igazságot. 

7. Sirás, keserűség ós nagy óhajtás Vagyon szol-
gáidon k e m é n y v a s a z ás , Égyiptombéli sok ta-
licska tolás, Megemészt bennünket pervát.a tisztítás. 

8. Idegen népek közt az Magyarország, Sírván 
ju ta eszünkbe az szép társaság, Az templombeli isteni 
buzgóság, Mind az regveli, estvóli imádság. 

9. Nem felejthetjük el mí cselédeinket, Mellet-
tünk forgódó szép gyermekinket, Mondván: ha Isten 
még egyszer ezeket Meghagyná látnunk, — hogy ne-
velnénk őket. 

10. Akkor vidúlna meg elbágyadt lölkünk, Sírás-
tól megszűnnék könnyező szemünk, Hogyha meg-
szánna végre mi istenünk, Kinek mint mastan, min-
denkor könyörgünk. 

11. Noha azt állítja mi ellenségünk, Hogy nem 
szán bennünket mi jó Istenünk, Azért húzták le ró-
lunk öltözetünk, Nem hagynak nálunk csak egy pénz-
költségünk. 

12. Utszákrúl-utszákra az nagy liévségben, Húr-
czolnak bennünket német köntösben; Csak meg nem 
halunk az mészkeverésben, Belincsben vetnek estve 
az tömlöczben. 
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13. Ott. is az tömlöczben nincs nyugodalmunk, 
Nem jön az nagy bűzben szemünkre álmunk, Az sok 
raboktól való szorúltságunk, — Sokan étszaka csak 
mind talpon állunk. 

14. Másnapra virradva az oíicérek Visznek, ke-
zeinkben a vasbelincsek, Hosszú napestig sok pál-
czaütések Esnek hátunkon keserves verések. 

15. Elaléltunk immár az nagy éhségben, H á r -
m a n mi közülünk az nagy Ínségben, Kik meghólta-
nak vason a tömlöczben, Mastan az leikök menny-
ben dicsősségben. 

16. Vagyunk még számszerint hatvankilenczen, 
Kik távul egymástul, idegen helyben, Fogva tar ta tunk, 
hol hárman hol többen, Melynek az okát, ha kérded: 
mi legyen? 

17. Erre az t felelik az idegenek, Kollonics és fis-
cus, érsek, arbiterek, Nem ülnek hárman csak törvény-
ben ezek, Jesuiták, papok itt az főperesek. 

18. Kik megadták bérünk idegeneknek, Egyne-
h á n y millió pénzeket ezek Nagy ajándékokkal ter-
heltettenek, Hogy ugyan bennünket elveszeshessenek. 

19. Nem kértek bennünket igen olcsóra, Mint az 
rómaiak, csak egv siklusra, Szegény zsidókat adták 
az fogságra: Hanem számtalan sok ezer aranyra. 

20. Noha mi testünkben eladat ta t tunk; Ur Jézus 
Krisztustól de megvál ta t tunk; Ha ez Ínségben meg-
köti is mind halnunk, — De néma bálványnak mi 
fejet nem ha j tunk! 

21. Alig várnánk immár: jönne az óra! Melyben 
szegény fejünk szabadulásra, Vagy halál által men-
nénk amaz jóra, Hol az bárány-Krisztus, gazdag vég-
vacsora. 

22. Akkor mi is együtt több mártyrokkal, Menny-
ben énekölünk teli torokkal; Csak azt imádnánk az 
szent angyalokkal: Ki megkoronáz örök boldogsággal. 

6* 
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23. Iráni ezerhatszáz és hetvennégyben. Szent-
J a k a b havának első hetében, Berencs várának nagy-
mély tömlöczében.. . Az ki olvasod, légy hű mindvé-

/ giglen!" Ámen. Finis. — 
De nemcsak, a berencsi, lianem a többi tömlö-

czökben is felhangzott a siralmas ének, ekképen: 
1. A Jézus tanúi iszonyú Ínségben Vannak, ke-

seregnek bókokban s bilincsben, Ugyan elbágyadtak 
immáron lelkekben, A Jézus bél}*egét hordozván szi-
vekben. 

2. Némelyek csak nyögnek a büdös tömlöczben, 
Miként Jeremiás a sáros veremben, Nincsen Ebed-
mélek szerecsen ez helyben, Ki őket jó szívvel látná 
az Ínségben. 

3. Némelyek közűlök rabotás munkával, Óh mint 
terheltetnek szörnyű szolgálattal! Kik sűrű sirással 
Istenhez nagy szóval Ki altnak, liogy számot vessen 
Babilonnal! 

4. Némelyek vitetnek az itélőszékre, Mások vasba 
verve tömlöcz mélységébe, Kiket kónyszeritnek oly 
éktelenségre, Többé ne szólnának a Jézus nevébe! 

5. De ezek nagy bátran nekik igy felelnek: Jobb 
nekünk mindenben engednünk Istennek, Inkább is 
akarunk kedveznie ennek, Hogy sem mint múlandó 
világi embernek! 

6. Némelyek közűlök az három ifjakkal, Bá t ran 
igy felelnek Sidrákkal, Mizsákkal, Bár nyomorgattas-
sunk tűzzel, vízzel, vassal, De Bált nem tisztelünk 
soha téi'dbajtással. 

7. Azért imé mostan kezetekben vagyunk, Lás-
sátok; Krisztustól de mi el nem válunk, Semmit 
vallásunkban mi há t ra nem hagyunk, Solia néma 
Bálnak mi térdet nem ha j tunk! 

A kapuvári börtönben sinlő foglyok a következő 
ének 11-ik versét énekelték s azzal vigasztalták ma-
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guka t : „A szerencsének ál lhatat lan voltáról, e sen-
tent iának betűiből állván, ferendum et sperandurri. 
Incerto Authore." 

1. Forog a szerencse, Mit bizunk ő benne? Sem-
miben nem állandó; Csak ideig kedvez, Tündöklő üveg-
hez, Mindenekben hasonló. Ki minthogy eltörik: Igv 
ő is változik, Állapotja romlandó. 

2. E világi sok kincs, Melyben semmi jó nincs, 
Műlliatik szerencsétől; Tündöklő uraság, Tisztbéli 
méltóság Függ ennek erejétől. Ha megszűnik kedve, 
Küld idegen földre Régi lakó helyétől. 

3. Rólam vehet ebből, Mint egy szép tükörből 
Magának minden példát, Mert a mint rám osztá, Tő-
lem úgy elfosztá, Szerencse adományát. Ki kedvemre 
éltem, Kell immár szenvednem, Számkivetésnek kin-
nyát. 

4. E rosz csalárd világ, Ki merő hamisság, En-
gemet ja j ! mint veszte; Mint halat horogra Ugy csala 
sok búra Hízelkedő beszéde. Étkével táplála Mely-
ben rejtve vala Iszonyú csalárd mérge.. 

5. Nem is kerülöm el Szentséges erkölcscsel, Hí-
zelkedő poharát. Nem jutván eszemben, Hogy Isten 
mindenben Jelenti igazságát. A mint sok jóm után 
Érzem immár nyilván Istenemnek ostorát. 

6. De miért csudálom, Isten dolga tudom Hogy 
gonosz jóra fordúl; Vétkünket eltűri, De reánk is küldi 
Büntetését ostorúi; Segítségét tőlünk Ránt ja , ha nem 
térünk Régi gonoszságinkbúl. 

7. Ugy én bűneimért Istenem engem sért Elha-
gyott és megútál t ; Hata lmas emberek Mindenütt ül-
döznek, Ellenségem rám kiállt. Lesben megállanak, 
Fejemnek akarnak, Szerzeni szörnyű halált. 

8. Mindentől megváltam, Egyedül maradtam, Ba-
rátim elhagytauak, Iszonyú kősziklák, Erdők széles 
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puszták. Fejemet lappanghatják: Idegen emberek. 
Engem elkerülnek. Magok hozzám sem adják. 

9. Eljek-e? nem tudom. Mert késik halálom S 
kinaim nevekednek; Kétségbe essem-e ? Halá l t sze-
rezzek-e? Nyomorodott Fejemnek. Azt nem mivel-
hetem, Mert elveszi lelkem, Harag ja Istenemnek. — 

10. Tűrnöm há t jobb lészen, Mert még elől vé-
szen, Istenem szent Fiáért. Bűnöm elfelejti, Pokolra 
sem veti Lelkem, ki hozzá megtért. Noha kereszt ál-
tal Keservesen próbál Fertelmes életemért. 

11. Szenvedem békével, Magamat is ezzel Bizta-
tom mindenekben: Többet én Megváltóm Szenvedett 
jól tudom, Idvességemért testben: Nem egyedül va-
gyok, Földön ki nyomorgok, Szenvedik ezt is többen. 

12. Példájá t sokaknak, Igyefogyottaknak Lá tom 
árva fejemen; Mert szerencséjekben Számkivetések-
ben Részes vagyok sokképen. Kedves lakóhelyem, 
Távol levén tőlem J u t eszembe keserven. 

13. Éktelen kősziklák, Mint fészkek úgy állnak, 
Hazá ja Ulyssesnek, Hosszú életével, Jó szerencséjé-
vel Tetszik mégis kedvesnek. Midőn azt óhajtja, Hogy 
csak füstit lássa Régi lakóhelyenek. 

14. Repülő madarak, Oszszel ha távoznak Meg-
jönnek ismét nyárban, Ugy félelmes vadak Messze 
hogy ha futnak, Térnek szokott barlangba. Csak egye-
dül nékem Nem szabad megtérnem Örömöm hajlékába, 

15. A tél, mikor múlik, Vig tavasz érkezik, Főid 
mindenestől újjúl. Levelekkel erdő Örvend a sik mező 
Virágokkal béborúl. Csak én szegény lélek, Sirok és 
kesergek Mert örömem nem újjúl. 

16. Nyughatat lan sok gond, Imé annyira ront, 
Hogy nem soká megemészt, Ha nem szánja lelkem, 
Teremtő Istenem, Sok bú siralom elveszt. Sőt én el-
lenségem Csudálja, hogy engem A föld is el nem 
sűlyjeszt. 
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17. De megszán Istenem. S ennyi sok siralmim 
Tudom, jómra fordulnak, Múlnak óhajtásim, Noliamost 
könyjeim Szemeimből csordúlnak. Mint nap eső után, 
így bánátim után Örömim niegújjúlnak. 

18. Véget ér elhittem, Az időben minden Bánat-
nak vége szakad, Nagy erős kősziklák Idővel rom-
lanak, Idővel tenger apad. így sok inségimnek Szám-
kivetésemnek Idővel vége szakad. 

19. Mikor a madarak, Fákon Fészket raknak, 
Tavaszszal zöld erdőben, Bejárván sok földet, Buj-
dosó fejemet, Megnyúgotám egy völgyben. Ezeket úgj7 

szerzem Igyemet kesergém Az ezerhatszáznégyben. 
(Balassa Bálint). 

A „História Diplomatica" szerzője, Okolicsányi 
Mihály, 1710-ben megjelent e műve 78-ik lapján azt 
ir ja a szegény rabprédikátorok nyomorairól s szen-
vedéseiről, hogy a z o k o ly r e t t e n e t e s e k , m i s z e -
r i n t a k é s ő k o r a l i g h a t a l á l j a h i t e l r e m é l t ó k -
n a k a z o k a t , midőn megírva olvasandja. E könyv-
ben is előadatnak e hitvallók és vértanuk kinozta-
tásai, az első 150 lapon közlött rövid történetében 
egyházunknak. E munka értékét és hitelességét nem 
kevésbé emeli az, hogy Okolicsányi az t kinyomatás 
végett Báró Birendorfnak, s ez ismét a bécsi udvar-
nál levő ángol nagy követnek Huldenburgnak adta 
által, ki annak Halberstadtban kinvomat ta tását esz-
közölte. — Megrendítő siralmas helyzetűket a fog-
lyok önmaguk keservesen panaszolják, az 1674 de-
czember havában a császárhoz benyúj tot t folyamod-
ványukban ; előadják, hogy a rendkívüli törvényszék 
vádjai költöttek, hamisak, az általa hozott Ítélet igaz-
ságtalan; előadják egyszersmind hallatlan kinoztatá-
sukat, hogy tudniillik bókák, kígyók, tetvek s egyéb 
undok férgekkel teljes helyre hányattak, nyakukon, 
kezükön, lábaikon nehéz lánczok vannak, melyek ál-



- 72 —-

tal bizonyos czölöphöz vagy a tömlöcz ólclalához 
voltak kötözve. Mindenökbőlkifosztatnak, feleségeiket, 
gyermekeiket, jóakaróikat még csak hozzájok sem 
bocsátják, verettetnek, a legiszonyúbb s legundokabb 
munkákra, istállók s árnyékszékek t iszt í tására haj-
tatnak. Téritvények aláírására, hitök megtagadására 
kényszeríttetnek, sőt Kellió azzal fenyegeti őket, hogy 
eladja őket személyenként 100 tallérért. Végül ügyök 
megvizsgáltatásáért legkegyelmesebben esedeznek. 
E folyamodványt már a 94 közül 70 ir ta a lá ; miu-
tán 4 Leopoldvárbau, 17 pedig Komáromban hitta-
gadóvá lett, 3 pedig éliség miat t halt el, ez utóbbiak 
közül Kapuváron 2, Karasznai és Szendrei, Sárváron 
1 t. i. Sziviczki András. A hazai börtönökben ezek 
haltak el, hárman, a ké t előbbi református, az utolsó 
ágostai hitvallású lelkész, kiket fogolytársaik a 88-
ik zsóltár éneklése közben eltakarítottak. — A még 
életben levő s hitükhöz bű foglyok közül 62. 1675. 
márczius 18-ig sanyargat ta to t t a hazai börtönökben, 
akkor kivitetvén a hazából; ellenben 8-an, köztük a 
6 e b e r h á r d i fogoly, azontúl még mint egy 4 hó-
napig kínoztat tak, mikor is részint szökés, részint 
császári parancs által megszabadűltak, 1 pedig bittől 
szakadt lett. 

N Y Ó L C Z A D I K S Z A K A S Z . 

2 r a / z ; á b ó l l ^ i T i ^ r c z o l t a / t á i s , 

" b ö r t ö n , é s g , á l 3 7 - a , r a b > s á , § r -

Azon 64 foglyot, kik különböző börtönökben sin-
lődve még életben voltak, Berencsen 5, Kapuváron 6, 
Sárváron 14, Komáromban 3, Leopoldváron 36, elle-
neik arra kárhoztat ták, hogy a hazából kihurczolván, 
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a nápolyi és szicziliai gályákra eladják, hólt igtartó 
rabszolgaságra. A törvényszék által kimondott halá-
los Ítélet mellőzésével egyes hatalmasok önkénye ha-
tározot t a rabpredikátorok sorsa felett. Szelepcsényi, 
Kollonics és Kellió úgy gondolkozván: netalán majd 
császári megkegyelmezés ú t j án szabadságukat vissza-
nyerik az elitéltek s akkor tervök füstbe megyen: 
tehát idejekorán el kell tenni őket láb alól, azaz : el 
kell adni őket a gályákra, a hol okvetlenül el fognak 
veszni. Ez okból a foglyok kérelme csakugyan nem 
bocsát ta tot t a király elébe. így történt, hogy az ezen 
G4 egyénből kiválasztott 42 lelkész ós tanitó, első szál-
litmányúl megindit tatot t 1675. márczius 18-án Nápoly 
felé. Ezek közt volt a berencsi 5 fogoly, a komáromi 
3 állhatatos, kik később Leopoldvárba vitettek, to-
vábbá Leopoldvárból 34; mert ámbár a négy hit-
tagadó (Bakii, Blasius, Földvári ós Hadik) elkülöuit-
te t tek is tőlök, tűrhetőbb ellátásban részesittetvén, 
még 3G-an marad tak : de ezek közül kettő, úgymint 
Kaposi Tstvá ti és Szentmiklósi János erőtlen agg vol-
tuk miat t há t rahagya t tak a börtönben. A 42 fogoly 
elébb kocsikon vitetett, azután gyalog haj tatot t , Ge-
manner György kapi tány felügyelete alat t s Morva 
és osztrák földön éjjelenként kerülgetéssel szállíttat-
tak tova. A berencsi 5 fogoly elébb vitetvén el, Sehott-
wienben 14 napot kellett tölteniük s szurok-sötét törn-
löczben szenvedniük. Schottwiénből megérkezvén oda 
a komáromi és leopoldvári foglyok, együttesen haj ta t -
tak, nehéz vasakkal kezököu s lábaikon, Triesztbe, 
a hova midőn megérkeztek, azonnal egy nagy taka-
ritatlan ólba zárat tak. I t t Gemanner kapitány, kinek 
Kollonics a fogolylelkószeket átadta, katonaruhába 
akar ta öltöztetni őket, de azok nem engedvén, a 
szennyes ólba záratva, három napig kínoztat tak éh-
séggel és szomjúsággal. Ez épen egy héttel tör tént 

7 
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virágvasárnap előtt. Majcl ama szennyes ólban töl-
töt t egy heti fogság után a vártömlöczbe vet te t tek 
fogságra, hol mintegy 11 napig nyomorogtak, vagyis 
húsvét második napjáig; összesen 18 napig k inza tván 
Triesztben. I t t ir ta Bátorkeszi István a következő 
éneket, melyben ő maga, Sellyei és Komáromi, tiszt-
társaiktól , hallgatóiktól és hozzátartozóiktól elbú-
csúznak : 

1. Panaszolkodhatunk, bizony méltán sirunk, Mast 
utólsó Válét nemzetünknek irunk, Mert oly senten-
t iát kértek mi ellenünk, Mely ellen már tovább nem 
vitézkedhetünk. 

2. Édes nemzetségünk, vallásunknak rendi, Kik 
között úgy fénlink, mint égnek csillagi. Sok ecclesiák-
nak hűséges pásztori Valánk, de most lá t juk vagyunk 
söpredóki. 

3. Tápláltuk- még eddig egymást remónséggel, 
Hosszú rabság után valaha, idővel Ecclesiáinkat édes 
cselédinkkel, Megörvendeztetjük magunk személyével. 

4. Reánk oly hertelen jöve sententia, — Mint 
égen villámás lát ta t ik gyakorta, Mert császár levele 
nékünk azt mutat ja , Melyet egyen-egyen olvasunk 
oly sirva: 

5. „Ugy nyisd fel szemedet Kollonics, fiscussal, 
Hogy engem azután ne öljenek búval; Megmentem 
ón m a g a m Cancelláriussal, — Mert az Erdélyország 
fenyeget nagy haddal. 

6. „Csak ti tkon egy éjjel, hogy senki ne tudja, 
Mikor megérkezik Trigyintum városa, — Hiszem kö-
zel oda már a nagy Adria — Hányjá tok mind bele! 
pápa parancsolja!" 

7. Ez parancsolatot nagy könyhúllatással Vár juk 
minden órán szomorú orczával, Sir, kesereg lölkünk, 
beszéltünk egymással, Hogy sok árvát hagyunk gyá.sz-
ban az anyjokkal. 
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8. Mi magunkra nézve, eddig is halálra Bizony 
kiszek voltunk az mártyromságra, Noha ju t eszünkbe 
cselédünk zokogva, Nem telietünk róla, — Isten de-
cretuma! 

9. Már régen kezünket az eke szarvára Vetet-
tük, nem lehet, hogy mi nézzünk bá t ra : Mert úgy 
alkalmatos Isten országára Nem lehetnénk méltók 
elrejtött mannára. 

10. Rövid idő múlván amaz nemes harczot El-
végezzük, immár pályafutásunkat , — Nem gyötrik 
sokáig bágyadt tagjainkat , Azért renddel kezdjük el 
búcsúzásinkat: 

11. Pápa városának hűséges angyala, Az Krisz-
tus nyáj jának fő lelkipásztora, Ugyanazonoknak va-
lók alumnusa, Isten igéjének hangas trombitája. — 

12. Nemesek, vitézek, közönséges rendek! Én Sellyei 
István megváltam tűletek, Azt hagyom tinektek, hogy 
Istent féljitek, Az megismert hütben erősek legyetek. 

13. Néked is peniglen, édes szolgatársam! Vörös-
mart i Mihály, ki valái barátom, Többé ón már veled 
az igát nem vonom, Az Krisztus ny ájj ár a jóll vigyázz! 
azt hagyom. 

14. Régen árván maradt édes feleségem! Sokszor 
keservesen ki sírtál érettem; Tudom, ha lehetne, meg-
halnál érettem, — Többé ez világon nem beszélsz 
én vélem! 

15. Azt hagyom tenéked, hogy ne gyötörd ma-
gad, Jól tudod, hogy mennyben vagyon az te Urad. 
Csak Isten igéjét igen gyakoroljad, Szegény árváidat 
Scholában jár tassad! 

16. Téged is édesem! nem sok idő ímilván Meg-
szán az Ur Isten, az árva táborban, Nem hágy sok 
ideig az keserves gyászban Vélem együtt vigadsz 
Isten országában. 

17. Nagy-Győr városának kisebbik serege, Ki ré-
7* 
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gen gyászban jár, mert nincsen vezére. Serkenjen fel ő 
is, legyen benne hire, Mert lölkipásztora búcsúzik 
ő tűle. 

18. É n lölki-atyátok Komáromi István, Mig köz-
tetek valék amaz kettős strázsán. Et tem meg ebéclem, 
vacsorámat sirván, — Keserűség nélkül feküdtem le 
ritkán. 

19. Végre következik ez nagy irigységbűl Engem 
kiűzőnek Krisztus nyája közül, Bujdosóvá tének en-
gem cselédestűi, Rabságba ejtenek, elválám ezektül. 

20. Én testamentomba győri ecclesia, Tenéked 
azt hagyom, szemed legyen nyitva. Hogy Krisztus 
nyáj jának ne legyen egy hijja, — Mert sok ólr-far-
lcasok lesik az t mindenha. 

21. Maradj meg mindvégig Krisztus vallásában, 
Az melyet tanúitál, ne állj há t r a abban, Ne gondolj, 
bár kár t vallj minden jószágodban,. . . Hidjed, együtt 
leszünk Isten országában! 

22. Nem tudok ezeknél egyebet mit hagyni; Mert 
közel az óra, nem hagynak szólani, Sok jótótemén-
tek nem tom megköszönni... Mint Isten végezte, mind 
úgy köll meglenni. 

23. Tégedet peniglen édes feleségem! É n csak 
azon kérlek, lrogy ne sirass engem; Tudod, mint sze-
ret tem egy Istók gyermekem, Azt szintén úgy őrizd, 
mintha lá tnál engem. 

24. Vajha érettetek mastan az én szivem Mint 
megkeseredett, látnád belső részem; Az nagy éliség 
miat t mint elbágyadt testem; Nem hiszem, lrogy mind-
já r t megismernél engem! 

2-5. A tenger halai, jól tudom, testemet Megeszik, 
de Íriszem, hogy Isten lölkönret Megnyugosztja; mind-
j á r t az régi szenteket Meglátom végnélkül az én is-
tenemet. 

26. Vitéz Veszprém, vára, magyarok vógháza! Na-
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gyobb részrűl penig az Krisztusnak nyájja, Bátorkeszi 
István, ki valék pásztora, — Mastan elbúcsúzom tü-
letek én sirva. 

27. Fizesse meg Isten, az ti hűségteket, Sokszor 
rabságomban kűlclött pénzeteket, Nem szolgáltok 
többé immár benneteket, í r j a föl az Isten mennyben 
neveteket! 

28. Az keresztyónségtűl becsületre méltó Sok ec-
clesiákra sörényeu vigyázó Jó Losonczi. János, ki ve-
led őrálló Valók, mastan tűled vagyok illy búcsúzó. 

29. Kérlek édes uram! ha tudatlanságbúi, Valaha 
vétet tem testi gyarlóságbúi, Mivel már végképen meg-
váltunk egymástól, Bocsánatot kérek, mind ecclesiástúl! 

30. Árvaságra ju to t t édes feleségem Véled együtt 
penig két édes gyermekem: Megbocsáss már te is 
másokkal énnekem; Megváltál én tűlem, nem látsz 
többé engem. 

31. É n mindenek fölött arra kórlek téged, Az 
több árvák között: az Ur Istent féljed, Szegény gyer-
mekimet az jóban neveljed, Világi, hívságot csak sem-
minek véljed. 

32. Nem nyújtom már tovább hozzád beszédemet, 
Mert nagy keserűség fogta bé szivemet! Hanem azon 
kérem az ón Istenemet: Az több árvák között ne 
hagyjon t i teket! 

33. Negyvenkét rab közül mi hárman versekben 
Trigyentum várának nagy mély tömlöczébon, Esz-
tendő-szám szerint hetvenötödikben, — Adja Isten, 
eg}unást láthassuk mennyégben! 

Elérkezvén 1675. húsvét második, napja, kihozat-
t ak a tömlöczből a rabpredikátorok s hajókra rakat-
ván, száll í t tat tak az adriai tengeren keresztül Pes-
karáig, de már 41-en, mert Urbanovits András hitta-
gadóvá lett még Triesztben. Peskaránál szárazra szál-
lít tatván, ápril 23-án. gyalog ha j ta t tak Theáte váró-
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sáig. Ezek útközben felette igen sok gyötrelmet ál-
lot tak ki, részint az á l t a l hogy az úton is kénysze-
r i t te t tek a tóritvények aláírására és hitvallásuk meg-
változtatására, részint az által, hogy csúfságra és 
gyalázat ra tétettek ki azon országok népei előtt, hol 
keresztülhaj tat tak. A nehéz vasak kezeiken a bőrt 
lehorzsolták; lábaikat feltörték, megrongálták, annyira, 
hogy néhányan közülök Theáténál tovább menni kép-
telenek voltak. — A 41 közül e miatt 6, megron-
csolt, összetört, beteg testtel há t ra hagya to t t a theá-
tei börtönben; még ily nyomorult voltukban is töm-
löczre vettettek, a helyett, hogy valami ápolóinté-
zetbe vitettek volna. Ez a 6 fogoly hitvalló ós vér-
tanú kibeszélhetetlen kinokat szenvedett, melyeket 
leirni nem lehet, 1675. ápril végétől azon évi deczem-
ber 18-ik napjáig, a mikor kettő, kik életben maradtak , 
elvitettek Nápolyba, a már akkor ott szenvedő rab-
társaikhoz, négyen pedig iszonyú kinok és fájdalmak 
közt bevégezték földi pályájokat, a theáte i börtön-
ben. — Oly nyomorúlt állapotban voltak ezek, hogy 
a börtönbe részint 4 kéz-láb mászva, részint botra 
támaszkodva mehettek be s valami Ferencz nevű 
szerzetes sőt maga a theátói érsek is személyesen 
még it t is fakgat ta őket hi tágazat i kérdésekkel. Leg-
elsőben Miskolczi hal t meg 1675. május 19-ón, kinek 
hólt testét a többi csaknem holdokló foglyok kény-
szeritettek a tömlöczből kivinni és eltemetni. — Ke-
véssel ezután meghalt Kóródi, későbben csaknem egy-
szerre hal tak meg Szecsei és Huszti. Ekkor egy né-
met kapi tány felhozatta a tömlöczből Harsányi t és 
Czeglédit s mint barmokat a mészárszékre, noha 
Harsányi alig tudott menni, ha j t a t t a Nápoly felé. 

A theátei börtön. 
1. Czeglódi Péter 
2. Harsányi M. István 
3. Huszti Mihály f 

4. Kóródi János f 
5. Miskólczi Mihály f 
6. Szecsei János f 
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Theátéből tehát már csak 25-en indít tatnak út-
nak a foglyok, miután G o t t m a r a d t ; útközben azok 
közül is kettő, úgymint Gócs Mihály ós Héli Ger-
gely Aversa közelében meghaltak, hólttestök teme-
tetlenül hagyatva, szabad zsákmányul hevert az ebek-
nek és égi madaraknak. A 33 közül 3, úgymint Lányi 
György, Simonides János és Masnitius Tóbiás Kápra-
kot tánál megszöktek. A megmaradtak 30-an midőn 
1675. ápril 29-én Káprakot tához érkeztek, hol valami 
piszkos helyen 2 napig kínlódtak, ugyanot t közkönvör-
géseket rendeztek s könyörgés előtt ós u tán a Dávid 
énekeit, nevezetesen a X. LXXIX. LXXXIII . LXXXVI. 
LXXXVIII . és XCIV. zsoltárokat sok könyhúllatás 
közt énekelték. I t t sok könyörgéssel esedeztek a kő-
nél keményebb kapitánynak, hogy menósközben ol-
dassanak fel bilincseikből. — Végre könnyit tetvén né-
mileg bilincseik, már Nápolyig vagy vállaikon vagy 
czombjaikra övedzve vitték a foglyok bilincseiket. 
Három napig ú taz tak Káprakot tá ig egy folytában, 
hol az ú t tűrhetien gyötrelmei miat t a nevezett 3 
ágostai hitvallású fogolytársuk megszökött, mely kö-
rülmény szigorította az őrizetet s a katonák kegyet-
lenségét vonta maga után, kik kivont karddal kisér-
ték őket. Midőn Kápuába ér tek: szitkokkal és szi-
dalmakkal illettettek a tudat lan tömeg által, mely 
őket szerecseneknek, törököknek, hitetleneknek tar-
tot ta. Kér tek alamizsnát Kápua polgáraitól; de azok 
alamizsna nyújtás helyett e szavakkal feleltek: ala-
mizsnánkat a mi kereszty éneinknek fogjuk adni, nem 
ilyen eretnekeknek. — A 30 fogolylelkész 1675. má-
jus 7-én érkezett Nápolyba, hol a megérkezósök utáni 
napon azaz : 8-án eladat tak hólt igtartó rabságra a 
gályákra, személyenként 50. darab aranyon s levé-
tetvén bilincseik szétosztat tak különböző nevű gá-
lyákra, minők vol tak: Szent Januárius, Szűz Mária, 
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Szent Klára s töl »befele gályákra, melyeken kettesével 
összelánczoltatván. szokatlan és súlyos munkák tel-
jesítésére kényszerittettek, a minőket a szerecsen rab-
szolgák és török foglyok szoktak végezni; e mellett 
a jezsuiták a gályákon sem szűntek meg ostromlá-
saikkal s térítési kísérleteikkel^ De ki tudná előbe-
szélni azon szenvedésekot, melyeket elviselniök kel-
lett e bitvallóknak a gályákon? A. myrmidonok, pe-
lopsok sőt a kemény Ulysses katonája sem t a r t h a t n á 
vissza könnyeit azok ballására! /SÖgál.ya vagy ten-
geri nagy hajó egy 130—140 láhnyPhosszú és 10—20 
lábnyi széles bacli hajó, mindegyik oldalán 22—2G 
evezővel, evező padokon álló 5—5 egyén által haj-
tatva. Rendesen két alacsony árbocza volt, 3 szögű 
vitorlával és kevés hajókötéllel. A kik az evezőket 
kezelték a gá lyán: gályarahoknak neveztettek. A 
törökök e czélra rendszerint fogolykeresztyéneket 
használ tak, a középtenger mellékiek, Franczia ós 
Olasz ország, gonosztevőket alkalmaztak. A gálya-
rabság a legkeményebb büntetések egyike s megfelel 
a várfogságnak. Ebből az időből eredhet ezen kife-
jezés: egye meg a gálya, vigye eRa gálya! 

A gályákon sinlők közül 7-enj úgymint Bátor-
keszi, Karasznai, Köpeczi, Mazári, Trivkovics, Zse-
clényi és Jablonczai, kik közt 3 református, 4 pedig 
ágostai hitvallású, — elvitettek hadi-liajókon Sziczi-
liába a francziák ellen, 1675. julius 2-án. Közűlök 
kettőTjúgymint Mazári és TrivkovitsJ elhalt és igv a, 
gályákon szenvedő rabpredikátorok száma 28-ra ol-
vadt leTj 

Tényleg a gályákon raboskodtak: 
1. Alistali K. G yörgy ref. 4. Bugáiiv Miklós ág. h. 
2. Bátorkeszi István ref. 5. Füleki I s tván ref. f 
3. Borliidai Miklós ág. h. f 6. Kálnai Pé te r ref. 
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7. Karasznai Mihály ref. 
8. Kocsi Cs. Bálint ref. 
9. Komáromi S. István ref. 

10. Köpeczi H. Balázs ref. 
11. Körmendi György ref. 
12. Leporini Miklós ág. h. 
13. Mazári Dániel ág. li. f 
14. Nikléczi Boldizsár ág. h. 
15. Nikléczi Sámuel ág. h. 
16.OtrokocsiF.Fer.ref. 
17. Paulovics Mih. ág. li. f 
18. Sellyei István ref. 

19. Sajószentpéteri M. ref. 
20. Szalóczi Mihály ref. 
21. Szilvási Is tván ref. f 
22. M. Steller Tamás ág. h. 
23. Szodói B. András ref. 
24. Szomodi János ref. 
25. Simoni Péter ref. 
26. Trivkovics Ján. ág. h. f 
27. Turóczi V. András ág. h. 
28. Újvári János ref. 
29. Zsedényi Is tván ág. h. 
30. Jablonczai János ref. 

A Mazári és Trivkovics elhaltával még megma-
rad t 28-ból Nápolyban ismét elbalt 4, úgymint Bor-
hidai, Füleki, Paulovics, kinek a teste a tengerbe do-
batot t ós Szilvási. Megkeresték ezek nyomorúságuk 
színhelyéről mind a hazában, mind külföldön levő 
hitrokonaikat ós fejedelmeket leveleik által. í r tak 1676. 
január 18-án a genfi egyházhoz s annak vezetőihez, 
megköszönték a kegyesség nyilvánítását, a. collectát, 
melyről írják, hogy még nem kapták meg. Sokat mű-
ködtek ezek ügyében Weltz György és Weltz Fülöp 
nápolyi lakosok, kik mindent elkövettek a végre, hogy 
e méltat lanúl szenvedőket megszabadítsák. /iVbelga-
és hollaudszövetsóg Bécsben székelő nagy követe 
Bruininx IJamel Gellért egv emlékiratot alat t be Leo-
pold császárhoz 1675-ben, melyben a protestáns lel-
készek ár ta t lanságát khnutat ta , közbelépett ügyökben 
a szászválasztó fejedelem és az angol király a csá-
szárnál, ki ezek közbenjárására ügyöket 1676. január-
ban újból megvizsgáltat ta -] Történt a közben, hogy 
1675. deczember 1-én a liöfland flotta D e H a e n J á -
n o s al tengernagy alatt a nápolyi kikötőbe vitorlá-
zott, mire a tengernagy a maga káp lán já t , V i r e t h 

8 
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E g y e d e t küldte a foglyokhoz, kiket kéretett , hogy 
neki a következő t i z pont ra adjanak határozot t nyi-
latkozatot, hogy Isten segedelme és a Krisztus ke-
gyelme általi inegszabadit tatásukat annál szerencsé-
sebben munkálhassa. 

kérdések következők voltak: 
1. Fogságtok előtt miért hivtak össze benneteket? 
2. A császár parancsára tör tént ez az összehivás? 

vagy máséra ós kiére? 
3. Mikor tör tént ez? 
4. Minő bünténynycl vádoltak benneteket és mi-

ért börtönöztettetek be? 
5. Miként ju to t ta tok az első fogságból e nyo-

morba, a gá lyákra? 
6. E büntetésre vagy másneműre itélt bennete-

ket a császár? 
7. Eladtak benneteket ezen rabszolgaságra és 

milyen árron? 
8. Hogy hivják mindegyikőtöket és mely város-

ban vagy faluban volt lelkipásztor? 
9. Épen nem törődnek-é veletek at}mtokfiai Ma-

gyarországban, vagy tesznek valamit a ti megszaba-
dításotok ügyében ? 

10. Minő eszközt véltek legközelebb czélhoz ve-
zetőnek a végre, hogy szabadságotokat és elébbi hi-
vata l tokat visszanyerjétek ? 

E kérdésekre a szánalmas sorsú, lealázó, súlyos 
és keserves -rabság által elcsigázott, részben sirból 
kikeltekhez hasonló, vagy árnyékként lézengő pré-
dikátorok oly hathatós, meggyőző és teljesen kielé-
gitő feleleteket adtak, hogy az altengernagy, néhány 
magamellé vet t t iszttel és káplánjával együtt meg-
kereste az alkirályt és hozzáfordúlt a foglyok sza-
badon bocsát ta tása érdekében^ Az alkirály barátsá-
gos szavakkal válaszolt úgy, hogy a káplán örömmel 
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eltelve vitte meg a hírt sietve, a foglyoknak, hogy 
rablánczaik széttöretnek és ők minden nyomorúság-
ból megszabadúlnak néhány nap alatt. — De midőn 
azután a flotta, a Francziaország részéről fenyegető 
háború miatt, kénytelen volt a kikötőt elhagyni, a 
foglyok továbbra is bilincsben maradtak. Végre a 
belga szövetséges rendek parancsával kezében, mely 
szerint 1676. jau, '22-én szigorú vizsgálat u tán kitűnt, 
hogy a fogoly prédikátorok és tanárok ártat lanok és 
minden további halogatás nélkül szabadon bocsátan-
dókT maga R u y t e r A d o r j á n M i h á l y , ki a spanyo-
lok segítségére küldetet t Szicziliába, — egész vélet-
lenül be vitorláz ott a nápolyi kikötőbe, s a nyomorúlt 
szenvedőket megszabadította 1676. Február 11-én; 
24-et a gályákról, mert ennyien voltak már akkor a 
gályarabok közül életben, 2-őt pedig, úgymint Har-
sányit és Czeglédit a börtönből szabadítot ta meg, és 
a maga költségén Velenczébe száll í t tat ta őket~j Mi-
dőn a szabaddá lett gályarab papok a gályákról csól-
nakokba helyezve, átszál l i t ta t tak a hollandok hajó-
já ra : evezés közben a tenger há tán lelkesedve éne-
kelték a XLVI. GXXIV. és CXXV. zsóltárokat; mi-
dőn pedig vacsora után, buzgó könyörgésben hálákat 
adtak Istennek a szabaditásórt, a Ruyter hajóján a 
CXVI. Zsoltárt énekelték, az éjszakát az altenger-
nagy De Haen János hajóján töltötték. — Másnap 
február 12-én a hős tengernagy Ruyter elé vezették 
mindnyájokat, ki miután a tőle telhető legjobb indri-
lattal, szívességgel és nyájassággal fogadta őket, igy 
nyi latkozot t : „ E g é s z é l e t e m e n k e r e s z t ü l s o k 
g y ő z e d e l m e t n y e r t e m e l l e n s é g e i m e n , de min-
d e n e d d i g i g y ő z e l m e m k ö z t e g y s e m o k o z o t t 
n e k e m a n n y i ö r ö m ö t , m i n t a K r i s z t u s e z e n 
á r t a t l a n s z o l g á i n a k a z e l v i s e l h e t e t l e n j á -
r o m b ó l v a l ó m e g s z a b a d í t á s a . " Ruj ' ter tiltako-

8* 
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zott minden hálálkodás ellen, azt mondván: „Mi 
csak eszközök voltunk Isten kezében, adjatok hálá t 
az Istennek, a ti szabadulásotok szerzőjének!" A ne-
mes tengernagy, megbízta W e l t z G y ö r g y ö t , hogy 
az ő költségén tisztességes ruháka t készí t tetet t a 
megszabadított foglyok számára és magáva l vitte 
őket, kik közül a reformátusok főkép Angliába, Hol-
landiába, Belgiumba, utóbb Helvécziába mentek, a 
lutheránusok pedig Németországba vonfdtak, mig el-
jö t t a hazába visszatérhetés szabadságának elrendelt 
ideje. E nemes te t t után, mely nemzetségről nemzet-
ségre hirdettetik a hős tengernagy dicső emlékezeté-
ért, R u y t e r még azon évi áprilban, D e H a e n p>e-
dig május havában 1676-ban elesett a francziák el-
leni háborúban. Neveik be vannak írva a Bárány éle-
tének könyvébe. A szabaddá lett gályarab lelkészek-
nek egy-egy ezüst emlékpénz adatott, melynek egyik 
lapján R u y t e r arczképe volt ilv körirat tal : „De Ruy-
ter die den britsyn moet gete vpelt heeft aldus cloor 
nullers bandt int gouten silver leeft. Ao. MDCLXXVI. 
den XIV. Jvny." — Másik lapján a nápolyi gályák 
ábrázoltatnak, ily körirat tal : „Hier s tryckt he t britsh 
gewelt voor Nederlandt de vlagh die zee heeft nőit 
gevvaeght van zulkeen zwaeren slagh." — 

A második szállítmányt, mely a kapuvár i 6 ós 
sárvári 14 fogolyból állott, mer t az eberhardi 6 fo-
goly részint szökés által, részint hi t tagadás miat t meg-
menekült, 1675. julius 2-án inditotta el a vad termé-
szetű Kövér Gábor, Kollonics szolgalelkű clarabantja. 
Mint Lányi említi, Káprakot táná l tör tént megszökése 
utáni bolyongása közben találkozott e 2-ik szállit-
mánybeli rabtársaival, épen akkor, midőn a magyar 
határokra ért. Hosszú és véres fogságuk u tán vitet-
tek Grátzbe ós Triesztbe, hogy onnan Nápoly felé 
hajtassanak. Útközben egy elszökvén közűlök, e miat t 
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a többiek számtalan és kegyetlen verést szenvedtek, 
noha az elszökött harmadnapra visszavitetett. Ezeket 
nem sikerűit Nápolyig szállitni, mer t a hajó, melyre 
Triesztben ültek, ámbár meg vólt rakva katonákkal, 
a velenczeiektől visszanyomatva, kénytelen volt visz-
szaevezni Triesztbe. I t t a folyokért 1000 a ranya t Ígér-
tek, s 500-at azonnal lefizettek; a kapi tány meg is 
ígérte a foglyok szabadon bocsáttatását , nevezetesen: 
5-öt 1100 tallérért, 15-öt pedig 1500 tallérért , sőt 
Csúzi Cseh Jakabo t az 5 fogoly váltságdija megszer-
zése végett Bécsbe küldötte, Beregszászi Is tvánt pe-
dig Velenczébe, ki a kívánt összeg felét összegyűjt-
vén, a kapitány által Csúzival együtt Triesztből sza-
badon bocsát ta tot t ; mit megtudván Kollonics, hogy 
minden effélének, a mű-e a kapitánv hajlandó lett 
volna, elejét vegye, szigorúan megparancsolta, hogy 
a foglyokat Bulckariba vigyék s az ottani várparancs-
noknak adják át. Ez meg is törtónt. mert a foglyok 
csakugyan elvitettek Bukkariba, egy tengerpart i vái-ba, 
hol fogságra vettet tek s hallat lan kinoztatást szen-
vedtek, nyakuknál fogva összelánczoltattak s igy egy-
mást húzva, voltalc kénytelenek szűk ós koromsötét 
börtönükbe ki s bemászni. Ezek annyira kínoztat tak 
egy oly börtönben, mely 50 év ólta soha nem volt 
tisztítva, hog}7 15 napig egy darab kenyeret se kap-
tak ós 80 napig oly helyzetben voltak, hogy sem ülni, 
sem állni nem birtak. I t t szenvedtek 1675. Október 
12-től 1676. május 2-ik napjáig, összesen 18-au. 

A bukkarii börtön. 
1. Czabcínyi. János ág. h. 
2. Csutka Jáuos ág. h. 
3. Glogovius János ág. h. 
4. Gfömöri János ref. 
5. Kállai Is tván ref. f 

6. Ladmaczi István ref 
7. Mensatoris István ág. h. 
8. Raphaides János ág. h. 
9. Rimaszombati K. J. ref. 

10. Rohácsi János ág. h. 
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11. Szalai .János ref. 15. ifj. Szentpéteri Istv. ref. 
12. Szenclrei György ref. f 16. P. Tatai Sá muei ref. 
13. Szentkirályi Anclr. r. f 17. Tököli Is tván ref. f 
14. M. Szentpéteri Istv. ref. 18. Johanuides Fülöp ág. h. 

Sokat munkálkodott ezeknek és gályákon szen-
vedő társaiknak ügyében, Zaffius Miklós velenczei 
orvos, ki 1675. szeptembertől fogva számos leveleket 
irt ügyökben, egészen kiszabadulásuk idejéig Zürichbe, 
Genfbe és máshova. Fontén és Berger kereskedők 
szinte Velenczéből levelet i r tak Genfbe, jelentvén, 
hogy várják a gyűj töt t összeget a szegény papok 
számára. Sokat fáradozott ügyökben ügyvédük Sza-
lontai István is. De bármennyire igyekeztek is jóaka-
róik enyhíteni a hitvallók nyomorait s őket vigasz-
talni: mindazáltal a hosszas sanyarú fogságnak, a ke-
gyetlen bánásmódnak áldozatul esett 3, h i t tagadóvá 
lett pedig 10, úgymint 7 ágostai, és 3 helvét hitval-
lású fogolylelkósz, 1675. deczember 27-éu. í r t a k ugyan 
ezeknek a nápolyi gályarabok levelet, 1676. Február 
9-én, a leghathatósabb szavakkal buzdítván őket a 
ki tar tásra és ál lhatatosságra; de hasztalan, mer t a 
bittől szakadás már akkor megtör tént! elébb mint 
sem e levél a tiz apostatának kezébe ju tha to t t volna. 
Az életben levők s kik állhatatosak maradtak, 1676. 
május 2-ig kínoztat tak a fogságban, noha a király 
még Márczius 20-án 1676. kiadta a következő pa-
rancsot : L e o p o l d . Isten kegyelméből a rómaiak vá-
lasztot t mindig felséges császárja és Német, Magyar, 
Cseh, Dalmát, Horvát és Tótország királya, Ausztria, 
.uagy herczege, Burgundia, Steier, Karintbia, K r a j n a 
és Würtemberg herczege, Tyrol és Görz grófja, stb. 
összesen és egyenként, úgy az egyházi, mint a vi-
lági fejedelmeknek, érsekeknek, püspököknek, vezérek-
nek. őrgrófoknak, grófoknak, báróknak, nemeseknek, 
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katonáknak, az őrségek főnökeinek, kapitányoknak, 
helytartók jak, alispánoknak, kormányzóknak, várpa-
rancsnokoknak, zászlóhordozóknak, királyi vagy sza-
bad, és mezővárosok, vármegyék és bárminemű he-
lyek igazgatóinak és várnagyoknak, tanácsnokoknak 
és biráknak, nem különben bárminemű kikötők, hi-
dak és határá t járók őreinek, hasonlóul a vámok ós 
adók szedőinek, kezelőinek, révészeknek és minden 
más bárminemű, állású, fokú, rendű, állapotú, méltó-
ságú és rangú egyéneknek üdvözletünket, jóakara-
tunkat, császári kegyelmünket ós minden jót! Midőn 
a mi legkedvesebb baráta ink és szövetségeseink a 
magukat közbevetett belga szövetséges egyetemes 
államok részéről tanusitott barátságos szolgálatra te-
kintettel, nekünk kegyelmesen tetszett volna ós elha-
tároztuk, hogy azon protestáns vallású magyar lel-
kipásztorok, kik akár a minap a. gályákra számki-
vettettek, akár más módon t ö m l ö c z ö k b e n fogva tar-
t a tnak : szabadságba helyeztessenek; tudniillik, hogy 
azok téritvényeket adván, a mi kedvelt udvari belső 
titkos tanácsosunk és alsó ausztriai refereudárius 
A b e l e i K r i s t ó f szeretett hivünk, római szent biro-
dalmi nemes lovag ur által és a nevezett belga szö-
vetséges egyetemes rendek császári palotánkban szé-
kelő nagy követe B m i n i 11 x H a m e l ál tal aláirt for-
mula szerint, hogy sem magokért boszút nem álla-
nak, sem a hazába vissza nem térnek, szabadon bo-
csáttassanak : azért uraságtokat és kedveltségteket 
s másokat, kik nem a mi alattvalóink, jóakaratúlag 
és kegyelmesen megkeressük ós intjük, a mi orszá-
gainkban ós örökös tartományainkban lakó alattva-
lóinknak pedig komolyan parancsoljuk és meghagy-
juk, hogy az előlmondott protestáns vallású ö s s z e s 
f o g o l y m a g y a r l e l k i p á s z t o r o k a t , akár a gá-
lyákon, akár a t ö m l ö c z ö k b e n , a fent nevezett or-
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szagokban és tar tományokban akár a mi területün-
kön, akár idegen földön, bárminemű hatalom, felü-
gyelet és őrizet a la t t ta lá l ta tnak, azok vas lánczai 
és akárminemíi bilincsei feloldatván, úgy a gályákról, 
mint a tömlöczökből ós fogházakból minél hamarabb 
szabadon bocsássák, bocsáttassák és jog szerint el-
ereszszék, minden módon igy tegyenek, jelen felol-
vasott kibocsátványunk szerint cselekedvén. Uraság-
tok és kedveltsógtek az ebben foglaltak szerint te-
vén, valamint mások, kik nem alattvalóink nekünk 
igen kedves dolgot cselekesznek; alattvalóink pedig 
véghezvigyék e részben komoly ós ha tá rozo t tan ki-
fejezett akara tunkat . Költ Bécs városban, Márczius 
20-án, 1676. római országiásunk lS-ik, magyarországi 
uralkodásunk 20-ik, Csehországi uralkodásunknak 
ugyancsak 2-ik évében. L e o p o l d s. k. Olvasta: Hock 
L. 0 császári szent Felsége sa já t parancsára: Abelei 
Kristóf. — E parancscsal kezében megérkezvén ügy-
védük a derék Szalontai István Bukkariba, akkor a 
még börtönben sinlők szabadon bocsáttat tak. Öten 
tehát, kik hitökhöz bivek valának, mintegy félholtan 
kihúzat tak a tömlöczből s az ügyvédnek á tada t tak , 
de egy ezek közül, nevezetesen Kállai Is tván Velen-
czében elhalt, kit egy tengerszigetben el is temettek. 
A hittőlszakadtak főleg Szászországban vonták meg 
maguka t ; a nápolyi gályákról megszabadult 24, a 
theátei utóbb nápolyi börtönben sinlett 2 és a Buk-
kariból szabadon bocsátott s életben marad t 4 lel-
kész, az ott levő Beregszászival és a trieszti börtön-
ből váltságdijjért szabadon bocsátott Csúzi Cseh Ja-
kabbal együtt, tehát összesen 32-ten az Alpesekeu 
keresztül, hol azonban közűlök egy, nevezetesen Tu-
róczi Vég András útközben elhalt, Helvécziába Zü-
richbe mentek, hol őket a lelkészek ós tanárok a 
szentírás eme szavaival fogadták: Ezek azok, kik jöt-
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tek a "agy nyomorúságból és megmosták és megfe-
hérítették ruháikat a Báránynak vérében! Jelen. 7, 
14. — I t t a tanárok ós lelkészek, egymás közt szét-
osztván, elszállásolták őket. Zürichben mintegy más-
fél évig tartózkodtak, 1676. május 19-től 1677. októ-
ber 20-ik napjáig. Közűlök 29-en, Séllyeit kivéve, a 
Lavater János bőlcsészettanár felhívására óletök főbb 
eseményeit, különösen szenvedéseiket feljegj^zették; 
lo-eu pedig, kik közt Sellyei az első, emlékjegyzete-
ket írtak Kaegius Jánosnak, a biltensei református 
egyház lelkészének. Hospiniánus Rudolf lefesttette 
Mayer Konrád által a Sellyei arczkópét; szinte le-
vétettek egy vászonra ket ten Sellyei és Harsányi, mely 
festmény Zürichben, H o m e r tanár s városi könyvtár-
nok birtokában mint családi hagyomány őriztetik. 
Antalfi János sárospataki tanár kértére 1857-ben le-
fényképeztette Horner e kettős képet, melyet aztáir 
1859-ben Reiffeustein és Rüsch Bécsben, Barabásnak 
1858-iki ra jza utári többszörözött s mely Magyaror-
szágon 1859-ben kapóssá lett. — Sellyei i f jabbnak 
néz ki, noha idősb, Harsányi ősz. A két férfiú közt 
egy angyal t a r t egy levelet, ra j ta ez olvasható: 2 
Kór. 4, 9. „Háborúságot szenvedünk, de abban el nem 
hagyatunk, megaláztatunk, de el nem veszünk." Az 
angyal ós levél a la t t van a zürichi tó, ezen úszik az 
a hajó, melyen Graubünden kanton felől a zürichi 
tavon Zürichbe érkeztek. — Mindkettőnek arczkópe 
alá van irva neve és hivatala, e jellemző záradékkal: 
„most Zürichben a Krisztus nevéért száműzött." — 
A mindegyiket jellemző versek közt, melyek életraj-
zuknál közöltetnek, — a hajó a la t t e mindkettőjüket 
jellemző vers olvasható: 

„Itt két István, van, méltó testvérek az Úrban, 
Sellyei, Harsanja: Krisztus igaz tanúi. 
A tudomány mezején s a nyomorviselésben egyenlők, 
If jan a múzsáknál, agg korban a vértanúságnál." 

10 
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A verseket Ulrik János lelkész készitetto. A két 
kép alján egész szélességben olvasható a gályákról 
és börtönökből megszabadult hitvallók neve. elsőben 
a 24 reformátusé, azután a 6 ágostai hitvallásúé. — 
Rövid áttekintése a,z összes megszabaclúltaknak im ez: 

I. A gályarabságból megszabadultak s hazatértek: 

1. Alistali K. Cfyörgy r. 1. 15. Sellyei István ref. leik. 
2. Bátorkeszi István r. lel. 16. Steller Tamás ág. leik. 
3. Bugány Miklós ág. li. 1. 17. Simoni Péter ref. rektor 
4. Csergő K. Bálint r. tan. 18. Szalóczi Mihály ref. leik. 
5. Kálnai Péter ref. leik. 19. Szodói B. Audr. ref. leik. 
6. Karasznai Mihály r. 1. 20. Szomódi János ref. leik. 
7. Köpeczi H. Balázs r. lel. 21. Újvári János ref. leik. 
8. Körmendi György r. lel. 22. Turóczi Végh András á. 
9. Komáromi István r. lel. b. lel. Meghalt a kisza-

10. Leporini Miklós ág. b. 1. badulás u tán Helvécziá-
11. Nikléczi Bóldizs. ág. li. 1. ban. 
12. Nikléczi Sámuel ág. lel. 23. ZsedényiTstván á. h. lel. 
13. Otrokocsi P. Fer. r. lel. 24. Jablonczai János ref. 1. 
14. Sajószentpéteri M. r. lel. 

II. A theátei börtönből Nápolyba vitt s onnan megszabadúltak: 

1. Czeglédi Péter ref. lel. 2. Harsányi M. Is tván ref. 1. 

III. A trieszti börtönből váltságdíjért szabadon bocsáttattak: 

1. Beregszászi Istv. r. lel. 2. Csúzi Cseh Jak. ref. leik. 

IV. A bukkarii börtönből megszabadúltak: 

1. Ladmaczi Istv. ref. leik. 3. Rimaszombati K. J . r. 1. 
2. Mangó Szentpéteri i . r.l. 4. P. Tatai Sámuel ref. lel. 

E szakasz berekesztéseid álljon i t t az „Uj kathó-
likusok hitformája," melyet a hittől szakadtaknak el 
kellett mondaniok s melyet legutól a bukkarii 10 el-
tántorodott fogoly le te t t , midőn hitét megtagadta , 
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úgymint : Czabányi János, Csutka János, Glogovius 
János, Gömöri János, Mensatóris István, Raphaides 
János, Rohácsi János, Szalai János, ifjú Szentpéteri 
István ós Johannides Fülöp. — Az ujkathólikusok 
hitformája, melyet külföldön m a g y a r á t o k m i n -
t á n a k neveznek s melynek egész irodalma van, 22 
tételből áll s igy hangz ik : 

I. Megvalljuk s állitjuk, hogy mi egyedül legfel-
sőbb egyházi s világi hatóságunk különös gondosko-
dása s a Jézus társaságabeli a tyák szorgalma s műve 
által vezettet tünk el az eretnek útról és hitről, az 
igaz idvezitő római kathólikára és hogy7 azt szaba-
don, önként, minden kényszer nélkül fogadtuk el, aj-
kunkkal s nyelvünkkel az egész világnak f ú l t a n 
tudtul adjuk. 

II. Vallást teszünk róla, hogy a pápa az egy-
háznak feje és hogy az nem tévedhet. 

III. Vallást teszünk róla, s meg vagyunk győ-
ződve a felől, hogy a római pápa Krisztus helytar-
tója ós hogy teljes ha ta lma van arra, hogy saját tet-
szése szerint megbocsássa minden ember vétkét, vagy 
pedig megtartsa, kárhozatra vesse és kiátkozza. 

IV. Vallást teszünk róla,, hogy a pápa akárminő 
új dolgot rendel, az irás szerint vagy azon kivűl, sőt 
akármit parancsol is: az mind igaz, isteni és üdvös 
és hogy azért a világiaknak feljebb kell azokat be-
csülni az élő Isten parancsainál. 

V. Vallást teszünk róla, hogy a legszentségesebb 
pápát mindenkinek isteni tisztelettel kell illetni, na-
gyobb térdhajtással, mint magá t Krisztust. 

VI. Vallást teszünk róla és állitjuk, hogy a pá-
pára, mint legszentségesb a tyára kell hallgatni min-
deneknek mindenekben ; azért az olyan eretnekek, 
kik parancsolatai ellen járnak, minden kivétel nélkül, 
minden irgalom nélkül, nemcsak tűzre vettessenek, 

5* 



— 92 — 

lmnem mincl testükkel, mind lelkűkkel ká rhoza t ra 
taszi tandók. 

VII. Vallást teszünk róla, hogy a szentirat ol-
vasása által származnak az eretnekségek ós hitfele-
kezetek s hogy az forrása az istenkáromlásnak. 

VIII. Vallást teszünk róla, hogy a meghal t mind-
két nemű szenteket segítségül hivni, azok képeit tisz-
telni, előttük térdet hajtani, liozzájok zarándokolni, 
azokat öltöztetni, előttük gyer tyá t gyújtani, jó, ke-
gyes, szent, hasznos és idvességes dolog. 

IX. Vallást teszünk róla, hogy bármelyik áldozár 
sokkal nagyobb, mint az istenszűlö b. Szűz Mária, 
ki csak egyszer szülte Krisztust s többé nem fogja 
szülni. A római áldozár pedig, nemcsak a mikor akarja, 
de bál-mikor akar ja is, előállítja ós teremti a Krisz-
tust, sőt miután megteremtette, megeszi. 

X. Vallást teszünk róla, hogy a meghóltakórt 
misét szolgáltatni, adakozni, imádkozni hasznos ós 
üdvös. 

XI. Vallást teszünk róla, hogy a római pápának 
hata lma van az írást megváltoztatni, tetszése sze-
rint többitni és kevesbitni. 

XII. Vallást teszünk róla, hogy a lelkek a halál 
után tisztító tűzben tisztulnak meg és hogy az ál-
dozár miséi azok kiszabadulását elősegítik. — 

XIII. Vallást teszünk róla, hogy az urvacsorájá t 
egy szin alat t venni jó és üdvös; két szin a la t t eret-
nek! és kárliozatos. 

XIV. Vallást teszünk róla és állítjuk, hogy azok 
kik egy szin alatt élvezik az lírvacsorát, az egész 
Krisztust, husa és vére, istensége s csontjaival együtt 
élvezik vagv veszik, a kik pedig két szin alat t , egye-
dül csak kenyeret vesznek és esznek. 

XV. Vallást teszünk róla, hogy hét igaz és va-
lóságos sákrameutom van. 
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XVI. Vallást teszünk róla, hogy Isten a képek-
ben tiszteltetik és hogy azok által az emberek meg-
ismerik őt. 

XVII. Vallást teszünk róla, hogy a boldogságos 
Szűz Máriát nagyobb tiszteletreméltónak kell tar tani 
az angyaloknak s embereknek, mint magá t a Krisz-
tust, az Isten fiát. 

XVIII. Vallást teszünk róla, hogy a boldogságos 
Szűz Mária az ég királynéja s egyszersmind a fiúval 
uralkodik és hogy a fiú neki mindeneket tetszése 
szerint tartozik cselekedni. 

XIX. Vallást teszünk róla, hogy a szentek csont-
jainak nagy hatásuk van, miért is azokat az ember-
nek tisztelni kell s számukra kápolnákat épiteni. 

XX. Vallást teszünk róla, hogy a római tudo-
mány közönséges, tiszta, isteni, idvezitő, régi és igaz; 
az evangyéliomi pedig, melytől önkényt elállunk, ha-
mis, téves, istenkáromló, átkozott, eretnek, kárhoza-
tos, lázitó, istentelen, kigondolt és költött. Midőn te-
hát egészben és átalában, minden magyaráza ta iban 
a római vallás egy szin alat t jó és üdvös, ezért meg-
átkozzuk mindazokat, kik bennünket az elfordult és 
istentelen eretnekségben a kettő közül bármelyik-
ben neveltek. Átkozot taknak mhlatkoztat juk szüle-
inket, kik amaz eretnek hitben neveltek, megátkoz-
zuk még azokat is, kik előttünk a római kathólika 
hitet kétségbe hozták. Valamint azon két felekezeti 
papokat, kik nekünk amaz átkozott kelyhet nyújtot-
ták. Sőt magunkat is megátkozzuk s átkoztalcuak 
nyilvánítjuk azért, hogy amaz átkozott eretnek ke-
helyből, (melyből innunk nem illett), részesültünk. 

XXL Vallást teszünk róla, hogy a szentírás tö-
kéletlen és hólt betű, mig a pápa nem értelmezi s 
a világiaknak olvasásra nem engedélyezi. 

XXII. Vallást teszünk róla, hogy a római áldó-
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zár egy miséje hasznosabb az evangélikusok száz 
vagy akárhány predikáczióinál. Ezér t á tkot mondunk 
mindazon könyvekre, melyeket olvastunk s melyek 
amaz eretnek és istenkáromló tudományt tar ta lmaz-
zák. Átkot szórunk még mindazon műveinkre, me-
lyeket, (az eretnek hitben élvén) cselekedtünk, hogy 
az utolsó napon Isten előtt, azok nekünk semmikép 
ne tulajdoníttassanak. Mindezeket tiszta szívvel cse-
lekeszsztik, állítván, amaz eretnek tanról való ün-
nepélyes lemondással, előttetek tisztelendő Atya, előt-
tetek tiszteletes férfiak, tisztes nők, jelenlevő if jak 
és szüzek, hogy a római egyház ezekben ós az efféle 
czikkelyekben legigazabb. Esküszünk e felett, hogy 
soha többé mig élünk, a két eretnek t an közül, (még-
ha szabad lenne vagy leendene is), egyikre sem té-
rünk. Esküszünk továbbá, bog}7 mig egy csepp vér 
lesz testünkben, amaz átkozott evangyéliomi t an t mi 
teljesen, t i tkon és nyilván, kényszerítve és csalárd-
sággal, szóval és tettel üldözni fogjuk, még a fegy-
vert sem zárván ki. Végezetre esküszünk, (ha vál-
tozván a sors, világi vagy egyházi állásba jutunk), 
az Isten előtt, az angyalok előtt és ti előttetek, hogy 
sem félelem, sem kegy által ezen idvezitő és isteni 
római kathólika egyháztól soha eltávozni nem fogunk, 
és az átkozott evangyéliomi eretnekségre visszatérni, 
visszafordulni vagy ahoz csatlakozni nem fogunk! 

Ez az a Baál, mely előtt a kik térdet nem haj-
tot tak és a kiknek szájok meg nem csókolta azt, 
azoknak végig kellett szenvedni a börtön, számkive-
tés és gályarabság nyomorait vagy vértanúi halál t 
kóstolni, miként ama gyászos és véres események az 
eddigiekben történeti hűséggel előadva vannak. 

Azon mintegy másfél évnyi idő alatt, melyet a 
megszabadult lelkészek és tanárok Zürichben töltöt-
tek, arra is gondoltak s benne buzgalommal fáradoz-
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tak, hogy a szentírásnak kinyomatását eszközöljék. 
Ez eszmét az ébresztette bennük, hogy a, külföldi 
protestáns fejedelmektől és egyházaktól a természet-
beli segélyadományok mellé pénzbeli segélyt is kap-
tak, oly mennyiségben, hogy azt élelmezésökre és ru-
házat jokra nem használ ták fel teljesen, a felesleges 
összeget tehát nyomdai felszerelvényre, s betűöntő 
formákra, úgy nevezett matriceokra adták ki. Midőn 
1677. végén a hazába visszatérni szándékoztak, a be-
szerzett nyomdai szereket magukkal vit ték, a poli-
t ikai kedvezőtlen viszonyok miat t azonban Sziléziá-
ban Boroszlóban helyezték el, biztos helyen, hogy 
majd kedvező körülmények közt a hazába szállítják 
s a bibliát újonnan kinyomatják. Miutegy évtizeden 
át hevertek a nyomdai szerek Boroszlóban, a mikor 
Otrokocsi Fórizs Ferencz, ki elmezavar miat t elhagy-
ván kassai lelkészi, h ivatalát 1691-ben, kevés ideig 
még másut t lelkészkedve, kiment külföldre, és ez al-
kalommal a Boroszlóban letett nyomdai felszerelé-
seket eladta s árrát saját ezé Íjaira fordította, mi által 
a biblia czélbavett kinyomatását meghiúsította. Otro-
kocsinak, ki 1694-ben római katliólikussá, lett, ezen 
megrótt tette, felette roszúl hatot t Ember Pálra, midőn 
meghallotta, hogy ezen hitehagyott mia t t így füstbe 
ment a gályáról megszabadult lelkészek s tanárok 
szent igyekezete. — (733—734: lap.) 

KILENCZEDIK SZAKASZ. 

- A . 
m e g l d - é z e t t e l r á r t a t l a n s á g á n a k 

" b e " b I z ; o n 3 7 - i t á s a -
Mielőtt e feladat megoldásához kezdenénk: néz-

zük meg, bog}7 mi volt tnlajdonképeni oka e nagy 
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üldöztetésnek? Minden kétségen tul vau. liogv lia bár 
politikai színezete van is a dolognak: az ok a római 
katliólikus főpapságnak a protestántisnms iránti ellen-
séges indulatában rejlik. Szomorúak voltak ekkor az 
kb ik és viszonyok, politikai tekintetben Magvaror-
szágra nézve. Három részre volt tépve az ország. A 
Vesselényi-féle összeesküvés elnyomatott, fejei elvér-
zet tek: a rendkívüli törvényszékek által annak min-
den részesei kiiivomaztattak és elitéltettek; 1671. jú-
liusában Drabicius Miklós kivégeztetésével az egész 
processus befejeztetett. S imé 1672-től fogva megkez-
dődött a protestánsok rendszeres üldöztetése, mely 
elébb kis mértékben és csak fanatismusból, későbben 
nagy mérvben és már ugy folytattatott , hogy az egész 
ügy politikai színezetet öltött. E vallásgyülöletből 
eredő üldöztetést ugyanis azzal akar ták indokolni a 
római katbolikus főpapság tagjai, hogy a Vesselénvi-
féle összeesküvésnek tulajdonképeni kezdeményezői a 
protestáns lelkészek és taní tók: teli á t semmiképen sem 
lehet ezeknek érintetlenül maradni, sőt először is eze-
ket kellett volna inquisitié alá venni s törvényszék elé 
állítani, elitélni és megbüntetni. így törtónt, hogy 1.674-
ben megkezdődött a protestánsok egyetemes üldöz-
tetése. A királyi ügyész vádjai ós a tanúk vallomá-
sai inkább vallási sérelmekre, miut politikai bűnté-
nyekre vagy épen felségsértésre vonatkoznak, de ha 
szmte ez utóbbiakat czélzók lettek volna is: minden 
bebizonyítás nélkül szűkölködtek. A vértörvényszék 
tag ja i egy személyben mint vádlók, tanúk és bírák 
szerepeltek. Ha megengedjük az t , hogy a királyi 
ügyész a megidézettek ellen mégis bizonyított vala-
mit : az egyedül abban áll, hogy előmutatott Vitnyédi 
Istvánnak két állítólagos levelét, melyek közül egyiket 
Bethlen Miklóshoz, a másikat pedig Ketzer Ambrus-
hoz ir ta volna. Vegyük bonczkés alá a két levelet, 
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melyek közül az egyik igy hangzik: — „Generoso 
Domino-Domino Nicolao Bethlen, Domino et f ra t r i 
mihi confidentissimo. 

„Ma májusnak 10-én Kelmed levelét Eperjest vet-
tem. El vagyon szentül végezve, hogy szabadságunkat 
vérünkkel oltalmazzuk. Török császárnak adózunk. 
Erdélyországgal egy szivek leszünk. Franczia király 
megadgya az adót. Franczia követ által offerálta. 
Hogy ha nem adná, magunk is megh adgvuk, csak 
készen legyen minden. Lobkovich bolond szavaitul 
nem kell tartani, se hamis Montekukullitul, hanem 
igen jó volna, hogy ha erdélyországi szent Corona 
titkos levelet irna a prédikátoroknak minden felé. 
Jó l disponálnák az községet az adóra, hogy fegyvert 
fogjon, mikor jel adatik. Evangelicus status jól el-
rendelte. Dunántul való földet soproni és kőszegi fő-
predikátorokra bíztuk, Bányavárosokat, Pozsonyt, 
Kassát, Eperjest, Lőcsét, Trencsint, Árvá t , Liptót, 
Turócot és a többit oda való püspökök ós a szeniorok 
kószentartják. Mi mindnyájan pro Deo, ecclesia et 
libertate pugnaturi et morituri és az pápista ebeket 
meghtanit juk, csak kegyelmetek ne mulasson a haj-
du-városokkal ós hódoltsággal. Rákóczi Ferenczet 
megh kell ijeszteni, de biztatni is kell. Isten velünk, 
ki ellenünk ? 

Kelt Eperjesen, május 10-én 1669. • 
Muzsai Vitnyédi István." 

E levél Lapsánszky törvényszéki titoknok szerint 
titkos jegyekkel Íratott, igy van felvéve a törvény-
szék jegyzőkönyvébe is, kisérve magyar értelmező 
szöveggel és latin fordítással. Gyanússá teszi e levél 
igaz eredetüségét azon körülmény, hogy nem mutat-
ták meg a vádlottaknak. 

Az igazeredetüsóg és hitelesség ellen szólanak 
következő okok: 

10 
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1. E levél 1669, május 10-én Eperjesen kél, mégis 
összeütközésbe jő, az ugyanazon évben decemberben, 
Ketzer Ambrushoz írott levéllel; a mennyiben ez 
utóbbiban „a dunántúl a Vitnyédi gondja," a Beth-
lenhez Írottban pedig a dunántuli földet a soproni 
ós kőszegi fő prédikátorokra bizták. 

2. A bányavárosok, Kassa, Eperjes, Lőcse stb. a 
helyek szuperintendenseire ós sénioraira bízatnak, ho-
lott a Ketzerhez irott levél szerint ezek mozgatása 
ő reá bízatott. 

3. A soproni lelkészek, mint izgatók említtetnek, 
s ennek daczára mégis bántat lanul maiad tak ; holott 
Vitnyédivel, ki Sopronban lakot t , épen ezek érint-
kezhettek vala legjobban. 

4. Holott a mozgalom kezdeményezői, fejei mind-
nyájan római katholikusok voltak, s Klein szerint 
Vitnyédi, Zrínyi bánnak benső tanács adója, Bethlen 
szerint igen kedves embere, Nádasdi országbírónak 
pedig a História diplomatica irója szerint t i toknoka 
volt: hogy használhatot t levelében ily aljas, emberiet-
len, a közérzületet sértő kifejezést: „a pápista ebeket 
majd meglitanitjuk!". Valóban ez is elárulja a levél-
koholó idétlen gondolkozásmódját. 

5. Bethlen Miklós nem a hajdúknak és hódoltság-
nak, hanem a székelyeknek volt főkapi tánya , a mit 
Vitnyédi bizonyosan jól tudott. 

6. Bethlennek s ál talában az erdélyieknek Rá-
kóczy Ferenccel semmi egybeköttetóse nem volt. 

7. Vitnyédi 1668. junius 19-én Bethlenhez oly le-
velet irt, mety köztük éles meghasonlást idézett elő: 
már mi módon írhatott volna nebánv hónap múlva 
ahoz titkos ügyben levelet s megfordítva? 

8. Maga Bethlen bizonyságot tesz róla, megesküd-
vén a szentháromságra, hogy amaz 1668. junius 19-ki 
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gúnyos levél u tán Vitnyéditől levelet soha többé nem 
kapott, s ő sem irt. 

9. H a már az evaugelicris status jól intézte el a 
dolgot, s Magyar- és Erdélyország egyet ér t : mi szük-
ség lett volna ez ügyben Bethlenhez irni? Erre ugyan 
ő helyesen jegyzi meg: a hazugnak jó emlékező te-
hetséggel kell birnia. De vájjon, há t a nem evange-
licus status miként szervezkedett?!'. . . 

10. Épen 1669-ben, midőn e levél kél, jelen vol-
tak Eperjesen Erdély törvényes követei, mégpedig 
olyanok, kik több óv óta ismerték a magyarországi 
tervezéseket, tanácskozásokat ; ópenugy, mint Beth-
len ós a kik Yitnyódinek igen jó barátai voltak; ha 
tehát ekkor Eperjesen volt Yitnyédi: nem önthette-6 
t i tkát meghitt barátainak keblébe? vagy ha már irt : 
nem bizhatta-e levelét biztosabb kezekre, mint a mi-
nőkre állítólag Lüzta?! 

11. Úgyde Vitnyédi azon időben, midőn e levél 
keltezve van : a leghitelesebb forrás szerint nem is 
volt Eperjesen. (Bethlen Miklós. levele az elitólt rab-
predikátorokhoz, j anuár 4-én 1675.) 

12. De mi szükség is lett volna a lelkészek ál-
tali izgatásra; nem százszorta inkább megtet ték vol-
na-e azt a nemesség és tisztviselők? 

13. Az is különös, hogy épen Pozsony és más 
oly városok a lázítás színhelyei, melyek bizonynyal 
még azon mozgalom első évében is, midőn a Rákóczy-
zászlók alá tömegesen tódult a magyar nép, csend-
ben ós békében voltak, sőt utoljára császári őrséggel 
lettek megrakva, s most ezek volnának a szerepvivők? 

14. De vájjon eredetiben vagy másolatban jött-e 
e levél napfényre? H a ereditben jö t t : ugy az soha 
Bethlen kezéhez nem jutott, tehát a benne foglalt 
utasítások soha tónynyé nem vál tak; ha pedig csak 
paszta másolatban, vájjon elég-e az, az Isten és az 

1 0 * ' 
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egész keresztyén világ előtt arra, hogy annak alap-
ján a protestáns felekezet üldözése, kiirtása fogana tba 
vétessék? Ső t .— igy szól Bethlen — ha Vitnyédi ós 
Keczer Ambrus ma élnének és ba ő maga is, t. i. 
Bethlen az evangelicus lelkészeket ily váddal gya-
nusitná: elég ok volna-e arra, hogy egyik vagy má-
sik eszélytelensége vagy gonoszsága miat t az összes 
protestáns felekezet üldöztessék? 

15. H a pedig csakugA'an puszta másolat talál ta-
to t t s vétetet t vádalapul: ugy az eredetinek Bethlen-
hez kellett mennie. „De én — úgymond Bethlen a 
rabpredikátorokhoz intézett levelében — soha ne lás-
sam meg az Isten kegyelmes orcáját, ba ilyes vala-
mit l á t tam! és ba. százszor lá t tam volna is: bizony-
nyal inkább arra intettem volna mind a lelkészeket 
mind a magyar urakat, hogy amazok ilyen tisztökön 
kivül eső dolgokba ne avatkozzanak, ezek pedig olya-
nokat ne bízzanak az egyház szolgáira, melyekből 
az egyházak töukrejutása származnék!" 

16. E levél napfényre jöveteléről szóló különböző 
előadások szinte azt muta t j ák , hogy nem igaz ere-
detű. Ugyanis Erdélyben az volt hire, hogy a Vit-
nyédi fiai közül egy római katholikussá levén, ez, 
a ty ja szekrényében megtalálván e levelet, szolgál tat ta 
a királyi ügyész kezeibe. Katona pedig azt ir ja "Wag-
ner u t án : (História critica Rég. Hung. Stirp. Austr. 
1804. Tomus: XV. pag. 167.), hogy egy a Bethlen 
szolgálatában állott ifjú lopta el a levelet urától 
1674-ben. Lapsánszky peclig (Extractus brevis et ve-
rus etc. II. §.) azt mondja, hogy egy Erdélyből Ma-
gyarbonba visszatérő ifjú, ki egy protestáns lelkész 
fia volt, a törvényszék előtt kijelenté, hogy ő a le-
veleket, melyek ura birtokában vannak, előhozza; s 
ezer császári arany igórtetvón, 100 pedig azonnal át-
adatván neki, Vitnyódinek mindkét levelét előhozta 



eredetiben, "melyek közül a titkos jegyekkel Írottat 
— néhány ivre terjedő magyaráza t után, — az Isten 
csudálatos módon kinyilatkoztat ta gróf Nádasdinak 
egy benső bará t ja által, ki a császárral már ki volt 
engesztelődve. Arról azonban nem szól Lapsánszky, 
hogy a Ketzerhez irt levél miképen és mikor került 
a Bethlen birtokába? 

17. Hogyha csakugyan kapot t volna Bethlen ily 
tar ta lmú levelet Vitnyéditől 1669-ben, lehetetlen, hogy 
a mozgalom elfojtása után azt meg ne semmisítette 
volna. 

18. A mi mindezeknél fontosabb ' ok : Bethlen bi-
zonyságtétele szerint 1669-ben Yitnyódi már nem is 
élt. (1675. január 4-én irott levele a rabpredikátorok-
hoz, mely kelt Szent-Miklóson; továbbá: Gesclrichte 
der evangelischen Kirche in Ungarn von Anfang der 

- Reformation bis" 185Ò. Berlin. 1854. 225-ik lap). „De 
a mint à koholónak tetszik — mond Bethlen idézett 
levelében — te énnékem, jóllehet távollétedben, jól-
lehet halott létedre, mint egy második Theseus, a po-
kolból felidéztetve, felelsz és irsz stb." 

A másik levél, mely Ketzer Ambrushoz Íratott, 
következőleg hangzik : 

„Generoso Domino D. Ambrosio Ketzer D. ac 
fratr i milii semper colendissimo. Cito, cito, cito, citis-
sirne. Generose Domine et fráter mihi semper colen-
dissime! Valamennyire rosszul érzem magamat , de 
mégh biv embereim írásával tudtára adom kegyel-
mednek, hogy én visszajövet X f (J szemben voltam 
zólnai, ravtzi, liptai, turóci főpásztorokkal, magánosan 
mindenütt conferáltuk a dolgot. Szuperintendes urai-
mék is mindenütt igen nagy t i tokban az egész ek-
klézsiákat voltaképen disponálták. Bányavárosokban 
bölcs és tudós szeniorokat F. Z. megh intettük, hogy 
mihelyt kegy elméd embere avagy' S. eljönnének, kó-



— 102 — 

szen legyen az egész Népségh. Sleziai, morvái, cseh-
országi igaz atyafiak zóinai prédikátor uramhoz az 
oda való határokkal ; ausztriai penég ós morvái fe-
hérhegytő Szeniczeihez és Szobotisnyaihoz tar tanak. 
A felső austria. is mindenképpen vigvázásban vagyon 
Tliuróci tar tományt , .a hol igen jó gyalogság lészen, 
ugyanoda való prédikátor uram a több Correspon-
densivel és egybenesküdt népséggel megindítja. Az 
pozsoniak ide való szabad városokkal immár is el 
vágynák rendelve. Trencsinre vigyá,zzon kegyelmed 
Árva tar tomám'aival egyetemben, és a mint coram 
conferáltuk, ugy kívántatik, hogy praedikátiókban, de 
igen okosan, insinuáltassók a dologh, ugyancsak pu-
blikumra és szabadságra nézve legyen a beszéd. So-
proniak és kőszegiek igen t a r tnak lelki directoroktól, 
oda fordítják a hová akarják, azok immár rnegh van-
nak csinálva. Dunán tul való tar tomány az én gon-
dom. Pápán, Győrött, Komáromban, Veszprimben oda 
való superintendens uram eljár a maga tisztiben a 
mint M. N. bőviben irja, vettek is levelet a felföldi 
h elveti űa ecclesiá/tól mindenfelé. Mivel pedig a község-
lelki tanitótul dependeal, és Arca Doinini pra,ecede-
bat, azok legyenek mindenütt optimis módis et for-
mis indítók. Ilii verbo, nos opere et gladio. Isten rnegh 
segét bennünket. Hogy az Cambium Boroszlóra és 
Danczkára- nagy summába küldetett, mindenfelé rnegh 
í rhat ja kegyelmed. A kakas későn indul, bár csak 
tollait küldözze. Azomba mi ne mulassunk, Ka.ssát, 
Eperjest, Lőcsét, lukiéi tar tománynyal indécsa ke-
gyelmed. I t ten ón nem aluszom. Isten kegyelmeddel. 
Pozsonba. Die 30. dec. ao. 1669. Kegyelmednek igaz 
Attyafia szolgája Stephanus Vitnyédi de Múzsáivá 

E levél igaz eredetüsógót és hitelességét meg-
döntik a, következő okok: 

1. Midőn a pozsonyi lelkészek elűzettek, a sopro-
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niak s mások nyugton hagyat tak, holott ellenkezőleg 
bűnhődni kellett volna azoknak is, mert e levél sze-
rint részesek voltak az izgatásban, már pedig egy 
ugyanazon bűntény, egy ugyanazon büntetéssel suly-
tandó, hasonló körülmények közt. 

2. Hol volt e levél 1669. december 30-ik napjától 
fogva 1674 elejéig? Miért lappangott annyi ideig ti-
tokban? Ki tudta hollótét oly biztosan, hogy a Vit-
nyédi halála u tán több mint 4 év múlva eredetiben 
előkerítette ? 

3. Alig találhatni protestáns lelkészt, a ki előtt 
Vitnyédi vagy Kecer csak névleg is ismeretes lett 
volna. Ka tona idézi Wagnertől, hogy a vádlott pré-
dikátorok s tanitók a levél felolvasása után. igy nyi-
latkoztak: „sem Vitnyédiről, sem a törökökről nincs 
tudomásunk, semmi, bűnnek részes! nem vagyunk, ha-
nem egyedüli büi.iünk az, hogy katholikusokká nem 
leszünk." 

4. Vitnyédi, ki ágostai hitvallású volt, a, refor-
mátusokat különösen gyűlölte, nem hogy velők ily 
nagy fontosságú s t i toktar tás t igénylő ügyben érint-
kezett volna. 

5. Vagy Lapsánszky állit valótlan dolgot, vagy 
e levél nem igaz eredetű; mert Lapsánszk}7 szerint 
(Extractus brevis et verus etc. II. §. 12. lap.) Árvá-
ban Ladiver Illyés, zsolnai lelkész szította a lázadás 
ttizét, a Kecerliez irott levélben pedig Árva Tren-
csinnel együtt az ő figyelmébe ajánltatik. 

6. Az áll e leA7élben többek közt, hogy „a felföldi 
helvetica ecclósiától mindenfelé vettek levelet." ha 
tehát csak ezek voltak a lázadás részesei, miért idéz-
te t tek meg a más részeken lakók is? s ha csak a 
helvét hitvallású egyház mozgolódott: miért hogy 
h.áboi-gattatott az ágostai hitvallású is, mely nem le-
velezett az összeesküvőkkel? 



7. H a már a helyek szuperintendensei eleget tesz-
nek, s lia a lelkiigazgatők tetszésök szerint kormá-
nyozzák a népet, mi szükség volt Kassát, Eperjest 
stb. Kecerre bizni, ki nem lelki igazgató? 

8. E lóvéi szerzője korlátolt körültekintósü, gon-
dat lan sőt egy ügy ü ember lehetet t , ki a nyomorult 
turóciakat, ezen igen jámbor embereket emliti, hogy 
azok gyalogsága legjobb, holott Magyarország más 
vidékén sokkal derekabb lakosokat nevezhetett volna. 

9. A Vitnyédi-féle levelek előkeritőjének 1Ó00 tal-
lér igértetett , és száz azonnal ki is fizettetett: ki nem 
lá t ja által azt, hogy ily dijazás mellett nagyon talál-
kozott levélkoholó ? 

10. Mikor Heiszler Ferdinánd, a prédikátorok 
egyik ügyvéde, tizenegy súlyos erősséggel mutogat ta 
ez állevelek koholt voltát, miért nem lépett fel el-
lenében cáfolattal a királyi ügyész, s miér t nem fe-
felt többet e nevetséges beszédnél: „ j a j , ' i g e n bent 
szántaszszj félek, hogy ki nem huzhatd az ekédet!" 

11. Kresztyánszky Jób azt mondja, liogy mind-
azok, kiknek a Vitnyédi-féle levelek megmuta t ta t tak , 
égy szivvel- lélekkel felkiáltottak: „mi ezekben része-
sek nem vagyunk!" (Monumenta Evang. Aug. Conf. 
in Hungaria histórica. H kötet 237. 1.) 

12. Még a tulbuzgó Biró Márton veszprémi püs-
pök is igy kiált föl, midőn Encliyridiona 197—199-ik 
lapjain e leveleket tárgyal ja : „felettébb szégyenleni 
s tartózkodom ezeket előadni!" Költöt tnek t a r t j a e 
levelet Lányi Károly, római katholikus iró: „Magyar 
föld • egyháztörténetei". II. kötet. 130-ik lapján. 

13. Schmal András igy nyilatkozik: „a ki t ehá t 
a Vitnyédiféle leveleket igaz öredetüeknek, hitelesek-
nek tar t ja , az vagy tudat lanabb még a tudat lannál 
is az evangyóliomi egyház dolgaiban, vagy pedig hi-
tetlen gonoszságnál fogva bolond. Mer t ez minden 
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mivelt ember egyező véleménye: őrjöngő az, a ki az 
igazat bevallani nem akar ja! (Lásd Monumenta Aug. 
Conf. in Hung. liist. II. k. 239). 

14. Vitnvédi Tstván, ki már 1669-ik óv május ha-
vában nincs életben: miképen irhát levelet ugyanazon 
óv december hava 30-án? 

De feltéve, jóllehet meg nem engedve, hogy e 
levelek igaz eredetűek, hitelesek: még akkor is vál-
jon minő lelkiismerettel s az örök igazság kiszolgál-
t a tás felőli minő hittel lehetett, e levelek alapján szám-
űzetésre vagv halálra itólni 735 protestáns lelkészt 
ós tanítót, kik közül a nagyobb rész, sőt mindannyija, 
hű fia, hasznos polgára volt a hazának holott : 

a) régi ós örök igazság az, hogy itélethozás-
nál btinügyben egy tanú nem elégséges; egy ember-
szava érvénytelen mind isteni, (5. Móz. 19, 15 és Mát. 
18, 16), mind emberi (Jus tr ipart i tum II. Rósz. 27. 28. 
és 29. cimei) törvények szerint; 

b) mer t Vitnvédi már 1674-ben a megidéztetós-
kor nem ólt, sőt öt évvel az előtt elhalt , mit Lap-
sánszky törvényszéki titoknok is bizonyit, igy irván 
„Extractus brevis et verus etc." II. §-ban: „Vitnyedius 
in animo male sibi conscio tantopere coepit angi.: ut 
mortum repente turpiterque obiverit;" szinte nem ólt 
Kecer sem 1671-en tul: m á r p e d i g a J u s tripartitum 
II. rész. 23-ik cime szerint: „valamint megholt em-
berre hivatkozni nem lehet: ugy annak tanúbizony-
ságával, nyilvános törvényszéken élni nem szabad, 
mivel i t t határozot tan szem- és fültanuk érvényesek." 

Most már lássuk azon tényeket és okmányokat, 
melyek az t igazolják, hogy a protestáns prédikátorok 
és iskolatanitók nem voltak részesei a Vesselényi-féle 
összeesküvésnek, hanem ártat lanul és csak azért ül-
döztettek s Ítéltettek el, mert protestánsok voltak: 

1. Az összeesküvés fejei római katholikusok va-
l l 
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Iának, kik közül többen mint pl. Nádasdy, kegyetlenül 
üldözték a protestánsokat, a mit pedig ez esetben tel-
jességgel nem kellett volna tenniök, sokkal inkább ré-
szökre kellett vala megnyerniök azokat. 

2. Lapsánszky törvényszéki titoknok szerint csak 
1674-ben kerültek elő a Vitnyédi-féle levelek, melyek-
ből derítette ki a királyi ügyész a protestáns prédi-
kátorok bünrészességét. Miért tör tént teliát 1670 óta 
az, a mitől fogva osztrák katonaság dult fel s alá a 
török által meghódítva nem levő részein az ország-
nak, hogy az érsekek, püspökök és jezsuiták a gras-
sáló katonasághoz adván magokat , azok segélyével 
és kíséretében mindenütt foglalták a templomokat s 
iskolákat, a lelkipásztorokat elűzték, tömlöcre hány-
ták, a protestáns népet a római katholikus szertar-
tásokra erőszakkal haj tot ták, a mit bizonyít Győr, 
Komárom, Óvár, Nagy-Szombat, Pa tak , Tokaj, Ecsed, 
Selmec, Breznóbánya, Uj-Zólvom, Kózsmark, Eperjes 
stb. példája? 

3. Spankau, kassai generális a borsodmegyei pro-
testáns papokat az idézésen megjelenés alól felmen-
tette, a mit, ha azok csakugyan vétkesek lettek volna, 
teljességgel nem cselekedett volna. 

4. Az erdélyi s tiszántúli részeken lakó prédiká-
torok nem háborgat ta t tak , sőt a megidézettek közül 
számosan az erdélyi fejedelem hatósága alá mene-
kültek : holott ha a Vitnyédi-féle levelek szerint min-
den protestáns lelkész részes volt az összeesküvésben, 
melynek egyik célja az I. Rákócy Eerenc erdélyi fe-
jedelemségrejutásával Apaffy fejedelem megbukta tása 
volt: bizonynyal a többiek sem maradhat tak volna bán-
tat lanul s mint a lázadás részeseit, Apaffy sem párt-
fogolta volna őket. 

5. Apaffy Mihály erdélyi fejedelem a megidézett 
prédikátorok ügyében igen kemény hangú levelet irt 
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Szelepcsónyi érsekhez s t i l takozott azok kinoztatása 
ellen : a mit bizonynyal nem te t t volna, ha felségsértők 
lettek volna. 

6. H a a "Vitnyédi-fóle levelekből derült ki a pro-
testáns papok bünrészessége s ha azok csak 1674-ben 
jöt tek napfényre: miért tör tént az 1672. és 1673-iki 
idézés? 

7. A megidézettek ár ta t lanságát bizonyítja a tör-
vényszéknek, az államellenes vagy felségsértési bűn-
ügyekben szokásos eljárástól, a törvényszéki gyakor-
lattól való eltérése. A megidézett prédikátorok és is-
kolatanitók egy nyomorult téritvóny aláirásával meg-
menthették vala életeket, a minthogy sokan meg is 
mentették. Tehették-e ezt Zrinvi, Nádasdy, Frange-
pán, Bónis, Drabicius és mások? 

8. A megidézettektől magoktól csikarták ki az 
ellenük bizonyító okmányt. Azt irja Lapsánszky, hogy 
236 prédikátor, kik közt Otrokocsi szerint csak két 
református volt, irta ahá azon bizonyitványt, melyben 
az foglaltatik, hogy mind az ágostai, mind a helvét 
hitvallású lelkészek bűnösök s részesek minden alat-
tok álló káplánokkal és iskolarektorokkal együtt a 
lázadásban, s hogy ennyin irtak alá, a királyi ka-
maránál Pozsonyban eredetiben megnézheti, a ki 
akarja), ő azonban elégnek ta r t két név aláírást kö-
zölni, u. m. Dimiakovics Péter simonii lelkész, és Ni-
kolaides Márton nemes-magasi lelkész alairasat, ala-
iratot t a nevezett bizonyítvány 1674. március 13-án 
Pozsonyban, tehát akkor, midőn még jelen sem vol-
t ak mindnyájan a megidézettek, pl. Szomodi János 
szendi református lelkésznek az idézvény csak már-
cius 15-én kézbesittetett , Czeglédi Péter lévai refor-
mátus lelkész megjelent március 15-én, Jabloncai Já -
nos március 17-én, Zedónyi István március 30-án, 
Sajó-Szentpóteri Márton pedig ápril 2-án stb., igy töb-

11* 
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ben ki sem hallgatva, magoka t nem menthetve, bű-
nösöknek nyilváníttattak, s midőn a törvényszék igaz-
ságtalan eljárása ellen felszólalva, ellenük bizonyíté-
kokat kórt-ek, melyek bünősségüket igazolják, az volt 
a törvényszék válasza: „a kik aláirtak, azok bizonyit-
nak ti ellenetek!" 

9. Hogy a religio, nem pedig a rebellió volt el-
itéltetósök oka, bizonyítja Szécséuyi György kalocsai 
érsek e nyi la tkozata : „most oly burkot készí tet tünk 
a magyarhoni protestánsok ellen, melyet ha sikerül 
nyakokba vetni: soha többé az evangyeliomi vallás 
Magyarországon lábára nem áll!" 

10. Forgách Ádám ós Zicliy István, törvényszéki 
tagok ugy nyilatkoztak, miszerint ők nem hiszik, 
hogy a megidézettek részesek volnának azon bűnök-
ben, m elvekkel vádoltatnak. 

11. Bethlen Miklós 1675. január 4-én egy terje-
delmes levelet intézett Szent-Miklósról a rabprediká-
torokhoz, melyben a Vitnyédi-féle levelek ál-voltát 
k imuta t ja s a prédikátorok ár ta t lanságát igazolja, 
egyszersmind a császárhoz is intézve szavait, hivat-
kozik Pompéjusra, Caesarra, V-ik Károlyra és Il-ik 
Miksa példájára, mely utóbbinak e nyi la tkozatát idézi: 
„a legóriásibb bűn a lelkiismereten uralkodni akarni, 
annyi, mint az egek egét ostromolni!" (Serranus in 
Henrico Hl. fol. 564.) Levelét bezárja 1. Pót. 5, 6—11. 
verseinek idézésével, vigasztalni akarván a rabpredi-
kátorokat. 

12. Ártat lanságukat igazolja a belga és holland 
szövetséges rendek Bécsben székelt nagy követe Brui-
ninx Hamel, magához a császárhoz beadott emléki-
ratában, melynek cirne következő: „Onschuld der evan-
gelischt Leeraaren aan, de rebelie in Hungarien, uit 
last van de Heeren Staaten General, der Vereenigde 
Neederlander, vertoont aan den Hoomsen Kei ser Leo-



— 109 — 

polclus ele I. Door der sel ver Resident de Hr. Harnel 
Bruininx. In den J a a r e 1675. Tot Weenen." E mű, 
mely a Poot Ábrahám müvéhez csatolva, nyomta-
tásban is megjelent 1684-ben, a következő négy té-
telt tá rgyal ja : 

a) A szövetséges belga rendek barátságos köz-
belépése a z á r t a t l a n m a g y a r p r é d i k á t o r o k 
ügyében, a királyi jognak nem derogál; 

b) hogy a vallásüldözés Magyarbonban, főként 
az örökös tartományokra, de á ta lában az egész ke-
resztyén világra nézve kárhozatos, veszélyes, keresz-
tyén emberre nézve mindig bántó és az örök üdvre 
nézve ár talmas; 

c) hogy a pozsonyi törvényszék processusa nem 
a rebelliónak, hanem az e v a n g y e l i o m i v a l l á s -
n a k , nem a rebelliseknek, hanem a p r é d i k á t o r o k -
n a k szörnyű üldöztetése; 

d) nem bizonyitékokkal, hanem egészen ártatlanul, 
Ítéltettek el a magyarhoni evangyeliomi prédikátorok, 
a kik ártat lanságuk mentségére és védelmére a po-
zsonyi törvényszék előtt, a megidézésre megjelentek 
és hogy ott a téritvények aláírására a legilletleneb-
bül sürgettettek. 

13. Igazolja ár tat lanságukat következő okmány: 
„Apologia ministrorum evangelicorum Hungáriáé, ad 
innocentiam suarn, orbi Christiani declarandam op-
positia judicio tribunalis posoniensis, a quo perduel-
lionis erimine contra regiam Majestatem iniquissime 
accusati et condanmati, non modo toto regno pro-
seripti sunt, sed exemplo a pietate et mansvetudine 
christiana prorsus alieno, magnafm par tém ad trire-
mes hispanicas damnati. Anno Pat ient iae Sanctorum 
1677." Másodszor megjelent Utrechtben 1678-ban. 

14. Bizonyságot tesznek ártat lanságukról magok 
gályákról megszabadult s Zürichben tar tózkodott 
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prédikátorok azon hivatalos okmányban , melyet a 
Genfben székelt angol követhez, annak k ívána tá ra , 
benyúj to t t ak s melynek cime következő: „Instructio 
brevis et vera de s ta tu aüictissimo Ecelesiarum Hun-
gar icarum per Ministros earundem hoc tempore Exu-
les consignata, et ad Generosissimum a tque Nobilis-
simum Virum Anglum, Equi tem aura tum Gcnevae 
commorantem directa. Tigur. HeKet. 1676. Die 17. 
Augusti. Novo style." 

15. Bizonyít ja á r t a t l anságuka t több külföldi fe-
jedelmeknek, nyomorul t ügyökben tör tén t fellépése 
és azon tény, hogy Ruyte r Ador ján Mihály, dicső em-
lékű holland t engernagy mint méltat lan üldözés tár-
gyai t szabaditá meg a gályarabokat . 

16. Végre reá nyomta á r t a t l anságuk okmányá ra 
a pecsétet a Magyar országgyűlés, 1681-ben Sopron-
ban, midőn a 25-ilt törvénycikket megalkot ta , mely 
magyar fordításban — Majláth János szerint — kö-
vetkezőleg hangz ik : 

XXV. Törvénycikk: 
„És mivel a béke j aváér t ós az ország köznyu-

ga lmáér t a A7allás dolgában is 0 Felsége kegyelme-
sen leirni mé l tóz ta to t t : ezért ezen leiratot az ország-
cikkei közé a ka rok és rendek be ig ta t j ák : 

„1. §. És mindenek előtt ugyan, mivel a vallás 
szabad gyakor la ta , mely már 1606-ban a bécsi béke 
ál ta l megadato t t , e mozgalmak a la t t némelyek ál ta l 
h á b o r g a t t a t o t t : t ehá t azon békekötés 1-ső cikke i t t 
megerősít tetvén, azon gyakor la t mindnyá jának min-
denhol az országban, (a földes urak j ogá t azonban 
épségben ta r tván) az 1608. Koronázás előtti 1-ső cikk 
szerint szabadon liagA7atik." 

„2. §. És a hitszónokoknak, iskolatani tóknak, kik 
vagy száműzet tek , vagy bizonyos kötelezvény mia t t 
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hivataluk foglalatosságit nem végezhetik, az országba 
szabad visszajövetel, vallásuk szabad nyilvánítása s 
gyakorlata, (megsemmisíttetvén ennyiben kötelez-
vényeik) megengedtetik." 

„3. §. És semmi honlakos vallásának szabad gya-
korlatában ezentúl bármi módon nem háborgattatik." 

„4. §. Sem pedig vallásukkal ellenkező szertar-
tásokra az ágostai s helvét vallástételüek ne kény-
szeríttessenek !" 

TIZEDIK SZAKASZ. 

A p o z s o n y i T z é r t ö r T z é n y ^ s z é l n 

I g - a z o l l x a - t l a . x x s á g a . 

E mű befejezéseül azon kérdés megoldását tűz-
tük ki, a mit ugyan a szives olvasó, az eddig mon-
dottak alapjan önmaga is megfej thet , hogy váljon 
igazolható-e a vértörvényszék létrejövetele avagy nem? 

A Szelepcsónyi György érsek elnöklete a la t t 1674-
ben Pozsonyban összeült vértörvényszék felállítása 
azzal indokoltatott s indokoltatik mind e mai napig, 
hogy az a Vesselényi-féle összeesküvés kezdeménye-
zőinek kipuhatolása s elitélése végett hozatot t létre. 
De váljon dönthetlenül áll-e ez igazolás? Vegyük 
figyelembe, hogy az összeesküvés fejei, tehát kezde-
ményezői mindnyájan római katholikusok voltak, az 
elhalt Lippai érsek, V ess elén yi nádor, Zriuyi, Nádasdy, 
Frangepan ós I. Rákóczy Ferenc, kik közül a két 
első az összeesküvés felfedeztetése előtt elhalt, az 
utóbbi kegyelmet uyert, Zrinyi és Frangepáu Bécs-
újhelyben, Nádasdi pedig Bécsben, 1671. ápril 30-án 
lefejeztettek, nem különben a többiek is, kik kisebb-
nagyobb mórtékben az összeesküvés részesei voltak, 
ugyanazon év nyarán mindnyájan elvérzettek a hó-
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h ér bárd alatt. Hogy eshetett tehát az. hogy a szo-
morú tragoedia vége után. midőn a valódi szereplők 
már letűntek a cselekvés mezejéről: évek multával 
kellett nyomozni azokat, kik állítólag az összeeskü-
vés kezdeményezői valáuak? S ez esetben miért vé-
geztet tek ki, azon előszámlált s főfő méltóságú em-
berek, mint az összeesküvés fejei?! Pedig kivégez-
te t tek , jóllehet római katholikusok vol tak, minden 
irgalom nélkül. Ezenkívül, miután kétségtelen bizo-
nyosságai tény, hogy a protestáns lelkészek s taní tók 
ellen megindított inquisitio semmi felség sértési bíin-
részesség komolyan kideritését nem eredményezte, a 
mint az egész processus lefolyása világosan muta t j a : 
látnivaló, hogy a vértörvényszékre semmi szükség 
sem volt s azért az, a mondott alapon teljességgel 
nem igazolható. Már pedig minden intézményt az azt 
létrehívó vagy fenforgó szükség igazol egy felől, más-
felől az annak működését koronázó vár t eredmény ; 
de mivel, mint a kiderített tényállás mutat ja , az ösz-
szeesküvést nem protestánsok, hanem katholikusok 
kezdették, kik valósággal meg is lakoltak érette : a 
protestánsok ellen ez okból megindított inquisitio az 
igazsággal merőben ellenkező te t t volt. Önkénytelenül 
eszébe ötlik bárkinek is, ki a vértörvényszék eljárá-
sát vizsgálja. Aesopus azon meséje, mely a folyóvíz 
pa r t j án álló farkasról ós bárányról szól. Semmi két-
séget nem szenved, mer t Forgács és Zichy törvény-
széki tagok is igen jól tudták, hogy a célba vet t ül-
döztetés sajátképi alapja a jezsuiták s a római ka-
tholikus klérus protestánsok elleni engesztelhetetlen 
gyülölsége volt, (lásdRibini: Memorabilia. 1789. Sectio 
"VIH. 41. lapját) s a rebellió csak ürügyül használta-
to t t a religio üldözésére (lásd Cserei Mihály7 histó-
riája 54-ik lapját). 

Mivelhogy már a vértörvényszék létrejövetele az 



- 113 -

állam érdekének szempontjából nem igazolható, nem 
hogy nyert volna általa valamit sőt inkább megsirat-
ha ta t lan ká ra származott belőle. Ugyanis az össze-
esküvés elnyomását követte az ország alkotmányának 
felfüggesztése. Midőn valamely nemz.et szabad fejlő-
désében meggátolta.tik, annak kebelében sem anyagi, 
sem szellemi előhaladás nincs, mert a szabadság, a 
nemzetek éltető levegője, hiányzik. H a van valami, a 
mi az elnyomott nemzet megsemmisülésének bekövet-
kezését fel tartóztatja, az elpubulás ellen megóvja s 
lassú, de biztos módon el ju t ta t ja a körülményeket az 
idők folyamán a megérés azon fokára, mely. ál tal a 
szabadság u j korszaka ismét felderül reá: az nem más, 
mint az összetartás szelleme s ebből kifolyólag az 
egyesült erőknek egy közös célra irányzott együttes 
működése. Minthogy azonban a vértörvényszék fel-
állítása által még jobban fel lőn zaklatva az ország-
nak az összeesküvés elfojtása u tán némileg már helyre-
álláshoz közeledő nyugalma: ebből a hazára nem jólét 
és béke, de háborúság ós zűrzavar következett. Mert 
a protestánsoknak papjaik s tanitóik megidéztetóse 
kesztyüdobás volt, mely őket a római katholikus hon-
fiakkal szemben ellenséges állásba szólitá. így állott 
elő a kedélyek felizgatása és zaklatása folytán azon 
két ellenséges, ós egj-más ellen kegyetlenkedő párt, 
melyek egyike kuruc, másika labbanc nevet viselt s 
melyek egymással huzalkodván, rniattok az ország 
felette igen sokat szenvedett. 'A mely ország pedig 
önmagában meghasonlik, az elébb-utóbb vógpusz-
tulásra jut. — Hogy elébb Thököly Imre, későbben 
II. Rákóczy Ferenc a forrongók éllére állott , ennek 
egyik oka, mint ez utóbbi proclamátiója 16-ik pont-
jában mondja, épen a protestánsok üldöztetése volt: 
„kicsoda az — úgymond — a ki előtt titok volna 
a Religiónak megháboritásának szines fogatása, me-

12 
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Iyet mind az ország, mind az imperiumi törvények 
hclybcnhagytanak, hogy azzal a megrontatot t haza 
szabadságát csúfolják személyválogatás nélkül, meg-
nyomorí t tatot t csehek példájával, régi szokott dolga 
az ausztriaiaknak, a közmondás szerint eloszlatnak 
a vizek s pa takokká lesznek, és eképen széljdyel szak-
ga tván a haza nagy rendelnek elméjöket, a midőn 
a vallás szine a la t t az egyenetlenségnek magvá t hin-
tik alattomban, ereje elfogyattatván, tapasz ta l juk az 
országnak romlását. Bizonyságok erre a magok ide-
gen nyelven szóló papjaik ellen parancsoló sok prae-
dicáló székek, és a kivül valóknak az 1681. esztendei 
27-ik articulus ellen engedtetet t gazdag oltárok, ki-
ket midőn csak a pompás jövedelemre vágynak , a 
magyar nemzetnek lelki építése nélkül, elfoglalt a 
hanya t t fekvő tunyaság." 

De a protestáns lelkészek és tanítók üldöztetése 
által nemcsak a haza sorsa ju to t t bonyodalmas álla-
potra, hanem szenvedtek általa az egyház ós iskolák 
ügyei, szenvedtek a tudomány érdekei, a mennyiben 
a gyülekezetek és iskolák növendékei pásztor nélkül 
való juhokként széledeztek, a tanítás és nevelés ügye 
szánandó állapotra ju to t t ; a tudományokkal foglal-
kozó prédikátorok és taní tók müvei pedig az üldöz-
tetés alat t könyvtáraikkal egjuitt vandal-módra el-
pusztí t tattak, irói munkásságukat a szünetnélküli há-
borgattatások, zaklatások idején nem folyta that ták, 
az üldözésben segélyül használt zsoldos hadcsapatok 
fegyverzörgései elnémiták a tudományok szelid mú-
zsáit. Ide járult az üldözés azon szomoritó eredménye, 
mely szerint valamint Franciaországban is a prote-
stánsok üldözése kivándorlást szült, mely ál tal száz 
meg százezer szorgalmas polgárt, nagy gazdagságot 
s erkölcsi jellemét veszté el Franciaország: ugy a 
magyar hazát is tömegesen hagyták el a protestáns 
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papok és' tanítók, kiknek pedig a hazai nyelv, iro-
dalom s egyéb tudományok fejlesztése körül elvitat-
ha ta t l an érdemök van. Mert hogy a haza népei a 
műveltség azon fokára jutot tak, melyen jellenleg ál-
danak: e kedvező jelenség a 'protestantizmusnak nem 
csekély, mértékben köszönhető, melynek elve s ren-
deltetése nem a stagnatio, hanem a folytonos haladás. 

Szinte nem vált hasznára a római katholika 
egyháznak sem a pozsonyi vértörvényszék létesülése 
s .működése, mert ha sikerült is a megidézett prédi-
kátorok s tanítók közül néhányat a sok kinoztatás 
által ar ra birni, hogy hitvallásukat megváltoztatván, 
át tér jenek a római katholika egyház kebelébe:, mi 
hasznot te t t az ily beerőszakólt t ag az egyháznak? 
Bizonynyal semmit ; mert a ki külföldre meiiekülbe-, 
t e t t , ' a z ott ismét elébbi hitvallását vette fel; a. ki 
pedig'hent "maradt a hazában,- az 1681-ik évi- soproni 
országgyűlés után, mely minden téritvény érvényes-
ségét eltörlötte, az, törvény ' által szabadit tatot t fel 
kötelezettsége alól s jogosí t tatot t arra, hogy újra a 
protestáns egyházba lépjen. E mellett különösen saj-
nálandó azon körülmény, hogy a római katholika 
egyház, a pozsonyi vértörvényszék vérengző eljárása 
folytán, a protestánsok előtt még gyűlöletesebbé lett, 
és megrendült a római katholikus honpolgárok iránti 
közbizodalom a protestáns hazafiak szivében, mit iga-
zol ama közmondás, mely e szomorú időben keletke-
zett, s melyet teljességgel nem jó kedvünkből, hanem 
csupán a történeti igazság szempontjából említünk 
meg : „ne higyj neki, • mert pápista!" 

De ha már sem az államnak, sem a római ka-
tholika egyháznak nem volt semmi haszna a pozsonyi 
vértörvényszék felállításában: váljon kire nézve volt 
tehá t annak mégis némi hasznos következménye, h a 
ugyan volt ilyen? Az nem lehetett senki másra nézve, 

12* 
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mint egyedül az üldözött protestantismusra nézve, 
melv az üldöztetések között élp.tké/np.sséo-ét moot i . 

r o - - — 
zonyitotta. Há t nem költhet-e méltán csodálatot bár-
kiben is annak komoly meggondolása, hogy miként 
történhetet t az, llogy oly iszonyú rendszeres és kér-
lelhetetlen üldözés daczára, mint a gyász évtizedi, 
még ma is vannak Magyarországon protestánsok ? Mi-
kor az egyházmegyék és egyházkerületek szunnyadni 
látszottak vagy bátorság hiányban szenvedvén, nem 
létezők gyanánt tekintet tek: az egyes lelkészek és 
tanitók bi tbátorsága volt a próbakő; a volt a kőszikla, 
melyen a ta j tékzó tenger vészes hulláma megtörött , 
ez volt a védbástya, melytől az ostromló ellenség 
szégyennel volt kénytelen elvonúlni; ez volt a pán-
czél, melyről a reá lövöldözött nyilak visszapattan-
t ak ; a pozsonyi vértörvényszék guerillaharczot Ví-
vott a magyar protestántismussal s merész j á t éká t 
épen e miatt vesztette el, mig ellenben a magyar 
protestántismus épen ez ál tal mentetet t meg. Mul-
tunk mezejéről ugyanis — igy szól Révész Imre — 
nem egykét példát tudnók felhozni arra nézve, hogy 
egyházi és iskolai szabadságunk ügyét néha néha 
még azok is, a kiknek kezébe azt a közbizalom te t te 
le, valóságos á rúnak tekintet tek s értékesítet ték is 
azt világi előmenetelökre nézve. Az egyházkerületek 
megyék és gyülekezetek autonómiáját tehá t nemcsak 
az, hogy szűkebb korlátok közé szoritani nem sza-
bad és nem kell, de sőt inkább tágitanunk és szóles-
bitenünk szükség annak mezejét s az egyházi önvé-
delem súlypontját nem valami centrális országos ha-
tóságba, hanem a legszélesebb alapra, az e g y h á z i 
t á r s a d a l o m ő s e l e m e i r e a gyülekezetekre kell fek-
tetnünk. Soha sem felejtem el, hogy egykor, még ifjú 
koromban, hazánk egyik kitűnő protestáns tudósával 
beszélgetek egyházunk üldöztetéseiről. É n azt állitám, 
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hogy sokkal korábban s győzelmesebben ellent le-
hete t t volna állni az üldözéseknek, ha lett volna egy 
centrális országos egyházi főhatóságunk. A derék 
férfiú pedig, a ki különben nem is egyházi ember 
Amit, azt állitá, hogy épen egy ily egyházi főhatóság 
nem léte s ennélfogva az mente t te /meg egyházunkat, 
hogy apáink guerilla módon vivták az önvédelem 
harczá t ; mert ha önvédelmi erejöket öszpontositották 
volna, a sokkal hatalmasabb ellenség ál tal csakha-
mar semmivé tétettek Amlna. Tökéletes igazság! íte-
keszszük bé azért e két század előtti szomorú esemé-
nyek előadását a testAmreivel kiengesztelődött József-
nek ama szavaival: „Ti gondoltatok vala én ellenem-
gonoszt, de Isten gondolta azt jóra forditani!- ' (1. 
Móz. 50, 20.) 
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